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Su misura

Yoku Collection:

Yoku Spa SAUNA/HAMMAM/DOCCIA
Yoku SH SAUNA/HAMMAM

Yoku S SAUNA

Yoku H HAMMAM

BodyLove Collection:
BodyLove SH  sauna/naumam

BodyLove S sauna
BodyLove H HAMMAM
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Logica Spa SAUNA/HAMMAM/DOCCIA

Logica SH SAUNA/HAMMAM
Mid SAUNA/HAMMAM
Logica S SAUNA

One S SAUNA
Logica H HAMMAM

One H HAMMAM

H HAMMAM

Saune/Bio-saune:

Air

Sky Corner
Sky

Auki
Bio-sauna

Hammam:

Touch&Steam
Aquasteam Smart
Easysteam Smart
Nuvola Smart Power
Nuvola

Fit Shower
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Acqua:
WaterDream MINI PISCINA
WaterSuite VASCA

Accessori:

ESS Effe Sound System
ECC Effe Comfort Control
Porte e vetrate

Sedute e fonti

Arredi e accessori

Perfect Wellness Fragrances

Know-how:

Generatore di vapore interno
Generatore di vapore esterno
Best Technology

Elementi indispensabili per un hammam di qualita

PSF: Power Steam Function
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Custom-Made

Yoku Collection:

Yoku Spa SAUNA/HAMMAM/SHOWER
Yoku SH SAUNA/HAMMAM

Yoku S SAUNA

Yoku H HAMMAM
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BodyLove SH SAUNA/HAMMAM
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Saunas/Bio-saunas:

Air

Sky Corner
Sky

Auki
Bio-sauna
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Water:
WaterDream MINI POOL
WaterSuite BATH

Accessories:

ESS Effe Sound System

ECC Effe Comfort Control
Doors and glass panels
Seating and springs
Furnishings and accessories
Perfect Wellness Fragrances

Know-how:

Internal steam generator

External steam generator

Best Technology

Essential elements for a quality hammam
PSF: Power Steam Function

Your choice of Effe steam generators
Know-how & technology

Transform your shower into a hammam
The choice of wood in Effe saunas



La sauna finlandese & un
rito che dal Nord Europa si
& diffuso in tutto il mondo.
Nella sauna il calore pud

raggiungere temperature

fino ai 100°C, ma grazie

alla bassa umidita HAMMAM
(20-30%) si trasforma in

un piacevole abbraccio
che rilassa la muscolatura

! : Al contrario della sauna, In contrast to the sauna,
e fa:/onscg la depurazione nel bagno turco 'umidita in the steam bath the
dell’organismo. raggiunge il 100% e humidity reaches 100%

le temperature non and the temperature never

From its Scandinavian superano i 48°C. L'azione exceeds 48°C.
beginnings, the Finnish contemporanea del vapore ~ The combined action of the
sauna has conquered the e del calore controllato aiuta steam and the controlled
whole world. la circolazione sanguigna heat assists the blood and

The heat in a sauna can linfatica sciogliendo le lymph circulation system,
reach temperatures up to tossine e favorendone dissolving toxins and

100°C but the low humidity Pespulsione. favouring their expulsion.
(20-30%) transforms this

into a pleasant embrace
that relaxes the muscles
85°C > 100°C and stimulates bodily

SAUNA

con livelli di temperatura 50°C > 60°C
contenuti tra i 50 e i 60°C

e un’'umidita di circa 60-70%.
Grazie al vaporizzatore
integrato, impostando la
temperatura preferita, la
stufa Bio creera I'equilibrio
perfetto fra calore ed
umidita.

BIOSAUNA

The Bio-sauna is a sauna
whose temperature ranges
from 50 to 60°C with
humidity between 60-70%.
The built-in vaporiser allows
you to set your preferred
temperature and the Bio
heater creates the perfect
balance between heat and
humidity.




| prodotti Effe possono
essere adattati a qualunque
spazio: costruisci la tua
personale area di benessere,
ideata su misura per
sfruttare al meglio ogni
ambiente disponibile.

Effe € in grado di realizzare
progetti che prevedono

la combinazione di saune,
hammam, zone relax,
bagno e doccia: il centro
benessere ideale.

Effe products can be
adapted to fit any space:
create your own personal
wellbeing area, tailor-made
to make the very best use of
the environment.

Effe can produce designs
combining saunas,
Hammams, relaxation
zones, baths and showers
to create the perfect spa.

Custom Made



Spa Area at Mayfair Park Residences -
a development by Clivedale London, UK
Photo: Paul Craig®




BodyLove Sauna. 10 BodyLove Hammam. 11
Mayfair Park Residences - Mayfair Park Residences -

a development by Clivedale London, UK a development by Clivedale London, UK

Photo: Paul Craig® Photo: Paul Craig®






Made-to-measure sauna (1) and hammam (—).
Spa Area at Arte Surfside Miami Beach
Florida, USA
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Private House, Ancopa

Italy




Made-to-measure sauna.
Private House, Ancona
Italy




Made-to-measure sauna.
Golfo dei Poeti Relais
Ameglia, Italy
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Made-to-measure sauna.
La Casa del Porto
Lovere, ltaly
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Made-to-measure hammam (X\) and sauna ().
La Casa del Porto
Lovere, Italy

25



Made-to-measure spa with sauna, hammam, shower.
Steam generator: Nuvola Smart Power.
Door: Tuttovetro Inside, with built-in frame. 26 27
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Gallia Palace Beach Golf & Spa Resort
Punta Ala, Italy
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Gallia Palace Beach Golf & Spa Resort 31
Punta Ala, Italy



Made-to-measure Yoku S Shelf
Villa Monty Banks
Cesena, ltaly 32 33



Made-to-measure sauna
Yacht My Dream

34

Made-to-measure hammam with Touch&Steam
for West One Bathrooms Ltd, London

35



Spa Area at Hotel Resort Re delle Alpi 36 37
La Thuile, Italy
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Spa Area at Hotel Resort Re delle Alpi
La Thuile, Italy

39
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Made-to-measure hammam

Tenuta Le Cave
Tregnago, ltaly



Materiali
Esterno, interno suana:
Aspen termotrattato;
Legno massiccio termotrattato scuro;
Noce canaletto.
Interno hammam e doccia:
Calacatta Gold Extra;
Fior di Bosco Tortora.
Porte e vetrate:
Vetri temperati chiari da 8 mm.

Componenti Hammam

Generatore di vapore Nuvola Smart Power
da installare esternamente.

Panche rivestite in gress.

Pannello di controllo touch.

llluminazione con luce bianca a Led, 3.000 K.

Componenti Sauna

Stufa con pietre.

Pannello di controllo acciaio spazzolato.
Funzione energy saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.

Panche in legno.

Griglia protezione stufa.

Mastellino e mestolo in legno.

llluminazione con luce bianca a Led, 3.000 K.

Clessidra.

Componenti Doccia

Miscelatore monocomando con deviatore
a due vie flessibile e doccia a mano.

Soffione doccia diametro 30 cm.

Optional
Biosauna.

Cromoterapia a Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Materials
Exterior and Sauna interior:
Heat-treated Aspen wood;
Dark heat-treated Solid wood;
Canaletto Walnut.
Hammam and shower:
Calacatta Gold Extra Grés Porcelain;
Grés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey.
Doors and panels in 8 mm clear glass.

Hammam includes

Nuvola Smart Power steam generator
installed outside.

Lighting with led white light, 3.000 K.

Benches clad in grés porcelain.

Touch control panel.

Sauna includes

Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic energy-saving function.

Electrical system with protected cable ducts.

Wooden benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Outer shelves in pickled steel.
Lighting with led white light, 3.000 K.
Hourglass.

Shower includes

Single handle mixer with a 2-way diverter.
Hand-held shower head with flexible tube.
Shower head 30 cm diameter.

Optional

Colour therapy with RGB LED lighting.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Yoku Spa

444 x170 x h 214 cm
10,5 kW max

6,0 kW sauna

4,5 kW hammam
230Vac 1N 50-60Hz
400Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

YOKU SPA SHELF

YOKU SPA DOOR

\//

AW

YOKU SPA GLASS

R

Yoku Spa / sauna + hammam + shower /
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Yoku Spa

/ sauna + hammam + shower /



Yoku Spa

Marco Williams Fagioli
Design: (Zup Design)

<1
Yoku Spa Shelf.

<2
Yoku Spa Door.

<3
Yoku Spa Glass.

FokshSBanalettd sealnatt hammam / 44 Yoku Spa / sauna + hammam + shower / 45



Materiali
Esterno, interno suana:
Aspen termotrattato;
Legno massiccio termotrattato scuro;
Noce canaletto.
Interno hammam:
Calacatta Gold Extra;
Fior di Bosco Tortora.
Porte e vetrate:
Vetri temperati chiari da 8 mm.

Componenti Hammam

Generatore di vapore Nuvola Smart Power
da installare esternamente.

Panche rivestite in gress.

Pannello di controllo touch.

Componenti Sauna

Stufa con pietre.

Pannello di controllo acciaio spazzolato.
Funzione energy saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.

Panche in legno.

Griglia protezione stufa.

Mastellino e mestolo in legno.

Illuminazione con luce bianca a Led, 3.000 K.

Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Materials
Exterior and Sauna interior:
Heat-treated Aspen wood;
Dark heat-treated Solid wood;
Canaletto Walnut.
Hammam:
Calacatta Gold Extra Grés Porcelain;
Grés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey.
Doors and panels in 8 mm clear glass.

Hammam includes

Nuvola Smart Power steam generator
installed outside.

Lighting with led white light, 3.000 K.

Benches clad in grés porcelain.

Touch control panel.

Outer shelves in pickled steel.

Sauna includes

Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic energy-saving function.

Electrical system with protected cable ducts.

Wooden benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Outer shelves in pickled steel.
Lighting with led white light, 3.000 K.
Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Yoku SH

342 x170 x h 214 cm
10,5 kW max

6,0 kW sauna

4,5 kW hammam
230Vac 1N 50-60Hz
400Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

YOKU SH DOOR

YOKU SH GLASS

Premi
Awards

Yoku SH / sauna + hammam /

YOKU SH SHELF

47

Yoku SH

/ sauna + hammam /



Yoku SH

Design:

L’elemento distintivo del
sistema Yoku SH &
rappresentato dalle grandi
vetrate arretrate del
prospetto frontale in vetro
fumé bronzo e dagli elementi
architettonici verticali in
legno naturale che
suggeriscono I'immersione
in una foresta di alberi,
creando un’elegante
sensazione di intimita
durante il bagno di calore.

> All’interno il comfort
é esaltato dalla doppia
panca di uguali dimensioni
della sauna e dalla seduta
unica, molto profonda,
del’hammam.

> Il modulo libreria puo
essere utilizzato anche
come elemento esterno
da affiancare alle vetrate
creando un filtro utile alla
realizzazione di spazi intimi e
fortemente personalizzabili.

Marco Williams Fagioli
(Zup Design)

The key features of the
Yoku SH system are the
large recessed glass wall

in bronze smoked glass along
the front and the vertical
elements in natural wood
which create the feeling

of being outdoors, in the
middle of a forest, bringing
elegance and privacy to the
heat experience.

> In the sauna comfort
is provided by two benches
which are both the same
size and in the Hammam
by one single, very deep seat.
> The bookcase can also be
used as a separate element
outside the spa, placing it next
to the glass panels where it
can act as a filter to create
private, highly personalised
spaces.

Yoku SH / sauna + hammam / 48

1

Yoku SH Shelf. Finishes: exterior and sauna
interior in heat-treated Aspen wood; hammam
in Calacatta Gold Extra grés porcelain.

2> 49
The wooden Yoku bookcase can continue outside

the spa, creating continuity with the living area

and a highly unique and personalised space.



Yoku SH Shelf Yoku SH / sauna + hammam /
Large glass wall along the front with an open
bookcase and shelving in pickled metal.
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Yoku SH Door 52 Yoku SH / sauna + hammam / 53
Large glass panels with a solid wood door and handle that
runs full height add elegance to Yoku SH Door model.



Yoku SH Glass

This model is flooded with light thanks to the large glass panels.

Yoku SH Glass has no vertical shelving elements but a double glass door
and takes the feeling of transparency to new heights.

54

Yoku SH

/ sauna + hammam /

55
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Yoku SH is a warm and welcoming
wellbeing space with an essential,
well-proportioned and minimal design.

Yoku SH

/ sauna + hammam /

57



Yoku SH Shelf
Yoku bookcase with its vertical elements in natural wood
confers elegance and privacy to the heat experience.

58

Yoku SH Door
Frame and sauna interior in Canaletto Walnut.

Yoku SH

/ sauna + hammam /

59



Yoku SH Shelf with exterior in heat-treated
Aspen wood and hammam interior in Calacatta
Gold Extra grés porcelain.

60

Yoku SH

/ sauna + hammam /
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Yoku SH Glass (\) - Yoku SH Shelf (/) 62 Yoku SH / sauna + hammam / 63
Finish: exterior and sauna interior in heat-treated Aspen wood;
hammam in Calacatta Gold Extra grés porcelain.



Yoku SH Shelf

ASPEN
TERMOTRATTATO

HEAT-TREATED
ASPEN

.

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

Yoku SH Door

ASPEN
TERMOTRATTATO

HEAT-TREATED
ASPEN

LA

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

Yoku SH Glass

ASPEN
TERMOTRATTATO

HEAT-TREATED
ASPEN

#e

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

64

Yoku SH Shelf

LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO SCURO

DARK HEAT-TREATED
SOLID WOOD

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH Door

LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO SCURO

DARK HEAT-TREATED
SOLID WOOD

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH Glass

LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO SCURO

DARK HEAT-TREATED
SOLID WOOD

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH

/ sauna + hammam /

65



Yoku SH Shelf

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

Yoku SH Door

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

Yoku SH Glass

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
CALACATTA GOLD EXTRA

CALACATTA GOLD EXTRA
GRES PORCELAIN

66

Yoku SH Shelf

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH Door

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH Glass

NOCE
CANALETTO

CANALETTO
WALNUT

GRES PORCELLANATO
FIOR DI BOSCO TORTORA

FIOR DI BOSCO DOVE GREY
GRES PORCELAIN

Yoku SH

/ sauna + hammam /

67



Materials

HEAT-TREATED
ASPEN

Aspen Termotrattato

Sauna e pareti esterne a vista
Heat-treated Aspen wood

Sauna and outside walls on view

Gres Porcellanato Calacatta Gold Extra
Hammam

Calacatta Gold Extra Grés Porcelain
Hammam

CANALETTO WALNUT -
DOVE GREY

Noce Canaletto

Sauna e pareti esterne a vista
Canaletto Walnut

Sauna and outside walls on view

Greés Porcellanato Fior di Bosco Tortora
Hammam

Grés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey
Hammam

DARK HEAT-TREATED
SOLID WOOD

Legno Massiccio Termotrattato
Sauna e pareti esterne a vista

Dark Heat-treated Solid wood
Sauna and outside walls on view

Gres Porcellanato Fior di Bosco Tortora
Hammam

Grés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey
Hammam

CANALETTO WALNUT -
CALACATTA

Noce Canaletto

Sauna e pareti esterne a vista
Canaletto Walnut

Sauna and outside walls on view

Grés Porcellanato Calacatta Gold Extra
Hammam

Calacatta Gold Extra Grés Porcelain
Hammam

Translations

FRANCAIS

Yoku SH

L'élément distinctif du systéme Yoku SH
est représenté par les grandes cloisons
vitrées écartées de la fagade avant en
verre bronze fumé et par les éléments
architecturaux verticaux en bois naturel
qui suggérent une immersion dans une
forét d'arbres, créant ainsi une élégante
sensation d'intimité pendant le bain de
chaleur.

Caractéristiques :

A l'intérieur, le confort est assuré par
la double banquette de méme taille
du sauna et par le siége unique, trés
profond, du hammam.

Le module de la bibliothéque peut
également étre utilisé comme élément
extérieur a placer a co6té des cloisons
vitrées, créant ainsi un filtre utile
pour la création d'espaces intimes et
hautement personnalisables.

ESPANOL

Yoku SH

El elemento diferencial del sistema
Yoku SH esta representado por las
grandes paredes de vidrio alejadas
del frontal en vidrio ahumado bronce
y por los elementos arquitecténicos
verticales de madera natural que
sugieren la inmersién en un bosque
de arboles, creando una elegante
sensacion de intimidad durante el bafio
de calor.

Caracteristicas:

En el interior la comodidad se resalta
con el doble banco de igual tamaiio de
la sauna y con el asiento Gnico, muy
profundo, del hammam.

El médulo libreria se puede utilizar
también como elemento externo junto

a las paredes de vidrio creando un filtro

atil para realizar espacios intimos y
muy personalizables.

FxC

Yoku SH

Yoku SHIKFF RGN EFBREETFT KA
NE e HEe kBN AR,
MERAAMWERMEE TR, TIE
HIBBWFINES, HHRESTHRMZ
MR, IR RIS E NS EIFIFA
BRI,

LSI=F

TER=ZEP, XMEFERRER MAE
RYWKE, mEFEEH, NE—1
BOREIEER

BERAX AT LB KTT B IMERRIFR T 7T
= ZNREERUEFENIRK EiE
HEEMEEFAE=E,

DEUTSCH

Yoku SH

Das charakteristische Element des

Yoku SH-Systems sind die groRen
zuriickversetzten Verglasungen aus
bronzefarbenem Fumé-Glas auf

der Vorderseite und die vertikalen
Architekturelemente aus Naturholz, die
das Eintauchen in einen Wald suggerieren
und wahrend des Warmebads ein
elegantes Gefiihl von Intimitat erzeugen.

Beschreibung:

Die Innenrdume bieten gréRten Komfort
dank der Doppelbank in der Sauna und
der gleichgroRRen sehr tiefen Sitzflache
des Hamams.

Das Regalmodul kann auch auBen
neben den Verglasungen positioniert
werden und damit als Blickschutzfilter
fur die Schaffung intimer und stark
individualisierter Raume dienen.

PYCCKUMN

Yoku SH

XapakTepHOM 0CO6EHHOCTbLIO
cuctembl Yoku SH sBnA0TCA LUMPOKME
yrny6neHHble CTEKNAHHbIE CEKLN
AblM4aTO-6POH30BOrO LIBETA,
KOTOpbIe BMECTe C BepTUKaibHbIMU
APXUTEKTYPHBIMU 3/1EMEHTaMUN U3
HaTypasibHOro Aepesa co3faT
NPUATHOE OLLYLLEHWE TeNAa ¥ eauHEHUS
C Np1poAaoW, Hanogobue ceaHca
necoTepanuu.

XapaKTepuUCTUKK:

[lBa 0aMHaKOBbIX MOJIKa B CayHe U 04HO
ry60KOe CUAEHBE B XaMMaMe.
CTennaxHblii MOAY/lb MOXKET TakxKe
yCTaHaB/MBATLCA B KAYECTBE
BHELLHEr0 3/1IeEMeHTa Hapsay
CO CTEKNAHHBIMU CEKLIMAMY,
06pasys 3/1eraHTHOE U JIErko
NepCcoHaIN3MpPyEMOE OrpaxkaeHue.

Yoku SH

/ sauna + hammam /

69



Materiali
Esterno, interno e arredi:
Aspen termotrattato;
Legno massiccio termotrattato scuro:
Noce canaletto.
Porte e vetrate in cristalli chiari
da 8 mm.

Caratteristiche/Componenti

Mensole esterne in metallo decappato.
Illuminazione con luce bianca a Led.
Stufa con pietre.

Pannello di controllo finitura acciaio spazzolato.

Funzione Energy Saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.
Panche.

Griglia protezione stufa.
Mastellino e mestolo in legno.
Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Materials

Outside, inside and fitting:
Heat-treated Aspen;
Dark heat-treated solid wood;
Canaletto walnut.

Doors and panels in 8 mm
clear glass.

Features/Components

External shelves in pickled metal.

Wall lighting with Led white light.
Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic Energy Saver function.
Electrical system with protected cable ducts.
Benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Premi
Awards

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Yoku S 45

174 x 130 x h 214 cm
Sauna 4,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 4,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Yoku S 60

174 x 170 x h 214 cm
Sauna 6 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 6 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Yoku S 80

202 x180 x h 214 cm
Sauna 8 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Yoku S 105

230 x 200 x h 214 cm
Sauna 10,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 10,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

YOKU S SHELF

Yoku S / sauna /

YOKU

S

DOOR

YOKU S GLASS

71

Yoku S

/ sauna /



Yoku S

Design:

Pur avendo un design
essenziale, equilibrato
e rigoroso, Yoku S &

accogliente, calda e naturale.

L’ampia vetrata frontale

é scandita all’esterno da
elementi verticali in legno
naturale che rendono lo
spazio piu intimo e diventano
contemporaneamente
elementi portanti di ripiani

a giorno che dialogano con
I’esterno.

» Tre diverse soluzioni
estetiche declinabili in tre
diverse essenze di legno
rendono il progetto aperto
a qualsiasi proposta
progettuale.

> Il volume della stufa
é integrato nella panca
piu bassa offrendo cosi
un’immagine di grande
linearita formale.

Marco Williams Fagioli
(Zup Design)

Yoku’s essential, well-
balanced minimalist design
is also warm, welcoming
and natural. The large glass
panel at the front features
vertical elements in natural
wood on the outside, which
make the space inside more
private and provide shelving
that is open to the external
environment.

» Three different designs
available in three different
types of wood mean the
sauna meets all aesthetic
needs.

> The heater is built into
the lowest bench thus
displaying an uncluttered,
linear effect.

Yoku S / sauna / 72

Yoku S Shelf
Finish: canaletto walnut.
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1> 2> 74 Yoku S / sauna / 75
Yoku S Door Yoku S Glass
Finish: canaletto walnut. Finish: canaletto walnut.



Yoku S Shelf 76 Yoku S / sauna
Finish: canaletto walnut.



Yoku S Door
Finish: heat-treated Aspen.
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Yoku S Glass
Finish: dark heat-treated solid wood.

Yoku S

/ sauna /
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Materials

Noce canaletto (Liscio)
Interno, esterno

Canaletto Walnut (Smooth)
Outside, inside, fittings

Legno massiccio termotrattato scuro (Liscio)

Interno, esterno
Dark heat-treated solid wood (Smooth)
Outside, inside, fittings

Aspen termotrattato (Liscio)
Interno, esterno

Aspen heat-treated (Smooth)
Outside, inside, fittings

Noce canaletto (Doghe)

Parete posteriore interna e arredi
Canaletto Walnut (Slats)

Inner back wall, fittings

Legno massiccio termotrattato scuro (Doghe)
Parete posteriore interna e arredi

Dark heat-treated solid wood (Slats)
Inner back wall, fittings

Translations

FRANCAIS

Yoku S

Malgré son design essentiel, équilibré

et rigoureux, Yoku S est accueillant,
chaud et naturel. La grande cloison
vitrée frontale est constituée a I'extérieur
par des éléments verticaux en bois
naturel qui rendent I'espace plus intime,
devenant en méme temps des éléments
porteurs de surfaces d’appui visibles qui
dialoguent avec I'extérieur.

Caractéristiques :

Trois diverses solutions esthétiques
déclinables en trois diverses essences
de bois permettent de réaliser toutes
propositions conceptuelles.

Le volume du poéle est intégré dans la
banquette inférieure, offrant ainsi une
image de grande linéarité formelle.

La version Yoku S Shelf prévoit une
bibliothéque externe qui la rend
particulierement adaptée a toute
intégration avec le salon.

DEUTSCH

Yoku S

Trotz ihres essentiellen, ausgewogenen
und strengen Designs ist Yoku S
einladend, warm und natirlich. Die
groRe frontale Verglasung wird auRen
durch vertikale Elemente aus Naturholz
belebt, die den Innenraum intimer
machen und gleichzeitig zu tragenden,
offenen Regalelementen werden, die eine
Verbindung nach auRen schaffen.

Beschreibung:

Drei verschiedene Lésungen mit drei
verschiedenen Holzarten machen den
Weg frei fir vielerlei Projektvorschlage.

Der Ofen ist in die untere Bank integriert,
wodurch ein formales lineares Bild
entsteht.

Die Ausfiihrung Yoku S Shelf ist mit
einem AuBenregal ausgestattet,
wodurch sie sich besonders gut in den
Living-Bereich einfligen lasst.

Aspen termotrattato (Doghe)
Parete posteriore interna e arredi
Aspen heat-treated (Slats)
Inner back wall, fittings

Yoku S

ESPANOL

Yoku S

A pesar de tener un disefio esencial,
equilibrado y riguroso, Yoku S es
acogedora, calida y natural. La amplia
pared de vidrio frontal cuenta en el
exterior con elementos verticales de
madera natural que proporcionan
intimidad al espacio y se convierten al
mismo tiempo en elementos de soporte
para estantes que se relacionan con el
exterior.

Caracteristicas:

Tres soluciones estéticas diferentes
declinables en tres esencias de madera
distintas hacen que el proyecto
esté abierto a cualquier propuesta
proyectual.

El volumen de la estufa esté integrado en
el banco mas bajo ofreciendo de esta
forma una imagen de gran linealidad
formal.

La versién Yoku S Shelf prevé una
libreria externa que hace que sea
especialmente adecuada para
integrarla en la zona de dia.
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PYCCKUN

Yoku S

HecmoTpsi Ha CBOM TAaKOHUYHBIN,
YPaBHOBELLUEHHbIV 1 CTPOIMIA An3aliH,
cayHa Yoku S BHOCUT B MIHTEPbEP
YIOTHYIO, TEMJYIO U HAaTypasibHYH0 HOTKY.
Bonbluoe nepefHee OKHO CHapy»u
OTAE/IaHO BEPTUKA/bHBIMU 3/1EMEHTaMM
13 HaTypasibHON APEBECHHbI, KOTOPbIEe
CO3JaloT BHYTPU cayHbl aTMOCdepy

yeanHeHusa n OAHOBPEMEHHO BbINO/THAKT

$YHKLMIO CTeNnaxa, 061aropaxkmsas
MHTEPbEP BCEr0 MOMELLEHNS.

XapaKkTepuCcTUKu:

B03MOXXHOCTb BbI6Opa 13 Tpex
BapVaHTOB AM3aliHa 1 Tpex BUAOB
ApPEBECHHbI MO3BOSIET MaKCUMaIbHO
NepCcoHanM3npoBaThb MPOEKT CayHbI.

KameHka, MHTerpupoBaHHasi B CaMblii
HWU3KMI NOMOK, yCUAMBAET CTPOryto
JIMHENHOCTb An3aiiHa.

B Bepcum Yoku S Shelf BoamorkHa
yCTaHOBKa BHELLUHEro cTeniaxa,
KOTOPbIV NPEKPACHO BNULLETCA B
VHTEPbEP FOCTUHOMN.

/ sauna /
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Materiali
Esterno:
Aspen termotrattato;
Legno massiccio termotrattato scuro:
Noce canaletto.
Interno:
Calacatta Gold Extra;
Fior di Bosco Tortora;
Porte e vetrate in cristalli chiari da 8 mm.

Caratteristiche/Componenti

Mensole esterne in metallo decappato.

Illuminazione con luce bianca a Led.

Generatore di vapore Nuvola Smart Power
da installare esternamente.

Panche rivestite in gress.

Pannello di controllo touch.

Funzione Energy Saver automatica.

Impianto elettrico canalizzato.

Panche.

Clessidra.

Optional

Cromoterapia a Led RGB.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.

Materials
Outside:
Heat-treated Aspen wood;
Dark heat-treated solid wood;
Canaletto walnut.
Inside:
Calacatta Gold Extra Grés Porcelain;
Fior di Bosco Dove Grey Grés Porcelain.
Doors and panels in 8 mm clear glass.

Features/Components

External shelves in pickled metal.

White LED lighting.

Nuvola Smart Power steam generator
installed outside.

Lighting with led white light, 3.000 K.

Benches clad in grés porcelain.

Touch-screen control panel.

Automatic Energy Saver function.

Electrical system with protected cable ducts.

Benches.
Hourglass.

Optional

Colour therapy with RGB LED lighting.
Double Mood Light.

ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Yoku H
174 x 170 x h 214 cm
4,5 kW max

Su misura
Custom size

YOKU H SHELF

Yoku H / hammam /

YOKU H GLASS
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Yoku H
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Yoku H

Design:

Yoku H ¢ il nuovo hammam
della collezione Yoku
disegnata da Marco Fagioli.
Oltre a mantenere un
aspetto intimo e fortemente
personalizzabile grazie alla
libreria a giorno, diffonde
una raffinata eleganza
nell’incontro di materiali
ricercati.

> Due diverse soluzioni
estetiche declinabili in
quattro diverse combinazioni
di legno e Gres permettono
una perfetta integrazione in
ogni tipo di ambiente.

> Hammam con Nuvola
Smart Power: la piu
sofisticata tecnologia
esistente per la generazione
del vapore.

Marco Williams Fagioli
(Zup Design)

Yoku H is the new Hammam

in the Yoku collection designed
by Marco Fagioli. The open
bookcase creates a private
space that can be customised
to the customer’s tastes,

while the luxurious materials
give it a sophisticated elegance.

» Two different designs
available in four different
wood and grés porcelain
combinations mean it blends
in perfectly with any interior.

> Hammam with Nuvola
Smart Power, the most
sophisticated technology
available for steam generation.

Yoku H / hammam / 84

Yoku H Shelf
Interior finish: Calacatta gold Extra.
Exterior in heat-treated Aspen.
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Materials

Aspen termotrattato (Liscio)
Esterno

Aspen heat-treated (Smooth)
Outside

Legno massiccio termotrattato scuro (Liscio)
Esterno

Dark heat-treated solid wood (Smooth)
Outside

Noce canaletto (Liscio)
Esterno

Canaletto Walnut (Smooth)
Outside

Noce canaletto (Liscio)
Esterno

Canaletto Walnut (Smooth)
Outside

£4

Greés Porcellanato Calacatta Gold Extra
Interno

Calacatta Gold Extra Grés Porcelain
Inside

Greés Porcellanato Fior di Bosco Tortora
Interno

Greés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey
Inside

Greés Porcellanato Calacatta Gold Extra
Interno

Calacatta Gold Extra Grés Porcelain
Inside

Gres Porcellanato Fior di Bosco Tortora
Interno

Greés Porcelain Fior di Bosco Dove Grey
Inside

86

Translations

FRANCAIS

Yoku H

Yoku H est le nouveau hammam de

la collection Yoku dessiné par Marco
Fagioli. En plus de maintenir un aspect
intime et extrémement personnalisable
gréace a la bibliothéque ouverte, il
diffuse une élégance raffinée grace a
I'association de matériaux nobles.

Caractéristiques :

Deux solutions esthétiques différentes
disponibles dans quatre combinaisons
de bois et de grés permettent une
intégration parfaite dans n'importe quel
contexte.

Nuvola Smart Power: la technologie la
plus sophistiquée existant actuellement
pour la génération de la vapeur.

ESPANOL

Yoku H

Yoku H es el nuevo hammam de la
coleccion Yoku disefiada por Marco
Fagioli. Ademéas de mantener un aspecto
intimo y muy personalizable gracias a

la libreria abierta, difunde una refinada
elegancia con la combinacién de
materiales sofisticados.

Caracteristicas:

Dos soluciones estéticas diferentes
declinables en cuatro esencias de
madera y gres permiten que se integre
perfectamente en cualquier tipo de
ambiente.

Nuvola Smart Power: la tecnologia
existente mas sofisticada para la
generacion del vapor.
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DEUTSCH

Yoku H

Yoku H ist das neue Hamam aus der Yoku-
Kollektion by Marco Fagioli. Das offene
Biicherregal sorgt nicht nur fiir einen
intimen und hochgradig individuellen
Look, sondern vermittelt zudem Eleganz
durch die Kombination edler Materialien.

Beschreibung:

Zwei Lésungen mit vier verschiedenen
Holz-Steinzeug-Kombinationen
ermdglichen eine perfekte Integration
in jede Raumgestaltung.

Nuvola Smart Power — die derzeit
fortschrittlichste Technologie fir die
Dampferzeugung.

Yoku H

PYCCKUN

Yoku H

Yoku H — 3T0 HOBass Moaeib XxaMMama,
pa3paboTtaHHas avsanHepoM Mapko
Dapkonu. [Mbkas KoHUrypauwms
CTeNnaXken No3BoNAET MaKCUMabHO
nepcoHanM3npoBaTb NPOCTPAHCTBO, a
3aneraHTHoe coveTaHne 6,1aropoaHbIX
MaTepuanoB NoaYepKMBaeT
N3bICKaHHOCTb 3TOMO YHUKaIbHOro
n3penus.

XapaKkTepuCTuKku:
Bnaropaps ABym BapuaHTam

KOHOUrypauum 1 YeTbipem
BO3MO>XHbIM KOMGVHaLMSIM

ApeBeCUHbI U KepaMorpaHuTa nsaeave

CTaHeT naeanbHbIM AOMOJHEHVNEM
no60oro MHTEpbepa.

MaporeHepaTop Nuvola Smart
Power, camas MoLLHasA 1 yMHas Ha
CErofHsILLHWIA AeHb TEXHOIOT 1S
naporeHepaumu.

/ hammam /
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Materiali
Sauna:
Hemlock canadese;
Legno massiccio termotrattato.
Hammam:
Grés porcellanato Champagne;
Vetro a canne (flutes).

Componenti Hammam

Generatore Nuvola Smart Power ispezionabile
dall’esterno.

Pannello di comandi Touch.

Vetri extrachiari 10 mm.

Tetto in grés porcellanato.

Panche bianche in Corian®.

Cromoterapia a Led RGB.

Soffione doccia rotondo.

Base fonte in marmo Botticino.

Ciotola fonte in acciaio cotto, color rame.

Componenti Sauna

Vetri extrachiari 10 mm.

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Copristufa in ceramica smaltata.

Pannello di controllo finitura acciaio spazzolato.

Mastellino e mestolo in legno.

Clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Materials
Sauna:
Canadian Hemlock;
Heat-treated solid wood.
Hammam:
Grés porcelain Champagne;
Fluted glass.

Hammam includes

Touch-screen control panel.

Clear tempered glass 10 mm.

Grés porcelain white top.

White Corian® benches.

Lighting system with Led RGB colour therapy.
Ceiling mounted shower head.

Spring whith Botticino marble.

Copper-finish steel bowl.

Sauna includes

Clear tempered glass 10 mm.

Wooden benches.

Heater with stones.

Ceramic tiles cover heater.

Control panel with brushed steel finish.

Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Electrical system with protected cable ducts.

Led RGB lighting system, 5 fixed colours,
4 dynamic cycles and white light.

Dimensioni
Dimensions

BodyLove SH Front
393 x 176 x h 220 cm

BodyLove SH Side
365 x 202 x h 220 cm

15 kW max

8 kW sauna

7 kW hammam
230Vac 1N 50-60Hz
400Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

BODYLOVE SH FRONT

)/
//
WA

.

BodyLove SH

/ sauna + hammam /

BODYLOVE SH SIDE
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BodylLove SH

Design:

Sistema modulare che unisce

sauna, bagno turco, doccia:
una vera spa personale,
progettata per essere
versatile ed elegante.

> Componenti hammam
di eccezionale qualita: grés
porcellanato Champagne
oppure vetro a canne,
panche bianche in Corian®,
accessori in Teck.

> Finiture interne
totalmente piastrellabili
anche con altri rivestimenti
per realizzazioni su misura.

» Diverse possibilita
di orientamento e
posizionamento delle porte
di accesso ai due spazi,
per soluzioni personalizzate
con 'area benessere.

> BodyLove offre
tantissime possibilita di
personalizzazione in termini
di scelta e abbinamento dei
materiali.

Rodolfo Dordoni,
Michele Angelini

The modular system
combining sauna, steam bath
and shower. A real personal
spa designed for versatility
and style.

» Steam bath materials of
outstanding quality: laminated
gres porcelain Champagne
or cane glass, Corian® white
benches, teak accessories.

> Internal walls available to
be tiled with other materials
for made to measure projects.

> Number of options is
available for positioning and
orienting the access doors to
the two spaces, for individual
solutions within the wellness
area.

> BodyLove offers countless
customization options as far
as choice and combination of
materials.

BodyLove SH / sauna + hammam / 90

1>
Sauna: heat-treated solid wood.
Hammam: Corian®, Champagne grés porcelain.

2>
Sauna: natural Canadian hemlock.
Hammam: Corian®, fluted glass.
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BodyLove SH Front 92 BodyLove SH / sauna + hammam / 93
Sauna: natural Canadian hemlock.
Hammam: Corian® and fluted glass.



BodyLove SH

/ sauna + hammam /
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Hammam: Corian® and fluted glass.
Sauna: natural Canadian hemlock.
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BodyLove SH Front
Sauna: heat-treated solid wood.
Hammam: Corian® and Champagne grés porcelain.

96

BodyLove SH

/ sauna + hammam /
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SAUNA+HAMMAM

HAMMAM

SAUNA

BOISERIE

BodyLove SH Side
Sauna: heat-treated solid wood.
Hammam: Corian® and Champagne grés porcelain.

98

BodyLove SH Front
Sauna: heat-treated solid wood.
Hammam: Corian® and walls in customised material.
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Sauna: natural Canadian hemlock. 100 Hammam: Corian® and fluted glass. BodylLove SH / sauna + hammam / 101



BodyLove SH Side 102 BodyLove SH / sauna + hammam / 103
Sauna: heat-treated solid wood.
Hammam: Corian® and Champagne grés porcelain.



Materials

Sauna

Canadian Hemlock - BodyLove Texture
Sauna inside, panelling

Hemlock Canadese - Texture BodyLove
Interno sauna, boiserie

Legno Massiccio Termotrattato -
Texture BodyLove

Interno sauna, boiserie
Heat-Treated Solid Wood -
BodyLove Texture

Sauna inside, panelling

Hammam

/ ] LRl B
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Greés Porcellanato Champagne

Interno Hammam, Boiserie
Greés Porcelain Champagne

Hammam Inside, Panelling

Vetro liscio

Interno Hammam, Boiserie
Smooth glass

Hammam Inside, Panelling

Vetro a canne (Flutes)
Interno hammam, boiserie
Fluted Glass
Hammam inside, panelling

Frame

Alluminio bronzo
Struttura

Aluminium bronze
Frame

104

Translations

FRANCAIS

BodyLove

Systéme modulaire qui unit sauna, bain
turc, douche : un véritable spa personnel,
congu pour étre versatile et élégant.

Caractéristiques :

Composants hammam de qualité
exceptionnelle : grés porcelainé
Champagne ou verre a flutes,
banquettes blanches en Corian®,
accessoires en Teck.

Finitions internes a carreler entiérement
méme avec d’autres revétements pour
des réalisations sur mesure.

Diverses possibilités d’orientation et de
positionnement des portes d’acceés
aux deux espaces, pour des solutions
personnalisées avec la zone bien-étre.

BodyLove offre un éventail de possibilités
de personnalisation en termes de choix
et d’assortiment des matériaux.

DEUTSCH

BodyLove

Modulares System, das Sauna, tiirkisches
Dampfbad und Dusche miteinander
vereint: ein wahres eigenes SPA, vielseitig
und elegant.

Beschreibung:

Hamam-Elemente von auBergewdhnlicher
Qualitat: Steinzeug Champagne oder
Ornamentglas, weiRe Banke aus
Corian®, Zubehér aus Teak.

Innenausfiihrungen ganzlich und fiir
Projekte nach MaR auch mit anderen
Verkleidungen verfliesbar.

Verschiedene Ausrichtungs- und
Positionierungsméglichkeiten der
Tiren zu beiden Bereichen fir
Lésungen mit individuell gestaltetem
Wellnessbereich.

BodyLove bietet viele
Gestaltungsmaoglichkeiten hinsichtlich
der Wahl und Kombination der
Materialien.

ESPANOL

BodyLove

Sistema modular que une sauna, bafio
turco y ducha: una auténtica spa
personal, disefiada para ser versatil y
elegante.

Caracteristicas:

Componentes hammam de gran calidad:
gres porcelanico Champagne o bien
vidrio ondulado, bancos blancos en
Corian® y accesorios en Teca.

Acabados internos completamente
embaldosables también con otros
revestimientos para proyectos a
medida.

Diversas posibilidades de orientacién
y posicionamiento de las puertas
de acceso a los dos espacios, para
soluciones personalizadas con el drea
bienestar.

BodyLove ofrece muchas posibilidades
de personalizacion en términos de
seleccion y combinacién de los
materiales.

PYCCKUN

BodyLove

MogaynbHas cuctema, BkatovatoLas
cayHy, TyPeLKyto 6aHto, AyLL: HACTOALLMI
cna-caJloH A1 JINYHOro NoJ/ib30BaHUA.

XapaKkTepuCTuKu:

MaTtepuasnbl BbicoYaiLLero kayecTea
ANA XaMMaMa: KepamorpaHuT
oTTeHka Champagne nan Tpy6yaToe
CTekNo, 6enble ckamelikn ns Corian®,
aKkceccyapbl U3 TUKa.

Bce BHyTpeHHWE NoBEPXHOCTH
MOFYT 6bITb 06/IMLOBaHbI APYTrUMU
MaTepwuanamu no NHANBUAYyabHOMY
NPOEKTY.

PasnnyHble BapuaHTbl pa3MeLLeHns 1
HanpaBfeHWA ABEPEN ANA AOCTYNa K
[ABYM 30HaM.

Cuctema BodyLove nossonset
MaKCUMasibHO NepCoHann3MpoBaThb
Balue cna-npocTpaHCTBO 3a cyeT
LUMPOKOro BbI6Opa COMETAEMbBIX MEXAY
Cco601 MaTepuasnos.

BodyLove SH / sauna + hammam /
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Materiali
Sauna:
Hemlock canadese;
Legno massiccio termotrattato.
Piastrellabile internamente anche
con altri rivestimenti.

Componenti Sauna

Vetri extrachiari 10 mm.

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Copristufa in ceramica smaltata.

Pannello di controllo finitura acciaio spazzolato.

Mastellino e mestolo in legno.

Clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.
llluminazione con cromoterapia a Led RGB,

5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Materials

Sauna:
Canadian Hemlock;
Heat-treated solid wood.

It is possible to apply different
claddings internally.

Sauna includes

Clear tempered glass 10 mm.

Wooden benches.

Heater with stones.

Ceramic tiles cover heater.

Control panel with brushed steel finish.
Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Electrical system with protected cable ducts.

Led RGB lighting system, 5 fixed colours,
4 dynamic cycles and white light.

Dimensioni
Dimensions

BodyLove S
200 x 176 x h 220 cm
8,0 kW max

Su misura
Custom size

BodyLove S / sauna /
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BodylLove S
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BodyLove S

Design:

BodyLove S fa parte del
sistema modulare progettato
da Rodolo Dordoni e Michele
Angelini: € una sauna dotata
di grande eleganza, curata
nei minimi dettagli, che si
integra molto facilmente con
diversi tipi di ambiente, dalla
zona living alle spa private o
pubbliche.

> Sauna dal design
unico, in grado di conferire
allambiente forte personalita
e grande eleganza.

> La stufa della sauna
di BodyLove é rivestita in
ceramica smaltata, con
cromie uniche: un materiale
di pregio che esalta la
morbida bellezza del legno.

Rodolfo Dordoni,
Michele Angelini

BodyLove S is part of the
modular system designed
by Rodolfo Dordoni and
Michele Angelini: no detalil
of this elegant sauna has
been left to chance and it
blends effortlessly into any
environment, from living
areas to private or public
spas.

> This sauna, with its unique
design, makes a bold, elegant
statement in any room.

» The BodyLove sauna
heater is covered in glazed
ceramic in unique colour
combinations, a luxury
material that enhances the
soft beauty of the wood.

BodylLove S / sauna / 108

Sauna: heat-treated solid wood
with exterior panelling.
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Sauna: heat-treated solid wood 110 BodyLove S / sauna / 111
with exterior panelling.



Led RGB lighting system,
5 fixed colours, 4 dynamic
cycles and white light.

Control panel with brushed
steel finish.

112 BodyLove S / sauna / 113



The heater is covered in glazed ceramic 114 BodyLove S / sauna / 115
in unique colour combinations.



Materials

Hemlock Canadese - Texture BodyLove
Interno sauna, boiserie

Canadian Hemlock - BodyLove Texture
Sauna inside, panelling

Legno Massiccio Termotrattato - Texture BodyLove

Interno sauna, boiserie

Heat-Treated Solid Wood - BodyLove Texture

Sauna inside, panelling

Alluminio bronzo
Struttura

Aluminium bronze
Frame

Alluminio bronzo
Struttura

Aluminium bronze
Frame
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Translations

FRANGCAIS

BodyLove S

BodyLove S fait partie du systéme
modulaire congu par Rodolfo Dordoni

et Michele Angelini : il s’agit d’un sauna
d’une grande élégance, soigné dans les
moindres détails, qui s'intégre facilement
a différents types d’environnement, du
salon aux spas privés ou publics.

Caractéristiques :

Le poéle du sauna de BodyLove est
revétu en céramique émaillée, avec des
couleurs uniques : un matériau précieux
qui exalte la douce beauté du bois.

Un sauna au design unique, en mesure de
conférer a ’'environnement une forte
personnalité et une grande élégance.

DEUTSCH

BodyLove S

BodyLove S ist Teil des von Rodolfo
Dordoni und Michele Angelini
entwickelten modularen Systems. Diese
sehr elegante Sauna tiberzeugt durch die
Liebe zum Detail und Iasst sich leicht in
verschiedene Umgebungen einfligen —
vom Living-Bereich bis zu den privaten
oder 6ffentlichen SPAs.

Beschreibung:

Eine Sauna mit einzigartigem Design, die
dem Raum eine starke Personlichkeit
und groRe Eleganz gibt.

Der Saunaofen von BodyLove ist in
emaillierter Keramik und einzigartigen
Farben gekleidet: ein edles Material,
das die Weichheit des Holzes
unterstreicht.

ESPANOL

BodyLove S

BodyLove S forma parte del sistema
modular disefiado por Rodolfo Dordoni
y Michele Angelini. Se trata de una
sauna de gran elegancia, cuidada en

los minimos detalles y que se integra
muy facilmente con diversos tipos de
ambiente, desde la zona de dia a las SPA
privadas o publicas.

Caracteristicas:

Sauna de disefio tnico, capaz de dar al
ambiente una fuerte personalidad y una
gran elegancia.

La estufa de la sauna de BodyLove esta
revestida con cerdmica esmaltada, con
colores Unicos: un material de valor que
destaca la suave belleza de la madera.

15°4

BodyLove S

BodyLove S [&F Rodolfo Dordoni #l
Michele Angelini R it IR R S
ERMENRZEEEFLIRITH
T, AIUBEMRATRNZERE, T
EENMANEEXE, E2FhALFFR
RIIKYT =18,

LSI=F

XRRZEAERFORIT, EEAZ
8] &R BE R It K AR AU A

BodyLove R5E=PIMAEIEREF
MWAFH ERINER: XMIEARIEN
DB HAEIRE,

PYCCKUN

BodyLove S

BodyLove S siBnsetca yacTtbio
MOZAY/IbHOW CUCTEMBI, pa3paboTaHHOW
apxutektopoM Pogonbdo JopaoHn

1 an3ariHepom Mukene AHAXKENNHN.
lMpoayMaHHasa oo Manenwmx getanen
cucTema NIerko MHTerpupyeTcs

B /IIO60M MHTEPbEP: HaYMHas OT
rOCTWUHOW W 3aKaH4vBas JOMALLUHUM UAn
KOMMEPYECKNM Cra-CasloHOM.

XapakTepuCTuKu:

CayHa ¢ yH1Ka/IbHbIM AN3aiHOM
npuaacT No60My MHTEPBLEPY APKYHO
VHAMBMAYaNbHOCTb U 61aropoaHYH0
9/1EraHTHOCTb.

KameHka cayHbl BodyLove otgenaHa
3MasIMpPOBaHHON KepaMuKom
YHUKa/IbHbIX OTTEHKOB: 3TOT
61aropofHbI MaTepuan Nog4YepKHET
NPVPOAHYIO KPacoTy Aepesa.

BodyLove S / sauna /
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Materiali
Interni:
grés porcellanato Champagne;
vetro a canne (flutes).
Struttura: alluminio bronzo.
Piastrellabile internamente anche
con altri rivestimenti.

Caratteristiche/Componenti

Generatore Nuvola Smart Power,
ispezionabile dall’esterno.

Pannello di comandi touch.

Vetri extrachiari 10 mm.

Tetto in grés porcellanato.

Panche in Corian® bianco.

Cromoterapia a Led RGB.

Soffione doccia rotondo.

Base fonte in marmo Botticino.

Ciotola fonte in acciaio cotto, color rame.

Materials

Inside and panelling:
grés porcelain Champagne;
fluted glass.

Frame: aluminium Bronze.

It is possible to apply different
claddings internally.

Features/Components

Built in steam generator Nuvola Smart Power.
Touch-screen control panel.

Clear tempered glass 10 mm.

Grés porcelain white top.

White Corian® benches.

Lighting system with Led RGB colour therapy.

Ceiling mounted shower head.
Spring whith Botticino marble and copper-finish
steel bowl.

Dimensioni
Dimensions

BodyLove H
200 x 176 x h 220 cm
7 kW max

Su misura
Custom size

BodyLove H

/ hammam /
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BodyLove H

Design:

BodyLove H fa parte del
sistema modulare progettato
da Rodolo Dordoni e
Michele Angelini: uno spazio
hammam dalle linee pulite,
realizzato con materiali di
altissimo pregio, versatile

e compatto. La cabina pud
essere applicata su pavimenti
preesistenti, per una perfetta
integrazione degli ambienti.

> Per la generazione
del vapore BodyLove H
utilizza la tecnologia Nuvola
Smart Power, ispezionabile
dall’esterno.

> Finiture interne
totalmente piastrellabili
anche con altri rivestimenti
per realizzazioni su misura.

> Componenti di
eccezionale qualita: grés
porcellanato Champagne
oppure vetro a canne,
panche bianche in Corian®,
accessori in Teck.

Rodolfo Dordoni,
Michele Angelini

BodyLove H is part of the
modular system designed by
Rodolfo Dordoni and Michele
Angelini: it is a versatile,
compact Hammam space
with clean lines and top-
quality materials.

The cubicle can be mounted
on existing floors, blending in
perfectly with the room.

> Hammam technology
equipped with Nuvola Smart
Power steam generator,
accessible from outside.

> Internal walls available to
be tiled with other materials
for made to measure projects.

> Materials of outstanding
quality: laminated grés
porcelain Champagne or
cane glass, Corian® white
benches, teak accessories.

BodyLove H / hammam / 120
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Finish: grés porcelain Champagne.
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A panel of Botticino marble contains the taps and the spring and 124 Finishes: Corian® benches and BodylLove H / hammam / 125
shower controls plus a copper-finish stainless steel bowl to douse fluted glass painted on the back
yourself with cool water as you take your steam bath.



Ceiling mounted shower head

Accessories in Teak wood

BodyLove bench

Touch-screen control panel

BodyLove H / hammam / 126



Finish: grés porcelain Champagne. Led RGB BodyLove H / hammam /
lighting system, 5 fixed colours, 4 dynamic cycles

and white light.




CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), HAMMAM
FOOTREST (1), HEADREST / BACKREST
(1), TOWEL STAND (1)

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN
GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /

ALUMINIUM LOUNGER (1), HAMMAM

FOOTREST (1), HEADREST / BACKREST

(1), TOWEL STAND (1)

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), HAMMAM
FOOTREST (1), HEADREST / BACKREST
(1), TOWEL STAND (1)

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), HAMMAM
FOOTREST (1), HEADREST / BACKREST
(1), TOWEL STAND (1)

130

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1)

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

MIRROR
SPECCHIO

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),

HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1),TOWEL STAND (1)

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

SHO7 SHO8

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), HAMMAM
FOOTREST (1), HEADREST / BACKREST
(1), TOWEL STAND (1)

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1)
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SPAO1

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1),
FEELGOOD SHOWER (1)

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1),
FEELGOOD SHOWER (1)

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1),
FEELGOOD SHOWER (1)

SPAQG4

SAUNA (1), HAMMAM (1), WOOD /
ALUMINIUM LOUNGER (1), TABLE (1),
HAMMAM FOOTREST (1), HEADREST /
BACKREST (1), TOWEL STAND (1),
FEELGOOD SHOWER (1)

MIRROR
SPECCHIO

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

132

SAUNA (1), HAMMAM (1), BENCH (1),
WOOD / ALUMINIUM LOUNGER (2),
MASSAGE COUCH (1), TABLE (2),
HAMMAM FOOTREST (2), HEADREST /
BACKREST (2), TOWEL STAND (2),
FEELGOOD SHOWER (2)

SAUNA (1), HAMMAM (1), BENCH (1),
WOOD / ALUMINIUM LOUNGER (2),
MASSAGE COUCH (1), TABLE (2),
HAMMAM FOOTREST (2), HEADREST /
BACKREST (2), TOWEL STAND (2),
FEELGOOD SHOWER (2)

MIRROR
SPECCHIO

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

MIRROR
SPECCHIO

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

CHAMPAGNE GRES
PORCELAIN

GRES PORCELLANATO
CHAMPAGNE

SAUNA (1), HAMMAM (1), BENCH (1),
WOOD / ALUMINIUM LOUNGER (2),
MASSAGE COUCH (1), TABLE (2),
HAMMAM FOOTREST (2), HEADREST /
BACKREST (2), TOWEL STAND (2),
FEELGOOD SHOWER (2)

SPAOS

SAUNA (1), HAMMAM (1), BENCH (1),
WOOD / ALUMINIUM LOUNGER (2),
MASSAGE COUCH (1), TABLE (2),
HAMMAM FOOTREST (2), HEADREST /
BACKREST (2), TOWEL STAND (2),
FEELGOOD SHOWER (2)

MIRROR
SPECCHIO

CANADIAN HEMLOCK
HEMLOCK CANADESE

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE

MIRROR
SPECCHIO

HEAT-TREATED
SOLID WOOD
LEGNO MASSICCIO
TERMOTRATTATO

FLUTED GLASS
VETRO A CANNE



Materials

Grés porcellanato Champagne Alluminio bronzo
Interno, boiserie Struttura

Grés Porcelain Champagne Aluminium Bronze
Inside, panelling Frame

Vetro a canne (Flutes) Alluminio bronzo
Interno, boiserie Struttura

Fluted Glass Aluminium Bronze
Inside, panelling Frame

Vetro liscio Alluminio bronzo
Interno, boiserie Struttura
Smooth Glass Aluminium Bronze

Inside, panelling Frame
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Translations

FRANCAIS

BodyLove H

BodyLove H fait partie du systéeme
modulaire congu par Rodolfo Dordoni et
Michele Angelini : un espace hammam
aux lignes épurées, réalisé avec des
matériaux de la plus haute qualité,
polyvalent et compact. La cabine peut
&tre appliquée sur des sols préexistants,
pour une intégration parfaite des
environnements.

Caractéristiques :

Pour la production de vapeur, BodyLove
H utilise la technologie Nuvola Smart
Power (contrélable depuis I'extérieur).

Composants hammam de qualité
exceptionnelle : grés porcelainé
Champagne ou verre a flutes,
banquettes blanches en Corian®,
accessoires en Teck.

Finitions internes a carreler entierement
méme avec d’autres revétements pour
des réalisations sur mesure.

DEUTSCH

BodyLove H

BodyLove H ist Teil des von Rodolfo
Dordoni und Michele Angelini
entworfenen modularen Systems. Dieser
vielseitige und kompakte Hamam-Bereich
mit klaren Linien wird aus héchstwertigen
Materialien hergestellt. Die Kabine kann
auf vorhandenen Béden positioniert und
damit perfekt in den Raum integriert
werden.

Beschreibung:

Fur die Dampferzeugung nutzt BodyLove
H die Nuvola Smart Power-Technologie
(von auBen inspizierbar).

Hamam-Elemente von auBergewohnlicher
Qualitat: Steinzeug Champagne oder
Ornamentglas, weie Banke aus
Corian®, Zubehér aus Teak.

Innenausfiihrungen ganzlich und fir
Projekte nach MaR auch mit anderen
Verkleidungen verfliesbar.

ESPANOL 2574
BodyLove H BodyLove H
BodyLove H forma parte del sistema BodyLove H J&F Rodolfo Dordoni

modular disefiado por Rodolfo Dordoniy  # Michele Angelini i EHEHL R
Michele Angelini. Se trata de un espacio % XEZIEELE. IMNEEENLTER
hammam de lineas limpias, realizado e o ) = el

; BERAREENESZHMNREROR, Z

con materiales de gran valor, versétil y

compacto. La cabina se puede colocar E.%lﬁlﬁ_[l«‘lﬁ?%f%%ﬂﬁi, SEEsEE

. oA
sobre suelos preexistentes, de forma que ME.
se integre perfectamente con los demas

ambientes. 4
Caracteristicas: HEFISERSE, Body Love H R
= 17|
Para la generacion del vapor, BodyLove !;l*u/\iola:mSmart Power R ( ATASHER
H utiliza la tecnologia Nuvola Smart L”?‘\’” )/° . R
Power (inspeccionable desde el TEHRERAMEME: FREEE
exterior). SYIESIRIE. Corian® MERB®IR

Componentes hammam de gran calidad: = AR,
gres porcelédnico Champagne o bien AER R LASR 2B E 2B HY
vndrfo ondulado, b‘ancos blancos en EEEEER,
Corian® y accesorios en Teca.

Acabados internos completamente
embaldosables también con otros
revestimientos para proyectos a
medida.

PYCCKUN

BodyLove H

BodyLove H aBnaTcs YacTbio MOAY/IbHON
CUCTEMBI, CMPOEKTUPOBaHHON Pogonbdo
JopaoHn n Mukene AHIXeNNH:

3TO XaMMaM, U3rOTOB/IEHHBIV U3
MaTepuanoB BbICOYaMLLIEro KayecTsa u
XapaKTepU3YOLLUMACHA YHUBEPCaIbHbIM,
KOMMaKTHbIM U JTAKOHWYHBIM A13aliHOM.
KabuHa naeanbHO MHTErpupyeTcs

B /10601 MHTEPLEP U MOXET 6bITh
YCTaHOBJ/IEHA Ha Y>KEe UMEIOLLMIACS NO.

XapakTepucTmku:

B cucteme BodylLove H ncnonbayetcs
naporeHepaTop Nuvola Smart
Power (ycTaHaBnvBaeTCS CHapy»ku
1 NMO3BONSAET JIEFKO OCYLLECTBNATD
OCMOTP U TEXO6CNYKMBaHWME).

MaTepwuanbl BbiCOYaliLLero kayecTsa
A5 XaMMama: KepaMorpaHuT
oTTeHka Champagne nnv Tpy64yatoe
CTek0, 6enble ckamelikn ns Corian®,
aKkceccyapbl U3 TUKa.

Bce BHyTpeHHWE NOBEPXHOCTU
MOTYT 6bITb 06/MLOBaHbI APYIMMU
Martepuanamv no MHAMBUAYyaabHOMY
NPOEKTY.

BodyLove H / hammam / 135



Materiali
Sauna - interno ed arredi:

Hemlock canadese;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Sauna - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.
Hammam - interno ed arredi:

Grés laminato 3,5 mm;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Hammam - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.
Doccia - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.

Finiture esterne
Alluminio verniciato.
Pareti esterne a vista in grés laminato 3,5 mm.

Componenti Sauna

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Pannello di controllo touch.

Funzione Energy Saver automatica.

Mastellino integrato nella panca inferiore.

Mestolo in legno e clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.

Illuminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Componenti Hammam

Aquasteam 45.

Panche in grés laminato.

Illuminazione con moterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Componenti Doccia

Miscelatore con cartuccia progréssiva e deviatore.

Soffione doccia a soffitto con anticalcare.
Doccia a mano.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza sauna
e hammam dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Sauna - inside and fittings:
Canadian Hemlock;
Doors in 8 mm tempered glass.
Sauna - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.
Hammam - inside and fittings:
3.5 mm laminated grés porcelain;
Doors in 8 mm tempered glass.
Hammam - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.
Shower - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.

Outside wall finish

Painted aluminium.

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Sauna includes

Wooden benches.

Heater with stones.

Touch control panel.

Automatic Energy Saving function.

Bucket built into the lower bench.

Wooden ladle and hourglass.

Electrical system with protected cable
ducts.

Lighting system with Led RGB colour
therapy, 5 fixed colours, 4 dynamic
cycles, white light.

Hammam includes

Aquasteam 45.

Unglazed porcelain tile benches.

Lighting system with Led RGB colour
therapy, 5 fixed colours, 4 dynamic
cycles and white light.

Shower includes

Mixer tap with flow regulator and diverter.
Ceiling mounted anti-scale shower head.
Hand-held shower head.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the sauna
and the steam bath from your device,
using the Effe ECC app. Available on
iOS and Android.

LOGICA SPA LOGICA SPA FILO

Dimensioni e potenza assorbita
Dimensions and absorbed power

Logica Spa

373 x 250 x h 226 cm
10,5 kW max

230 Vac 1N 50-60 Hz
400 Vac 3 N 50-60 Hz

Su misura
Custom size

Premi
Awards

COMPASSO
D'ORO ADI

MENZIONE
D'ONORE

Logica Spa / sauna + hammam + shower /
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Logica Spa

Design:

Sauna e bagno turco in una
soluzione unica, collegati da
un elegante spazio doccia.
Logica Spa contiene tutte le
funzioni di una spa completa
con un perfetto equilibrio
tra funzionalita, estetica e
tecnologia.

> Tecnologia Aquasteam
per la generazione del
vapore, per un controllo
totale della qualita.

> Doccia completa di
soffione anticalcare e
miscelatore con cartuccia
progréssiva e deviatore.

> Materiali di eccezionale
qualita: legno Hemlock
canadese, rivestimenti in
grés laminato Slimtech®
da 3,5 mm, porte in vetro
temperato da 8 mm.

> Disponibile in tre finiture
standard o con cromie
personalizzate.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con lambiente.

Talocci Design

A sauna and steam bath in one
unit linked by a stylish shower
space. Logica Spa boasts all
the functions of a complete
spa, the perfect balance of
practicality, aesthetics and
technology.

> Aguasteam steam
generation technology,
for total quality control.

> Shower complete with
lime-scale-resistant shower
head, mixer tap with flow
regulator and diverter.

> Top quality materials:
Canadian hemlock wood,
tiling in 3.5 mm Slimtech®
laminated grés porcelain,
8 mm toughened glass doors.

> Available in three standard
finishes or personalised colour
schemes.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

Logica Spa / sauna + hammam + shower / 138

1>
Finish: Soft Sand.

2>
Finish: Stone.
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Finish: Soft Sand. Logica Spa / sauna + hammam + shower /




Shower complete with mixer tap with flow regulator 142 Logica Spa / sauna + hammam + shower / 143
and diverter, ceiling-mounted lime-scale-resistant
shower head, hand-held shower head.



Shower complete with mixer tap with flow regulator 144 Logica Spa / sauna + hammam + shower / 145
and diverter, ceiling-mounted lime-scale-resistant
shower head, hand-held shower head.



Logica Spa
Soft Sand

Logica Spa
White Cloud

Logica Spa

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Logica Spa Filo
Soft Sand

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

Logica Spa Filo
White Cloud

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

Logica Spa Filo

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Materials

SOFT SAND

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030

Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G

Slimtech White Cloud

STONE

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware

Deep Black LEX5 Natural

INTERNI E ARREDI
SAUNA

SAUNA INSIDE
AND FITTINGS

STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

HAMMAM, PARETI
ESTERNE E PEDANA

HAMMAM, OUTSIDE
AND PLATFORM
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Translations

FRANCAIS

Logica Spa

Sauna et bain turc en une solution
unique, reliés par un espace douche
élégant. Logica Spa contient toutes

les fonctions d’un centre de bien-étre
complet, en maintenant un parfait
équilibre entre fonctionnalité, esthétique
et technologie.

Caractéristiques :

Technologie Aquasteam pour la
production de vapeur, pour un contrdle
total de la qualité.

Douche dotée de pomme de douche
anticalcaire et mitigeur a cartouche
progressive et inverseur.

Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en grés laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

Logica Spa

Sauna y baiio turco en una Unica
solucién, unidos por un elegante espacio
ducha. Logica Spa contiene todas las
funciones de un centro de bienestar
completo, manteniendo un perfecto
equilibrio entre funcionalidad, estética 'y
tecnologia.

Caracteristicas:

Tecnologia Aquasteam para la generacion
del vapor, para un control total de la
calidad.

Ducha equipada con alcachofa
anticalcérea y mezclador con cartucho
progresivo y desviador.

Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en vidrio
templado de 8 mm.

Disponible en tres acabados estandar o
con colores personalizados.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir
la maxima integracion con el ambiente.

DEUTSCH

Logica Spa

Sauna und turkisches Dampfbad in einer
einzigen Lésung und verbunden Gber
einen eleganten Duschbereich.

Logica Spa bietet alle Funktionen

eines kompletten Wellnesscenters und
bewahrt dabei Funktionalitat, Design
und Technologie in einem perfekten
Gleichgewicht.

Beschreibung:

Dampferzeugung mit Aquasteam-
Technologie fiir eine absolute
Qualitatskontrolle.

Dusche mit Deckenbrause mit Anti-
Kalk-System und Mischer mit
Einhebelregulierung und Umsteller.

Materialien von auRergewohnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-

Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm; Tiren
aus gehartetem Glas, 8 mm.

Erhéltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.

Fur maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ochne Boden)
erhaltlich.

PYCCKUN

Logica Spa

CayHa, TypeLKas 6aHA 1 31eraHTHbIN
Oyl B €AVHOM NPOCTPaHCTBE.
Mopenb Logica Spa BbINONHAET Bce
GYHKLUMN NOTHOLEHHOrO Cha-LeHTpa,
coyeTasn B ce6e GYHKUMOHANBbHOCTb,
3CTETUKY U BbICOKNE TEXHONOTUN.

XapaKTepucTuKu:

MaporeHepaTop Aquasteam,
NO3BOSAOLLNIA MAKCUMaIbHO
yNpaBasiTb KAYECTBOM Napa.

[ylweBas nerika NOTONI04HON pUKcaLum
C GYHKUMEN 3aLUMTbI OT U3BECTKOBOIO
HaneTa, NPOrpecCuBHbBIV CMECUTENb U
aveepTop.

MaTtepuanbl NpeBOCXOAHOr0 KayecTBa:
KaHaACKuUIA XeMJI0K, OTAesIKa U3
NaMWHUPOBAHHOIO KepaMorpaHuTa
Slimtech® 3,5 mm, aBepwu 13
3aKaneHHOoro cTeksia 8 Mm.

Tpw cTaHZapTHbBIX BapuaHTa OTAEKN N
OTAE/Ka MO MHAMBUAYaIbHOMY 3aKasy.

[JocTynHo Takxe B Bepcuu Filo (6e3
noAanoHa) Ans MakcuMasbHom
VHTErpaumm B oKpy»xatoLee
NPOCTPaHCTBO.

Logica Spa / sauna + hammam + shower /

15°4

Logica Spa

E— I HBALERPEREASTIEHA
WIS SR, FFHE— MU
EMAMAERZIE. Logica Spa Z5IiH
&= TSPAFLERIFTEINGE, FHEEM. &

BES5REHT T m=EE.

Aquasteam&RFIFK R L ERE, 2H(ILE
BEUERHERERR.

WA TETE R AMKIFEERA, HEE
AT RS RO EIK 2R A D 7K 2

ERMEME: ERNERB%ER, 2
E3.5mmiSlimtech BEEERE
R, MREEFEANDERNSMMERHN
HIFEE IR

RE=FERNIMIRE, HTDA
EFIEE,

SEFiloBS (RAHFEE ), AISEEF
BERELES.
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Materiali
Sauna - interno ed arredi:

Hemlock canadese;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Sauna - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.
Hammam - interno ed arredi:

Greés laminato 3,5 mm;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Hammam - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.

Finiture esterne
Alluminio verniciato.
Pareti esterne a vista in grés laminato 3,5 mm.

Componenti Sauna

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Pannello di controllo touch.

Funzione Energy Saver automatica.

Mastellino integrato nella panca inferiore.

Mestolo in legno e clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Componenti Hammam

Aquasteam 45.

Panche in grés laminato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza sauna
e hammam dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Sauna - inside and fittings:
Canadian Hemlock;
Doors in 8 mm tempered glass.
Sauna - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.
Hammam - inside and fittings:
3.5 mm laminated grés porcelain;
Doors in 8 mm tempered glass.
Hammam - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.

Outside wall finish

Painted aluminium.

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Sauna includes

Wooden benches.

Heater with stones.

Touch control panel.

Automatic Energy Saving function.

Bucket built into the lower bench.

Wooden ladle and hourglass.

Electrical system with protected cable ducts.

Lighting system with Led RGB colour therapy,
5 fixed colours, 4 dynamic cycles
and white light.

Hammam includes

Aquasteam 45.

Unglazed porcelain tile benches.

Lighting system with Led RGB colour therapy,

5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the sauna and
the steam bath from your device, using the
Effe ECC app. Available on iOS and Android.

Dimensioni e potenza assorbita
Dimensions and absorbed power

Logica SH

373 x171x h 226 cm
10,5 kW max

230 Vac 1N 50-60 Hz
400 Vac 3 N 50-60 Hz

Su misura
Custom size

LOGICA SH

Logica SH / sauna + hammam /

LOGICA SH FILO
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Logica SH

Design:

Tutta I'eleganza del sistema
Logica in uno spazio piu
contenuto. Sauna e bagno
turco diventano un vero
progetto di design integrato
con la tua casa.

> Per la generazione
del vapore ¢ installato
Aquasteam, con funzione
Energy Saver e sistema
automatico di lavaggio
caldaia.

> Materiali di eccezionale
qualita: legno Hemlock
canadese, rivestimenti in
gres laminato Slimtech®
da 3,5 mm, porte in vetro
temperato da 8 mm.

> Disponibile in tre finiture
standard o con cromie
personalizzate.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con 'ambiente.

Talocci Design

All the elegant styling of the
Logica system in a smaller
space. A superbly designed
sauna and steam bath, the
perfect fit for your home.

> The Aquasteam steam
generator is installed with the
Energy Saver function and
automatic boiler-cleaning
system.

> Top quality materials:
Canadian hemlock wood,
tiling in 3.5 mm Slimtech®
laminated grés porcelain,
8 mm toughened glass doors.

> Available in three standard
finishes or personalised colour
schemes.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

Logica SH / sauna + hammam / 152

Finish: White Cloud
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Logica SH
Soft Sand

Logica SH
White Cloud

Logica SH

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Logica SH Filo
Soft Sand

Logica SH Filo
White Cloud

Logica SH Filo

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Materials

SOFT SAND

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030

Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G

Slimtech White Cloud

STONE

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

1 INTERNI E ARREDI
SAUNA

SAUNA INSIDE
AND FITTINGS

2 STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

3 HAMMAM, PARETI
ESTERNE E PEDANA

HAMMAM, OUTSIDE
AND PLATFORM

Translations

FRANCAIS

Logica SH

Toute I'élégance du systéme Logica en un
espace plus restreint. Sauna et bain turc
deviennent un véritable projet de design
intégré dans votre maison.

Caractéristiques :

Aquasteam est installé pour la production
de vapeur, avec fonction Energy Saver
et systéme automatique de lavage de la
chaudiére.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en grés laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

Logica SH

Toda la elegancia del sistema Logica en
un espacio mas reducido. La sauna y el
bafio turco se convierten en un auténtico
proyecto de disefio integrado con tu
hogar.

Caracteristicas:

Para la generacién del vapor se ha
instalado Aquasteam, con funcién de
ahorro de energia y sistema automatico
de lavado de la caldera.

Disponible en tres acabados estandar o
con colores personalizados.

Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en vidrio
templado de 8 mm.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir
la méxima integracion con el ambiente.

DEUTSCH

Logica SH

Die ganze Eleganz des Systems Logica

in einem kleineren Raum. Sauna und
tirkisches Dampfbad werden ein
wabhrhaftiges Designprojekt und Teil Ihres
Zuhauses.

Beschreibung:

Fir die Dampferzeugung sorgt
Aquasteam mit der Funktion
Energy Saver und automatischem
Kesselreinigungssystem.

Erhaltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.

Materialien von auRBergewdhnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-
Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm; Tiren
aus gehartetem Glas, 8 mm.

Fur maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ochne Boden)
erhaltlich.

PYCCKUN

Logica SH

OneraHTHbIV An3aiiH Logica B 6onee
KOMMaKTHOM ucrnosHeHun. CayHa

1 NapHasi CTaHOBSTCS HACTOALLUM
npeaMeToM AnsaliHa, rapMOHUPYHOLLMM C
MHTEpbepoM Baluero goma.

XapaKTepuUCTUKU:

Logica SH — aTo 0a3unc penakcaumm
1 34,0POBbS, KOTOPbIV naeanbHO
BruvLweTcA B Baw nHTepbep 6narogaps
TPEM BapuaHTaM UCMOHEHUS.

MaporeHepatop Aquasteam c
dYHKLUMEN aHeprocbepexxeHuns n
CVCTEMOW aBTOMATUYECKOM OYUCTKM
HarpeBaTens.

MaTtepuanbl NpeBOCXOAHOro KavecTaa:
KaHaACKWUIA XeMJIOK, OTAESKa U3
NaMMHUPOBAHHOIO KepaMorpaHuTa
Slimtech® 3,5 mm, aBepu 13
3aKasIeHHOro cTeks1a 8 MM.

[JocTynHo Takxe B Bepcuu Filo (6e3
noAanoHa) Ans MakcuMasbHom
VHTErpaLmmn B oKpy>katoLee
NPOCTPaHCTBO.

Logica SH / sauna + hammam /

15°4

Logica SH
Logica RIS ERME T MAETEMNER
it., B2ERRTEHBNEIT, SEH

S 2 A
SEEES,

WS

Logica SH R ZRESPALTERIIEE
EE, EENTRABEBAZEN
5,

FeEAquasteamRFIZES A LR, BE
BEE B AINEE R RIFEIE R,

iEMRL: RENMERRER, EER
3.5mmiiSlimtech’ @ERBER, AR
ZF N EE 7 8mmAI NI
iR,

SEFiIES (AHFES ), AISEER
BERELES.
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Materiali
Sauna - interno ed arredi:

Hemlock canadese;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Sauna - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.
Hammam - interno ed arredi:

Gres laminato 3,5 mm;

Porte in vetro temperato 8 mm.
Hammam - pedana:

Grés laminato 3,5 mm accoppiato

su vetro temperato 15 mm.

Finiture esterne
Alluminio verniciato.
Pareti esterne a vista in grés laminato 3,5 mm.

Componenti Sauna

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Pannello di controllo touch.

Funzione Energy Saver automatica.

Mastellino e mestolo in legno.

Impianto elettrico canalizzato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Componenti Hammam

Aquasteam 30.

Panche in grés laminato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Componenti doccia

Miscelatore termostatico con deviatore a 3 vie.

Doccia a mano.

Soffione doccia a soffitto 42 x 42 cm, con funzioni
pioggia e nebulizzazione.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza sauna
e hammam dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Sauna - inside and fittings:
Canadian Hemlock;
Doors in 8 mm tempered glass.
Sauna - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.
Hammam - inside and fittings:
3.5 mm laminated grés porcelain;
Doors in 8 mm tempered glass.
Hammam - platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted
to 15 mm toughened glass.

Outside wall finish

Painted aluminium.

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Sauna includes

Wooden benches.

Heater with stones.

Touch control panel.

Automatic Energy Saving function.

Bucket and wooden ladle.

Electrical system with protected cable
ducts.

Lighting system with Led RGB colour
therapy, 5 fixed colours, 4 dynamic
cycles and white light.

Hammam includes

Aquasteam 30.

Unglazed porcelain tile benches.

Lighting system with Led RGB colour
therapy, 5 fixed colours, 4 dynamic
cycles and white light.

Shower includes

Thermostatic mixer with 3-way diverter.

Hand-held shower head.

42 x 42 cm ceiling-mounted shower
head with rain and nebuliser
functions.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the sauna
and the steam bath from your device,
using the Effe ECC app. Available on
iOS and Android.

MID FILO

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Mid

300 x 137 x h 220 cm
11,0 kW max

230 Vac 1 N 50-60 Hz
400 Vac 3 N 50-60 Hz

Su misura
Custom size

/ sauna + hammam /
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Mid

Design:

In soli 3 metri Mid abbina
sauna e hammam in un
unico e prezioso oggetto di
design. La trasparenza fra
gli ambienti rende I'impatto
estetico leggero e piacevole.

> Aquasteam per la
generazione del vapore:
il meglio della tecnologia
per il bagno turco.

> Materiali di eccezionale
qualita: legno Hemlock
canadese, rivestimenti in grés
laminato Slimtech® da 3,5
mm, porte in vetro temperato
da 8 mm.

> Disponibile in tre finiture
standard o con cromie
personalizzate.

> Spazio doccia comodo e
funzionale, con miscelatore
termostatico, doccia a mano
e soffione doccia a soffitto
42x42 cm con funzioni
pioggia e nebulizzazione.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con lambiente.

Talocci Design

Mid combines a sauna and

a Hammam in a space of just
3 metres, a triumph of design.
The clear glass dividing the
two environments creates

a pleasant light and airy look.

> The Aquasteam steam
generator runs on the best
technology for the steam
bath.

> Top quality materials:
Canadian hemlock wood,
tiling in 3.5 mm Slimtech®
laminated grés porcelain,
8mm toughened glass doors.

> Available in three
standard finishes or
personalised colour schemes.

> Comfortable, practical
shower space, with
thermostatic mixer tap, hand-
held and ceiling-mounted
(42x42 cm) shower head, with
rain and nebuliser functions.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

Mid / sauna + hammam / 162

Finish: Soft Sand
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Sauna: natural Canadian hemlock. 164 Mid / sauna + hammam / 165



Finish: Soft Sand i / sauna + hammam /




Mid / sauna + hammam / 168 Mid Filo: 169
this model has no platform, allowing it
to fit seamlessly into the room.



Sauna:
natural Canadian hemlock.

The bench seats are made of glass coupled with
3.5mm Slimtech® laminated grés porcelain, a
material that is extremely resistant to temperature
fluctuations and very pleasant to the touch.

Mid / sauna + hammam / 170



Mid

/ sauna + hammam /
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Mid Filo
Finish: Soft Sand
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Mid / sauna + hammam / 174 Mid Filo 175
Finish: Soft Sand



Soft Sand

White Cloud

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Mid Filo
Soft Sand

Mid Filo
White Cloud

Mid Filo

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL

177



Materials

SOFT SAND

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030

Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G

Slimtech White Cloud

STONE

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

INTERNI E ARREDI
SAUNA

SAUNA INSIDE
AND FITTINGS

STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

HAMMAM
E PEDANA

HAMMAM
AND PLATFORM
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Translations

FRANCAIS

Mid

En 3 métres seulement, Mid unit le sauna
et le hammam en un seul objet de design
précieux. La transparence entre les
espaces rend I'impact esthétique léger et
agréable.

Caractéristiques :

Aquasteam pour la production de
vapeur : le meilleur de la technologie
pour le bain turc.

Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en grés laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

Espace douche pratique et fonctionnel,
avec mitigeur thermostatique, douche
a main et pomme de douche au plafond
42x42 cm avec fonctions pluie et
nébulisation.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

Mid

Mid combina, en sélo 3 metros, sauna y
hammam en un Gnico y precioso objeto
de disefio. La transparencia entre los
ambientes hace que el impacto estético
sea ligero y agradable.

Caracteristicas:

Aquasteam para la generacién del vapor:
lo mejor de la tecnologia para el bafio
turco.

Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en vidrio
templado de 8 mm.

Disponible en tres acabados estandar o
con colores personalizados.

Espacio ducha cémodo y funcional, con
mezclador termostéatico, ducha manual
y alcachofa para ducha de techo
de 42x42 cm con funciones lluvia y
nebulizacion.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir
la maxima integracion con el ambiente.

DEUTSCH

Mid

Mid vereint in nur 3 Metern Sauna und
Hamam in einem einzigen kostbaren
Design-Objekt. Dank der Transparenz
zwischen den Bereichen ist dieses
Produkt leicht und einladend.

Beschreibung:

Aquasteam fiir die Dampferzeugung: das
Beste der Technologie fiir das tirkische
Dampfbad.

Materialien von auRergewdhnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-

Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm; Tiiren
aus gehartetem Glas, 8 mm.

Erhéltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.
Bequemer und praktischer Duschbereich,
mit Thermostatmischer, Handbrause
und Deckenbrause 42x42 cm mit den

Funktionen Regen und Nebel.

Fiir maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ohne Boden)
erhéltlich.

Mid

PYCCKUN

Mid

Mogenb Mid 06beauHAET cayHy v
XamMaM, 06pasysi a/iIeraHTHbIN NpeamMeT
[Av3aliHa AMHON Bcero 3 meTpa.
Bnarogaps npo3payHbiM CTEKIAHHbBIM
CTeHaM KOHCTPYKLWMSA OT/InYaeTcst
JIETKOCTBIO Y MPUSATHOM SCTETUKOMN.

XapaKTepucTuKu:

MaporeHepatop Aquasteam: camoe
nyylee o60pyaoBaHNe 418 TYPELKOWA
6aHn.

MaTtepuanbl NpeBOCXOAHOro KayecTBa:
KaHaACKWUIA XeMJIOK, OTAesIKa U3
NaMMHUPOBaHHOIO KepaMorpaHuTa
Slimtech® 3,5 Mm, aBepu 13
3aKaneHHOro cTeksia 8 MM.

Tpwv cTaHZaPTHbBIX BapyaHTa OTAENKN UIN
OTAEsNKa MO MHAMBUAYaIbHOMY 3aKasy.

Yno6Hoe 1 byHKLUMOHaIbHOE AYLLEBOE
NPOCTPaHCTBO, CMECUTESb C
TepMOoCTaTOM, PyYHOW Ayl 1 AylieBas
nerika NOTo/I04HOM duKkcaumm 42x42
CM C MUTaUMEN [OXKAA U TyMaHa.

[JocTynHo Takxe B Bepcum Filo (6e3
noazoHa) AN MakCUMaibHOM
VHTErpauum B oKpy»xatoLee
NPOCTPaHCTBO.

/ sauna + hammam + shower /

FxC

Mid

MidRFIBLINTESRWZEA, KRER

HMEEEAHT T RERITRETES

B, ZEPSERRIHESTRINMES
BREBEMEASE.

R

AquasteamRFNZETLEZR: EHLEH
HigHsERE

iEtR: RENMERBER, EER
3.5mmiSlimtech’ @ERER, AR
SN EE I 8mmAI NI
IR,

AR =FIEINIRE, FHT DA
EFIEE,

A EEHEE ISR KR, BREERE
K3E, FEEFER42x42cmBISLTTA
il BE&" MK IKE R,

SEFiloBEE (AHFEES ), IS5EERT
BERELES.
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Materiali sauna Dimensioni e consumo

Interno e arredi: Dimensions and absorbed power

Hemlock Canadese;
Porte in vetro temperato 8 mm Logica S
accoppiato su vetro temperato 15 mm. 214 x 250 x h 226 cm
6,0 kW max
Materiali doccia 230 Vac 1N 50-60 Hz
Pedana: Grés laminato 3,5 mm 400 Vac 3N 50-60 Hz

accoppiato su vetro temperato 15 mm.
Su misura

Finiture Custom size
Alluminio veniciato.
Pareti esterne a vista grés laminato 3,5 mm.

Caratteristiche/Componenti Sauna

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Pannello di controllo touch.

Funzione Energy Saver automatica.

Mastellino integrato nella panca inferiore.

Mestolo in legno.

Clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Caratteristiche/Componenti Doccia

Miscelatore con cartuccia progréssiva e deviatore.
Soffione doccia a soffitto con anticalcare.

Doccia a mano.

ECC - Effe Comfort Control
Sistema che consente di gestire a distanza
la sauna dal proprio dispositivo, tramite

’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.
LOGICA s

Sauna materials
Inside and fittings: Canadian Hemlock.
Doors in 8 mm tempered glass.

Shower materials
Platform: 3.5 mm laminated grés porcelain
fitted to 15 mm toughened glass.

Sauna features/components

Wooden benches.

Heater with stones.

Touch control panel.

Automatic energy saving function.

Bucket built into the lower bench.

Wooden ladle.

Hourglass.

Electrical system with protected cable ducts.

Lighting system with Led RGB colour therapy,
5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

Audio set-up with built-in speakers.

ESS Effe Sound System.

Shower features/components

Mixer tap with flow regulator and diverter.
Ceiling mounted anti-scale shower head.
Hand-held shower head.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the sauna from
your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

Logica S / sauna /

LOGICA S FILO
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/ sauna /



Logica S

Design:

Il rito della sauna si completa
con la zona doccia,
accuratamente progettata
nel pieno rispetto della
tradizione finlandese.

> Tutta la zona sauna &
rivestita in legno di Hemlock
canadese, il materiale piu
pregiato utilizzato per le
saune finlandesi.

> La struttura esterna
alla sauna e disponibile in
tre finiture standard o con
cromie personalizzate.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con lambiente.

Talocci Design

The sauna is completed

with a shower area, carefully
designed to be faithful to the
Finnish tradition.

> The entire sauna area is
clad in Canadian hemlock
wood, the most highly prized
material for Finnish saunas.

> The outside of the sauna
is available in three standard
finishes or with personalised
colour schemes.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

Logica S / sauna /
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Finishes: Soft Sand
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Logica S
Soft Sand

Logica S
White Cloud

Logica S

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Logica S Filo
Soft Sand

Logica S Filo
White Cloud

Logica S Filo

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Materials

SOFT SAND

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030

Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G

Slimtech White Cloud

STONE

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

1 INTERNI E ARREDI
SAUNA

SAUNA INSIDE
AND FITTINGS

2 STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

3 PARETI
ESTERNE E PEDANA

OUTSIDE
AND PLATFORM
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Translations

FRANCAIS

Logica S

Le rite du sauna se compléte avec la zone
douche, spécialement congue dans le
plein respect de la tradition finlandaise.

Caractéristiques :

Toute la zone sauna est revétue en bois
de Hemlock canadien, le matériau le
plus précieux utilisé pour les saunas
finlandais.

La structure externe au sauna est
disponible en trois finitions standard,
ou avec des couleurs personnalisées.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s’'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

Logica S

El ritual de la sauna se completa con la
zona ducha, proyectada con precision
para respetar plenamente la tradicién

finlandesa.

Caracteristicas:

Toda la zona sauna esta revestida con
madera de Hemlock canadiense, el
material de mayor calidad utilizado
para las saunas finlandesas

La estructura externa de la sauna se
encuentra disponible en tres acabados
estéandar o con colores personalizados.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir
la maxima integracion con el ambiente.

DEUTSCH

Logica S

Das Saunaritual wird durch einen
Duschbereich erganzt, der ganz nach der
finnischen Tradition konzipiert ist.

Beschreibung:

Der gesamte Saunabereich ist mit
kanadischem Hemlock-Holz
ausgekleidet, dem hochwertigsten
Material fur finnische Saunen

Der AuBenbau der Sauna ist in drei
Standardausfiihrungen oder mit
individueller Farbgestaltung erhaltlich.

Fiir maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ohne Boden)
erhéltlich.

PYCCKUN

Logica S

PuTtyan oumileHus B cayHe 3aBepLuaeTcs
B AYLUEBOW KabvHe, CO34aHHOW B JTy4LLNX
PUHCKMX TPaAULIMSAX.

XapaKTepucTUKu:

Becb Moaynb cayHbl OTAENaH KaHaACKUM
XEMJIOKOM — OTOOPHOV APEBECUHOWN,
MCMO/b3yEMOW B TPaANLIMOHHbIX
PUHCKMX cayHaX.

Tpu cTaHZapTHbIX BapuaHTa OTAEKN Uan
oTAesIKa Mo UHAVBUAYaNbHOMY 3aKas3y.

[JocTynHo Takxe B Bepcuu Filo (6e3
noazoHa) AN MakCUMaibHOM
VHTErpaLmmn B oKpy>katoLee
NPOCTPaHCTBO.

Logica S

/ sauna /

FxC

Logica S
AZENRER, T2AEMRINEES
=RHEEFaHETIRIT.

BN R EERAMEMEAREKL
X, BRTS=RZBRBENAHM.
SZAFRE=FRERNINIBR,
BT D AES .
ZBFiloES (AFFE ), AISEER
BRELES.
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Materiali Dimensioni e consumo

Interno e arredi: Dimensions and absorbed power

Hemlock Canadese.
Porte in vetro temperato 8 mm. One S
Pedana: Grés laminato 3,5 mm accoppiato 214 x1771x h 226 cm

su vetro temperato 15 mm. 6,0 kW max

230 Vac 1N 50-60 Hz

Finiture 400 Vac 3N 50-60 Hz
Alluminio verniciato.
Pareti esterne a vista grés Su misura
Laminato 3,5 mm. Custom size

Caratteristiche/Componenti

Panche in legno.

Stufa con pietre.

Pannello di controllo touch.

Funzione energy saver automatica.

Mastellino integrato nella panca inferiore.

Mestolo in legno.

Clessidra.

Impianto elettrico canalizzato.

Illuminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

ECC - Effe Comfort Control
Sistema che consente di gestire a distanza
la sauna dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials

Inside and fittings: Canadian Hemlock.

Doors in 8 mm tempered glass.

Platform: 3.5 mm laminated grés porcelain
fitted to 15 mm toughened glass.

Finishes

Painted aluminium.

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Features/components:

Wooden benches.

Heater with stones.

Touch control panel.

Automatic energy saving function.

Bucket built into the lower bench.

Wooden ladle.

Hourglass.

Electrical system with protected cable ducts

Lighting system with Led RGB colour therapy,
5 fixed colours and 4 dynamic cycles
and white light.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the sauna from
your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

/ sauna /

ONE S FILO
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One S

/ sauna /



One S

Design:

One S é concepita per essere
estremamente pratica e
realizzata con materiali

di eccezionale qualita:

interni e arredi in Hemlock
canadese, molto resistente
nel tempo. Abbinata con One
H, offre grande versatilita
nelle applicazioni in centri
benessere, palestre o in casa.

> Disponibili in tre finiture
standard o con cromie
personalizzate.

> One H utilizza Aquasteam
45 per la generazione del
vapore, per un controllo
totale di densita e igiene.

> Grande versatilita nelle
applicazioni, in centri
benessere, palestre o in casa.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con 'ambiente.

Talocci Design

One S has been designed
with practicality in mind and
is made from top-quality
materials: the interiors and
fittings are in Canadian
hemlock which is very long-
lasting. Can be combined
with One H, making it highly
versatile and ideal for spas,
gyms or private homes.

> Available in three
standard finishes or with a
personalised colour scheme.

> One H uses an Aquasteam
45 steam generator, for total
steam density and hygiene
control.

» Extremely versatile, ideal
for location in a spa, gym or
a private home.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

One S / sauna / 190

Canadian hemlock with
White Cloud finish.
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Canadian hemlock with 192 One S / sauna / 193
White Cloud finish.



Lighting system with Led RGB colour / sauna /
therapy, 5 fixed colours and 4 dynamic
cycles and white light.




Soft Sand

White Cloud

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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One S Filo
Soft Sand

One S Filo
White Cloud

One S Filo

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

CANADIAN HEMLOCK
(SMOOTH)

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE: DEEP BLACK
LEX5 NATURAL
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Materials

SOFT SAND

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030

Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G

Slimtech White Cloud

STONE

Canadian Hemlock (Smooth)

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware

Deep Black LEX5 Natural

INTERNI E ARREDI
SAUNA

SAUNA INSIDE
AND FITTINGS

STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

PARETI
ESTERNE

OUTSIDE
WALL
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Translations

FRANCAIS

One S

One S est congu pour étre extrémement
pratique et fabriqué avec des matériaux
de qualité exceptionnelle : intérieurs

et mobilier en Hemlock canadien,

trés résistant dans le temps. Combiné
avec One H, il offre de nombreuses
applications possibles, dans des centres
de bien-étre, salles de gym ou a la
maison.

Caractéristiques :

One H utilise Aquasteam 45 pour la
production de vapeur, pour un contrdle
total de la densité et de I’hygiéne.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

De nombreuses applications possibles,
dans des centres de bien-étre, salles de
gym ou a la maison.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

One S

One S se ha pensado para ser
extremadamente practica y se ha
realizado con materiales de gran calidad:
interiores y mobiliario en Hemlock
canadiense, muy resistente al tiempo.
Combinada con One H, ofrece gran
versatilidad en las aplicaciones, en
centros de bienestar, gimnasios o en
casa.

Caracteristicas:

One H utiliza Aquasteam 45 para la
generacioén del vapor, para un control
total de densidad e higiene.

Disponibles en tres acabados estédndar o
con colores personalizados.

Gran versatilidad en las aplicaciones, en
centros de bienestar, gimnasios o en
casa.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir

la maxima integracién con el ambiente.

15°4

One S

One S MIRITUSERAARE, REAMK
MIETIE: WIRIE IR E XM AR
MEREAZAR, AILLS One H B2,
HIRAEENINEAES, IFBESKT
1B, BBIE ZAAEE,

One H BT EHB$A Aquasteam
A5RIZS AR IREEIRER R
EEmit RS,

=MiTAEREBEAMER, T

EEEEH .
ERATEMERETE, LUWMSPAFL, 2
BEHEBSRF.

ZBFiloES (AFFE ), AISEER
BRELES.

DEUTSCH

One S

One S ist duBerst praktisch und wird
aus Materialien von auBergewdhnlicher
Qualitat gefertigt. Die Innenausstattung
und Mabel sind aus sehr langlebigem
kanadischen Hemlock. Kombiniert

mit One H bietet sie eine groRe
Anwendungsvielseitigkeit in
Wellnesscentern, Fitnessstudios oder zu
Hause.

Beschreibung:

One H nutzt Aquasteam 45 fur die
Dampferzeugung, fiir eine absolute
Dichteund Hygienekontrolle.

Erhéltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.

GroRe Vielseitigkeit in der Anwendung
fiir Wellnesscenter, Fitnesscenter oder
zuhause.

Fur maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ochne Boden)
erhaltlich.

PYCCKUN

One S

CayHa One S nsrotoBneHa u3
MaTeprasioB BbiCOYanLLIEro

KayecTBa: BHYTPEHHAS 06LUMBKA U
npeaMeTbl MHTePbepa BbIMNO/IHEHbI U3
KaHaZICKOro XeM/10Ka — APEBECUHDI,
OT/IYatoLLEeNCst 0CO60M NPAKTUYHOCTBIO
1 [ONFOBEYHOCTLIO. B coyetaHum ¢
xammamom One H aTa cayHa nossonset
co3aBaTb KOMIM/IEKCHbIE Crna-peLueHns
B CasIoHax, PUTHEC-LIEHTPax Win B
LOMaLLUHUX YC/IOBUAX.

XapaKTepucTuKu:

One H ocHalleH naporeHepaTopom
Aquasteam 45, KOTOpbIi N03BONSET
MaKCUMasIbHO KOHTPOIMPOBaTb
nogauvy napa v noaaep>xmBatb
BbICOKMUA YPOBEHb FUrMeHbI.

Tpv cTaHAAPTHBIX BapuaHTa OTAEIKU Uan

OTAE/NKa MO MHAMBUAYaIbHOMY 3aKasy.

YHMBEpPCasbHOCTb MPUMEHEHWSE: B
cna-casioHax, PUTHeC-LieHTpax uim B
[OMaLLHUX YCNOBUAX.

JocTtynHo Takke B Bepcuu Filo (6e3
NoAAoHa) AN1A MaKCMasbHOM
VHTErpauum B oKpy»xatoLee
NPOCTPaHCTBO.
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Materiali hammam

Interno e arredi:
grés laminato 3,5 mm.

Porte in vetro temperato 8 mm.

Pedana hammam e doccia: grés laminato 3,5 mm
accoppiato su vetro temperato 15 mm.

Finiture
Alluminio verniciato.
Parete esterne a vista grés laminato 3,5 mm.

Caratteristiche/Componenti hammam
Aquasteam 45.

Panche in grés laminato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Caratteristiche/Componenti doccia

Miscelatore con cartuccia progréssiva e deviatore.
Soffione doccia a soffitto con anticalcare.

Doccia a mano.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza
il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Hammam materials
Inside and fitting:
3.5 mm laminated grés porcelain.
Doors in 8 mm tempered glass.
Hammam and shower platform: 3.5 mm laminated
gres porcelain fitted to 15 mm toughened glass.

Finishes

Painted aluminium.

Outside wall finish laminated
Greés porcelain 3.5 mm.

Hammam features/components

Aquasteam 45.

Unglazed porcelain tile benches.

Lighting system with Led RGB colour therapy,

5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

Shower features/components

Mixer tap with flow regulator and diverter.
Ceiling mounted anti-scale shower head.
Hand-held shower head.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe ECC
app. Available on iOS and Android.

Dimensioni e consumo

Dimensions and absorbed power

Logica H

214 x 250 x h 226 cm

4,5 kW max

230 Vac 1N 50-60 Hz
400 Vac 3N 50-60 Hz

Su misura
Custom size

LOGICA H

Logica H

/ hammam /

LOGICA H FILO
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Logica H

Design:

Logica H abbina la magia

del bagno turco allo spazio
doccia in un prodotto unico
che diventa un vero angolo di
benessere quotidiano.

> Aquasteam, la migliore
tecnologia disponibile per
la generazione del vapore.

> Materiali di eccezionale
qualita: rivestimenti in gres
laminato Slimtech® da 3,5
mm, porte in vetro temperato
da 8 mm.

> Disponibile in tre finiture
standard o con cromie
personalizzate.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con 'ambiente.

Talocci Design

Logica H combines the magic
of the steam bath with a
shower space in a single
product that will become an
amazing corner of day-to-day
wellbeing.

> Aquasteam, the best
steam generation technology.

» Top quality materials:
tiling in 3.5mm Slimtech®
laminated grés porcelain,
8mm toughened glass doors.

> Available in three
standard finishes or with
personalised colour schemes.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

Logica H / hammam / 202

Finish: Soft Sand
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Logica H Logica H Filo
Soft Sand Soft Sand

PAINTED ALUMINIUM PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH SLIMTECH
SOFT SAND SOFT SAND

Logica H Filo

Logica H
White Cloud White Cloud

PAINTED ALUMINIUM PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G (WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH SLIMTECH
WHITE CLOUD WHITE CLOUD

Logica H Filo

Logica H
Stone

Stone

PAINTED ALUMINIUM

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525 (BROWN) YX355F 2525
SABLE SABLE

LAMINATED PORCELAIN

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE DEEP BLACK LEXS STONEWARE DEEP BLACK LEX5
NATURAL NATURAL
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Materials

SOFT SAND

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030
Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G
Slimtech White Cloud

STONE

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

1 STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

2 HAMMAM, PARETI
ESTERNE E PEDANA

HAMMAM, OUTSIDE
AND PLATFORM
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Translations

FRANCAIS

Logica H

Logica H conjugue la magie du bain turc
a 'espace douche en un produit unique
qui devient un véritable coin de bien-étre
quotidien.

Caractéristiques :

Aquasteam, la meilleure technologie
disponible pour la production de
vapeur.

Matériaux de qualité exceptionnelle :

revétements en grés laminé Slimtech®
de 3,5 mm, portes en verre trempé de
8 mm.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

DEUTSCH

Logica H

Logica H kombiniert die Magie des
tiirkischen Dampfbads mit dem
Duschbereich in einem einzigen Produkt
- eine wahrhafte Wellnessecke fiir jeden
Tag.

Beschreibung:

Aquasteam, die beste Technologie fiir die
Dampferzeugung.

Materialien von auRBergewohnlicher
Qualitat: VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm; Tiren
aus gehartetem Glas, 8 mm.

Erhéltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.

Fur maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ochne Boden)
erhaltlich.

ESPANOL

Logica H

Logica H combina la magia del bafio
turco con el espacio ducha en un
producto Unico que se convierte en un
auténtico remanso de bienestar diario.

Caracteristicas:

Aquasteam, la mejor tecnologia
disponible para la generacion del vapor.

Materiales de calidad excepcional:
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en vidrio
templado de 8 mm.

Disponible en tres acabados estandar o
con colores personalizados.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir
la méxima integracién con el ambiente.

PYCCKUMN

Logica H

Logica H 06beanHAET TypeLKyto
NapHyto ¥ AyLUEBYIO KabUHY B €AVHOM
NPOCTPaHCTBE A eXXeAHEBHOM
penakcauuu v 340POBbS.

XapakTepucTumku:

BbICOKOTEXHOIOMMYHBIV MaporeHepaTop
Aquasteam - camoe nyuluee
ob6opyaoBaHve A8 TYPELKOn 6aHu.

MaTtepuanbl NpeBOCXOAHOr0 KayecTBa:
OTAENKa U3 TAMUHMPOBaHHOIO
KepamorpaHuTa Slimtech® 3,5 MM,
[IBEpV U3 3aKasieHHOro CcTek1a 8 MM.

Tpw cTaHZapTHbIX BapuaHTa OTAEKN NN
oTAesika o UHAVMBUAYaNbHOMY 3aKasy.

JocTynHo Takxe B Bepcuu Filo (6e3
noanoHa) Ans MakcuManbHom
WHTErpaLmmn B oKpy>katoLee
NPOCTPaHCTBO.

Logica H

/ hammam /
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Logica H

Logica iZZ& ARG T HEHIASH
BREBRGA—E, EZRARINBEE
AR RREE

ESI=F

FEASHREARAquasteam RS F L
2R

EME: TEESRIEREER
3.5mmiSlimtech BEMEE R ER,
ZHEINRBAELENLIEH8MmE
MICTRTE

=M ERERAMEIER, T
B E.

SHFiloES (AFFER ), I5EET
RBEELES.
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Materiali
Interno e arredi:
Gres laminato 3,5 mm;
Porte in vetro temperato 8 mm.
Pedana: grés laminato 3,5 mm accoppiato
su vetro temperato 15 mm.

Finiture esterne
Alluminio verniciato.
Pareti esterne a vista in grés laminato 3,5 mm.

Caratteristiche/Componenti

Aquasteam 45.

Panche in grés laminato.

Illuminazione con cromoterapia a Led RGB, 5 colori
fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Predisposizione audio con altoparlanti incorporati
e ESS - Effe Sound System.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza
il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Inside and fitting:
3.5 laminated grés porcelain;
Doors in 8 mm tempered glass.
Platform: 3.5 mm laminated grés porcelain
fitted to 15 mm toughened glass.

Outside wall finish

Painted aluminium;

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Features/Components

Aquasteam 45.

Unglazed porcelain tile benches.

Lighting system with Led RGB colour therapy,

5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

Audio set-up with built-in speakers and ESS -
Effe Sound System.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

OneH

214 x171x h 226 cm
4,5 kW Max

230 Vac 1N 50-60 Hz
400 Vac 3N 50-60 Hz

Su misura /
Custom size

/ hammam /

ONE H FILO

209

One H

/ hammam /



One H

Design:

One H € un box hammam
coordinabile con la sauna
One S. | prodotti One
offrono grande versatilita
nelle applicazioni in centri
benessere, palestre o in casa
grazie alla pulizia formale del
design, facilmente abbinabile
a contesti differenti.

One H puo inoltre garantire
una eccellente qualita di
vapore grazie al generatore
Aquasteam 45.

> One H utilizza
Aquasteam 45 per la
generazione del vapore,
per un controllo totale di
densita e igiene.

> Disponibili in tre
finiture standard o con
cromie personalizzate.

> Disponibile anche nella
variante Filo (senza pedana)
per la massima integrazione
con 'ambiente.

Talocci Design

One H is a Hammam cubicle
which matches the One S
sauna. One products are
extremely versatile and ideal
for spas, gyms or private
homes, thanks to the clean
lines of their design which
compliments any room.
One H also produces top-
quality steam, thanks to the
Aquasteam 45 generator.

> One H uses an
Aquasteam 45 steam
generator, for total steam
density and hygiene control.

> Available in three
standard finishes or with
a personalised colour
scheme.

> Also available in the Filo
model (without the platform),
allowing it to fit seamlessly
into its surroundings.

One H / hammam / 210

Finish: White Cloud, tiled in 3.5mm
Slimtech® laminated grés porcelain.

211



The interior of One H is tiled in carefully-crafted
Slimtech® grés porcelain to ensure contact
with bare skin creates a warm, natural sensation.

Finish: White Cloud. 212 One H / hammam / 213
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OneH

214

One H + One S.
Finish: White Cloud.



One H
Soft Sand

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

One H
White Cloud

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

One H
Stone

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525
SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE DEEP BLACK LEXS
NATURAL

216

One H Filo
Soft Sand

One H Filo
White Cloud

One H Filo
Stone

PAINTED ALUMINIUM
(GRAY) RAL 7030

SLIMTECH
SOFT SAND

PAINTED ALUMINIUM
(WHITE) RAL 9010 SA810G

SLIMTECH
WHITE CLOUD

PAINTED ALUMINIUM
(BROWN) YX355F 2525
SABLE

LAMINATED PORCELAIN
STONEWARE DEEP BLACK LEX5
NATURAL

217



Materials

SOFT SAND

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030
Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G
Slimtech White Cloud

STONE

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

1 STRUTTURA

ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

2  HAMMAM, PARETI
ESTERNE E PEDANA

HAMMAM, OUTSIDE
AND PLATFORM

Translations

FRANCAIS

One H

One H est une cabine hammam qui peut
étre coordonnée au sauna One S. Les
produits One offrent de nombreuses
applications possibles, dans des
centres de bien-étre, salles de gym ou
a la maison, grace a la netteté formelle
du design, que I'on peut facilement
combiner a différents contextes. One
H garantit également une excellente
qualité de vapeur grace au générateur
Aquasteam 45.

Caractéristiques :

One H utilise Aquasteam 45 pour la
production de vapeur, pour un contrdle
total de la densité et de I’hygiéne.

Disponible en trois finitions standard, ou
avec des couleurs personnalisées.

Disponible également dans la variante
Filo (sans caillebotis) pour s'intégrer au
mieux avec I'environnement.

ESPANOL

One H

One H es una cabina hammam que se
puede coordinar con la sauna One S.
Los productos One ofrecen gran
versatilidad en las aplicaciones, en
centros de bienestar, gimnasios o en
casa, gracias a la limpieza formal del
disefio, que se combina facilmente con
contextos distintos. Ademés, One H
puede garantizar una excelente calidad
de vapor gracias al generador Aquastem
45.

Caracteristicas:

One H utiliza Aquasteam 45 para la
generacién del vapor, para un control
total de densidad e higiene.

Disponibles en tres acabados estédndar o
con colores personalizados.

Se encuentra disponible también en la
variante Filo (sin tarima) para permitir

la méxima integracion con el ambiente.

15°4

One H

One H 2—METEHEAEIER, "S5
One S RZE/E., OneRFIFTRINLE

%fEiE. MEELE, HEAEZENE

3k, EEEEIKITIE. BEELFAE

%, One H X Aquasteam 45 F5%
£8 AUBRRESRENES,

LSI=H

One H i TEHA{EA Aquasteam
ASBIZS A4 ER, RIEIRERRKM
mantERER.

=MIERBERR AR, HHEHTD
B EH,

SEFiIoEE (AHFES ), AISEER
BRELES.

DEUTSCH

One H

One H ist eine mit der Sauna One S
kombinierbare Hamam-Box. Die Produkte
One bieten dank des klaren Designs, das
zu verschiedenen Raumgestaltungen
passt, vielfaltige Einsatzmaoglichkeiten in
Wellnesscentern, Fitnessstudios oder zu
Hause. Mit dem Generator Aquasteam
45 garantiert One H tiberdies eine
hervorragende Dampfqualitat.

Beschreibung:

One H nutzt Aquasteam 45 fiir die
Dampferzeugung, fiir eine absolute
Dichte- und Hygienekontrolle.

Erhaltlich in drei Standardausfiihrungen
oder mit individueller Farbgestaltung.

Fiir maximale Raumintegration auch
in der Ausfiihrung Filo (ohne Boden)
erhéltlich.

One H

PYCCKUN

One H

One H - 310 NnapoBas kabuHa,
coyeTatoLianca c cayHor One S.
N3pennsa cepum One oTimyatoTca
YHVBEPCanbHbIM U TAKOHNYHbBIM
[OV3aliHOM, KOTOPbIN N1erko
MNHTErPUPYETCA B /IIO60E NPOCTPAHCTBO:
cna-casioHbl, UTHEC-LIEHTPbLI UK B
AOMaLUHWIA MHTepbep. Xammam One H

oCHalLeH naporeHepatopom Aquasteam

45, KOTOPbIN rapaHTUPYeT 6e3ynpeyHoe
Ka4yecTBO napa.

XapaKTepucTuku:

One H ocHalleH naporeHepaTopom
Aquasteam 45, KOTOpbIVi NO3BONSIET
MaKCUMasibHO KOHTPO/IMPOBaTb
nofauvy napa v noanep>xmBatb
BbICOKWIA YPOBEHb MMIEHbI.

Tpw cTaHA4apTHbIX BapyaHTa OTAEIKU UN
oTAesIKa No nHaneuayasibHOMY 3aKasy.

[JocTynHo Takxe B Bepcum Filo (6e3
noazoHa) AN MakCUMaibHOM
VHTErpaLum B OKpy»KatoLee
NPOCTPaHCTBO.

/ hammam /
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Materiali Dimensioni e consumo
Interno: Dimensions and absorbed power
Gres laminato 3,5 mm;
Porte in vetro temperato 8 mm. H-Medium
Arredi e pedana: 152 x 102 x h 220 cm
Grés laminato 3,5 mm accoppiato 3,0 kW max
su vetro temperato 15 mm.
H-Large
Finiture esterne 173 x102 x h 220 cm
Alluminio verniciato. 4,5 kW max
Pareti esterne a vista in grés laminato 3,5 mm.

Caratteristiche/Componenti hammam

Aquasteam.

Panche in grés laminato.

llluminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

Caratteristiche/Componenti doccia
Doccia a mano.
Miscelatore termostatico con deviatore a 3 vie.
Soffione doccia a soffitto 42 X 42 cm
con funzioni pioggia e nebulizzazione.

Materials
Inside:
3.5 mm laminated grés porcelain;
Doors in 8 mm tempered glass.
Fittings and platform:
3.5 mm laminated grés porcelain fitted to 15 mm
toughened glass.

Outside wall finish

Painted aluminium;

Outside wall finish laminated grés porcelain
3.5 mm.

Hammam features/components
Aquasteam.
Unglazed porcelain tile benches.
Lighting system with Led RGB colour therapy,
5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

Shower features/components
Aquasteam.
Unglazed porcelain tile benches.
Lighting system with Led RGB colour therapy,
5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

/ hammam /
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Design:

Serie di hammam con
prestazioni professionali,
completi di doccia

e cromoterapia, ideali per
completare il bagno di casa
con un’area dedicata

al benessere.

> Tecnologia Aquasteam
per la generazione
del vapore: il massimo
del controllo sulla qualita
del tuo vapore.

> Interno e arredi in gres
laminato 3,5 mm, Porte
in vetro temperato 8 mm.

> Disponibile in tre varianti
cromatiche.

Talocci Design

A line of Hammams delivering
professional performance,
complete with shower and
colour therapy, the ideal
complement to a home
bathroom with its own spa
area.

> Aguasteam steam
generator technology
for maximum control over
the quality of your steam.

> Interior and fittings
in 3.5 mm laminated grés
porcelain, 8 mm toughened
glass doors.

> Available in three colour
schemes.

H / hammam / 222

Hammam with shower.
Finish: White Cloud.

223



42 x 42 cm ceiling-mounted shower head
with rain and nebuliser functions.

Version: H-Medium. 224 H / hammam / 225
Finish: White Cloud.



Aquasteam 45: the water delivery system is backlit
to create a delightful effect of water seemingly
gushing out of a natural spring in the wall.

Version: H-Medium. 226 H / hammam / 227
Finish: White Cloud.



Materials

SOFT SAND

Painted Aluminium (Gray)
Ral 7030
Slimtech Soft Sand

WHITE CLOUD

Painted Aluminium (White) Ral 9010
SA810G
Slimtech White Cloud

STONE

Painted Aluminium (Brown) YX355F
YX355F 2525 Sablé

Laminated Porcelain Stoneware
Deep Black LEX5 Natural

1 STRUTTURA
ESTERNA

OUTSIDE
STRUCTURE

2  HAMMAM, PARETI
ESTERNE E PEDANA

HAMMAM, OUTSIDE
AND PLATFORM

228

Translations

FRANCAIS

H

Séries de hammams avec performances
professionnelles, équipés de douche et
chromothérapie, idéaux pour compléter
votre salle de bains avec une zone dédiée
au bien-étre.

Caractéristiques :

Technologie Aquasteam pour la
production de vapeur : le maximum du
contrdle sur la qualité de votre vapeur.

Intérieur et mobilier en grés laminé de 3,5
mm, portes en verre trempé de 8 mm.

Disponible en sept variantes
chromatiques.

ESPANOL

H

Serie de hammam con rendimiento
profesional, equipados con ducha y
cromoterapia, ideales para completar el
bafio de casa con una zona dedicada al
bienestar.

Caracteristicas:

Tecnologia Aquasteam para la generacién
del vapor: el méximo del control sobre
la calidad de tu vapor.

Interno y mobiliario en Gres laminado
3,5 mm, puertas en vidrio templado de
8 mm.

Disponible en siete variantes cromaticas.

15°4

H
EFRWERENEFTEEAZRRT,
ABNERFBIBTERS 258
ITEERERSPAREREIERE,

ESI=F

EKFAquasteamBEARZE T L LR =2
2HARENSRERS.

AERIE IR A 3.5mmAYSlimtech #25&
BRER, NRREBAETZENLIEN
8SmmEH IS,

EH=TARBERNIERT.

DEUTSCH

H

Hamams mit professionellen
Leistungen und integrierter Dusche
und Farblichttherapie. Ideal, um
das heimische Badezimmer um eine
Wellnessecke zu ergénzen.

Beschreibung:

Dampferzeugung mit Aquasteam-
Technologie: maximale Kontrolle der
Qualitat Ihres Dampfes.

Inneres und Ausstattung aus laminiertem
Feinsteinzeug, 3,5 mm; Turen aus
gehartetem 8-mm-Glas.

Erhéltlich in sieben Farbvarianten.

PYCCKUM

H

MpodeccnoHanbHbI XaMmam € AyLlem
1 LUBETHbIM OCBELLEHNEM BEIMKONEMNHO
yKpacuT 06CTaHOBKY B /10601 AyLLEBON
1 6aHe.

XapakTepucTuku:

MaporeHepaTop Aquasteam: no3BonsieT
MaKCUMasibHO KOHTPOIMPOBaTL
KayecTBO napa.

BHyTpeHHAs oTAeNKa 1 npeameTbl
VMHTEepbepa U3 NaMUHUPOBAHHOMO
KepamorpanuTa 3,5 MM. [1Bepb 1x
3aKaNIeHHOro cTeks1a 8 MM.

Tpwv BapuaHTa UCMONHEHWSA.

H

/ hammam /
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Materiali
Versione Aspen naturale:
esterno, interno, arredi: Aspen naturale;
vetri temperati chiari 10 mm.
Versione Aspen termottrattato:
esterno, interno, arredi: Aspen termottrattato;
vetri temperati chiari 10 mm.

Caratteristiche/Componenti

llluminazione a parete con luce bianca a Led.
Stufa con pietre.

Pannello di controllo, finitura acciaio spazzolato.
Funzione Energy Saver automatica.

Impianto elettrico canalizzato.

Panche.

Griglia protezione stufa.

Mastellino e mestolo in legno.

Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led.

Mood Light (Led sottopanca).
ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.
Portasciugamani e mensola.

Materials
Natural Aspen wood version:
outside, inside, fittings: natural Aspen wood;
10 mm clear tempered glass.
Heat-treated Aspen wood version:
outside, inside, fittings: heat-treated
Aspen wood;
10 mm clear tempered glass.

Features/Components

Wall lighting with Led white light.

Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic energy saver function.

Electrical system with protected cable ducts.
Benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.

Mood Light (Led under the bench).
ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Towel holder and shelf.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Air 120

283 x252x h213cm
Sauna 12 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 12 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Air 80

247 x 182 x h 213 cm
Sauna 8,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Air 60

217 x 162 x h 213 cm
Sauna 6,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 6,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Air 105 Corner

247 x 182 x h 213 cm
Sauna 10,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 10,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Air 80 Corner

217 x 162 x h 213 cm
Sauna 8,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

/ sauna /
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Air

Design:

Air € una sauna dal design
originale e contemporaneo,
caratterizzata dalla
sospensione delle sedute e
dalla simmetria delle linee,
con la stufa in posizione
centrale: la leggerezza

diventa il carattere dominante.

> Le panche sospese
alleggeriscono il design e
consentono l'installazione sul
pavimento esistente.

> La stufa in posizione
centrale fa di Air un luogo
di incontro, dove rilassarsi
in compagnia.

> | piani delle panche
diventano all’esterno un
portasciugamani e un

funzionale piano di appoggio.

> Arredamenti realizzati
in pregiato legno Aspen al
naturale o termotrattato,
molto resistente nel tempo.

> Ampie superfici vetrate
a tutta altezza in cristallo
temperato da 10 mm.

Talocci Design

The Air sauna is an original,
contemporary design which,
as the name implies, features
a light and airy feel created
by the suspended seating and
symmetrical lines with the
heater in a central position.

> The suspended benches
create a lightweight design
enabling the sauna to be
installed on existing flooring.

> The centrally placed
heater makes Air the ideal
meeting place to relax in
company.

> The bench seats project
outside, creating a handy
towel holder and shelf.

> The fittings are made of
luxurious aspen wood, either
natural or heat-treated for
a long life.

> Ample glass surfaces
in 10mm toughened glass.

Air / sauna / 232

1
Air Corner in heat-treated Aspen
and 10mm toughened glass side.

2>
Air in heat-treated Aspen wood
and 10mm toughened glass side.
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Heat-treated Aspen wood
and 10mm toughened glass side.

234

Air

/ sauna /
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ed Aspen wood
and 10mm toughened glass side.






Natural Aspen wood. 240 Air / sauna / 241



The bench seats project outside,
creating a handy towel holder and shelf.

Air / sauna / 243



Materials

Aspen naturale

Interno, esterno, arredi
Natural Aspen

Outside, inside, fittings

Aspen termotrattato
Interno, esterno, arredi

Heat-treated Aspen
Outside, inside, fittings

Translations

FRANCAIS

Air

Air est un sauna au design original

et contemporain, caractérisé par la
suspension des banquettes et par

la symétrie des lignes, avec le poéle
positionné au centre : la [égéreté devient
le caractére dominant.

Caractéristiques :

Les banquettes suspendues rendent
le design plus léger et permettent
Pinstallation sur le sol existant.

Le poéle positionné au centre fait d’Air
un lieu de rencontre, ol se détendre en
compagnie.

Les mobiliers sont réalisées en bois
précieux Aspen au naturel ou thermo-
traité, trés résistant dans le temps.

Les plans des banquettes deviennent a
I’extérieur un porte-serviettes et un
plan d’appui fonctionnel.

De grandes surfaces vitrées sur toute la
hauteur en cristal trempé de 10 mm.

DEUTSCH

Air

Air ist eine Sauna im originalen und
modernen Design. Sie zeichnet sich durch
schwebend wirkende Sitzflachen und
symmetrische Linien sowie den mittig
positionierten Ofen aus: Leichtigkeit wird
zum dominierenden Charakterzug.

Beschreibung:

Die schwebenden Bénke erleichtern das
Design und ermaglichen die Installation
auf existierenden Boden.

Der mittig positionierte Ofen macht Air
zu einem Ort der Begegnung, um sich
in Gesellschaft zu entspannen.

Das Ausstattung bestehen aus
hochwertigem dauerhaft sehr
resistentem Espenholz, naturbelassen
oder thermisch behandelt.

Die Bankflachen werden auRRerhalb
zu einem Handtuchhalter und einer
praktischen Ablage.

GroRe Glasflachen bis zur Decke aus
gehartetem 10-mm-Glas.

ESPANOL

Air

Air es una sauna de disefio original y
contemporaneo, caracterizada por

la suspension de los asientos y por la
simetria de las lineas, con la estufa en
posicién central: la ligereza se convierte
en su caracteristica dominante.

Caracteristicas:

Los bancos suspendidos aligeran el
disefio y permiten la instalacion en el
suelo existente.

La estufa en posicion central convierte
Air en un lugar de encuentro, dénde
relajarse en compaiiia.

La parte interna y las paredes estén
realizadas en madera Aspen de calidad,
al natural o tratada térmicamente, muy
resistente en el tiempo.

Las superficies de los bancos se
convierten, en la parte externa, en un
toallero y una funcional base de apoyo.

Amplias superficies de vidrio hasta el
techo en cristal templado de 10 mm.

Las fuentes luminosas de Led colocadas
debajo de los bancos destacan la
ligereza del ambiente.

PYCCKUN

Air

Air — 370 cayHa C OpUrnMHaabHbIM
COBPEMEHHbBIM AN3aiHOM, B
KOTOPOM JOMWHUPYET KOHLIeNLMs
BO3AYLUHOWN NIErKOCTW, BblpaXXeHHas
NoABELLEHHOW KOHCTPYKLUMEN
NeXaKoB, CUMMETPUYHBIMU JIMHUAMU
1 LleHTPasIbHbIM PacnosioXXeHnem
KaMEeHKW.

XapakTepucTuKm:

MNoaBelueHHbIe nexkakn genatoT
KOHCTPYKLMIO 60M1€e€ NIErKOW U
NO3BO/SAOT YCTAHOBUTb CayHy Ha
CYLLECTBYHOLLMIA MO

KameHka, pacrnonoXxeHHas no LeHTpy
KabWHbI, AenaeT Air MeCTOM BCTPEYU U
penakcauuv B KOMNaHun.

/ sauna /

BHYTpEHHSAS 0TAE/IKa U CTEHDI
BbIMOSIHEHbI U3 LEHHOV 1 JONFOBEYHOM
APEBECUHbI IMTOBCKOW OCUHbI (C
TepMOO6PabOTKOM UK B HATypasibHOM
BUAE).

Hapy»>kHble TOpLbl /IEXXaKOB BbINOHAIOT
dYHKUMIO Aep>aTenel aas nonoTeHeL,
M MPaKTUYHBIX MOJIOK.

O6wmpHas naoLwaab OCTEK/IEHNS BO BCIO
BbICOTY dpacaja: 3aKaneHHoe CTEKIO
10 mm.
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RZERAXEERABEITSIRFANL
ERREKRE EER10mm,
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Materiali

Esterno, Interno e arredi:
Hemlock Canadese;
Aspen Termotrattato.

Vetri temperati chiari 10 mm.

Caratteristiche/Componenti
llluminazione a parete con luce bianca a Led.
Stufa con pietre.

Pannello di controllo, finitura acciaio spazzolato.

Funzione Energy Saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.
Panche.

Griglia protezione stufa.
Mastellino e mestolo in legno.
Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led.

Mood Light (Led sottopanca).
ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.
Pedane a pavimento.

Materials

Outside, Inside and Fitting:
Canadian Hemlock;
Heat-treated Aspen.

10 mm clear tempered glass.

Features/Components

Wall lighting with Led white light.
Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic energy saver function.

Electrical system with protected cable ducts.

Benches.

Protective grille for heater.
Wooden bucket and ladle.
Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.

Mood Light (Led under the bench).
ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Floor platforms.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Sky Corner 105

200 x 180 x h 201 cm
Sauna 8,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky Corner 80

200 x 180 x h 201 cm
Sauna 8,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky Corner 60

200 x 150 x h 201 cm
Sauna 6,0 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 6,0 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky Corner 45

170 x 130 x h 201 cm
Sauna 4,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 4,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Su misura
Custom size

Sky Corner / sauna /
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Sky Corner

Design:

Nuovo modello della linea
Sky, con una superficie
vetrata ancora piu ampia:
un vero e proprio angolo
trasparente di luce e
benessere.

> Sauna certificata,
realizzata in pregiato
legno canadese Hemlock o
Aspen Termotrattato e vetri
temperati 10 mm.

> Superficie vetrata
estremamente ampia: parete
frontale, porta, soffitto e
parete laterale.

> Grande versatilita, ideale
per realizzazioni su misura.

Talocci Design

A new addition to the Sky
line, with more generous
glass surfaces, a corner
radiating light and wellbeing.

» Certified sauna made
of prized Canadian hemlock
or heat-treated Aspen wood
and 10mm toughened glass
panels.

> Extremely generous glass
surfaces: front wall, door,
ceiling and side wall.

> Extremely versatile,
ideal for made-to-measure
solutions.

Sky Corner / sauna / 248

Finish: Canadian hemlock.
Optional: side glass panel
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250 Canadian hemlock wood and Sky Corner / sauna / 251
10mm toughened glass panels



The Sky Corner interior can be enhanced with colour therapy 252 The larger glass surfaces emphasise Sky Corner / sauna / 253
and under-bench LED lighting (optional) the design features of this line.



Materials

Hemlock Canadese (Liscio) Hemlock Canadese (Doghe)
Interno, esterno, pareti laterali Parete posteriore interna, arredi

Canadian Hemlock (Smooth) Canadian Hemlock (Slats)
Outside, inside, side walls Inner back wall, fittings

Aspen Termotrattato (Doghe)
Interno, esterno, pareti laterali Parete posteriore interna, arredi

Heat-treated Aspen wood (Smooth) Heat-treated Aspen wood (Slats)
Outside, inside, side walls Inner back wall, fittings

Aspen Termotrattato (Liscio)

254

Translations

FRANCAIS

Sky Corner

Nouveau modéle de la ligne Sky, avec
une surface vitrée encore plus ample : un
véritable coin transparent de lumiére et
de bien-étre.

Caractéristiques :

Sauna certifié, réalisé en bois précieux
Hemlock canadien ou Aspen
thermo-traité et vitres trempées
de 10 mm.

Surface vitrée extrémement ample :
paroi frontale, porte, plafond et paroi
latérale.

Grande versatilité, idéal pour des
réalisations sur mesure.

ESPANOL

Sky Corner

Nuevo modelo de la linea Sky, con una
superficie de vidrio todavia mas amplia:
un auténtico remanso transparente de luz
y bienestar.

Caracteristicas:

Sauna certificada, realizada en madera
canadiense Hemlock de calidad o
Aspen tratado térmicamente y vidrios
templados de 10 mm.

Superficie de vidrio sumamente amplia:
pared frontal, puerta, techo y pared
lateral.

Gran versatilidad, ideal para proyectos a
medida.
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DEUTSCH

Sky Corner

Neues Modell der Linie Sky, mit

einer noch gréReren Glasflache. Eine
wahrhaftige transparente und von Licht
erfillte Wohlfiihlecke.

Beschreibung:

Zertifizierte Sauna, gefertigt aus
hochwertigem kanadischen Hemlock-
Holz oder thermisch behandeltes
Espenholz und gehartetem
Niederemissionsglas, 10 mm.

Extrem groRe Glasflache: Front, Tur,
Decke und Seite.

Besonders vielseitig, ideal fur
Anfertigungen nach MaR.

PYCCKUMN

Sky Corner

HoBas cTunbHaa mogenb MMHUM SKy
OT/INYAETCA OPUrMHAJIBHBIM YTI/IOM

13 NPOYHOro NPO3PaYHOro CTekna,
NPOMyCKatLLErO B MOMELLEHWE NapHOW
elle 60/bLUe CcBeTA.

XapaKTepuUCTUKU:

CayHa cepTuduumpoBaHa, oHa
N3roToB/IEHa N3 OTOOPHOW APEBECUHbI
KaHaACKOro XeMsioKa Uy OCUHbI
TepMoo6paboTaHHOW 1 3aKaleHHOro
cTekna 10 MM C HU3KOW SMUCCUOHHOM
CMOCOBHOCTbIO.

Bonbluaa nnowanb octekneHuns: pacag,
ABepb, NOTOJIOK M 6OKOBasA CTEHaA.

Bnaropaps cBoew yHMBepcanbHomn
CTUANCTUKE MOAENb naeanbHO
MOAXOAUT ANA pa3paboTku
VMHAMBUAYaNbHbIX MPOEKTOB.

Sky Corner / sauna /
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Materiali

Esterno, Interno e arredi:
Hemlock Canadese;
Aspen Termotrattato.

Vetri temperati chiari 10 mm.

Caratteristiche/Componenti
Illuminazione a parete con luce bianca a led.
Stufa con pietre.

Pannello di controllo finitura acciaio spazzolato.

Funzione Energy Saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.
Panche.

Griglia protezione stufa.
Mastellino e mestolo in legno.
Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led.

Mood Light (Led sottopanca).
ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.
Pedane a pavimento.

Materials

Outside, Inside and Fitting:
Canadian Hemlock;
Heat-treated Aspen.

10 mm clear tempered glass.

Features/Components

Wall lighting with Led white light.

Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.
Automatic energy saver function.

Electrical system with protected cable ducts.
Benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.

Mood Light (Led under the bench).
ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Floor platforms.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Sky 105

230 x 200 x h 211 cm
Sauna 10,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 12 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky 80

200 x 180 x h 201 cm
Sauna 8 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 9 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky 60

200 x 150 x h 201 cm
Sauna 6 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 6 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky 40

170 x 130 x h 201 cm
Sauna 4 kW max

230 Vac 1N 50-60Hz
Biosauna 4,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Sky 30

130 x 130 x h 201 cm
Sauna 3 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
Biosauna 3 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz

Su misura
Custom size

Sky / sauna /
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Sky

Design:

Una sauna con un’estetica
estremamente versatile,
caratterizzata da ampie
vetrate che arrivano fino al
soffitto: un oggetto luminoso
e leggero, perfetto per ogni
ambiente.

> Sauna certificata,
realizzata in pregiato
legno canadese Hemlock o
Aspen Termotrattato e vetri
temperati da 10 mm.

> Parete frontale, porta
e soffitto in vetro donano
a Sky estrema trasparenza
e leggerezza.

> Grande versatilita, ideale
per realizzazioni su misura.

Talocci Design

A sauna with extremely
versatile design features, with
wide glass panels reaching
right up to the ceiling that
create a light and airy

feel that is perfect for any
environment.

» Certified sauna made
of prized Canadian hemlock
or heat-treated Aspen wood
and 10mm toughened glass
panels.

> The glass front wall,
door and ceiling give Sky an
extremely light, airy look.

> Extremely versatile,
ideal for made-to-measure
solutions

Sky / sauna / 258

Version: Sky Glass.
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Sky
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Version: Sky Glass.
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Materials

Hemlock Canadese (Liscio)
Interno, esterno e pareti laterali

Canadian Hemlock (Smooth)
Outside, inside and side walls

Aspen Termotrattato (Liscio)
Interno, esterno, pareti laterali

Heat-treated Aspen wood (Smooth)
Outside, inside, side walls

Hemlock Canadese (Doghe)
Parete posteriore interna, arredi
Canadian Hemlock (Slats)
Inner back wall, fittings

Aspen Termotrattato (Doghe)
Parete posteriore interna, arredi

Heat-treated Aspen wood (Slats)
Inner back wall, fittings

264

Translations

FRANCAIS

Sky

Un sauna avec une esthétique
extrémement versatile, caractérisé par
de grandes cloisons vitrées qui arrivent
jusqu’au plafond : un objet lumineux et
|éger, parfait pour chaque piéce.

Caractéristiques :

Sauna certifié, réalisé en bois précieux
Hemlock canadien ou Aspen thermo-
traité et vitres trempées de 10 mm.

Paroi frontale, porte et plafond en
verre conférent a Sky une extréme.
transparence et légéreté.

Grande versatilité, idéal pour des
réalisations sur mesure.

DEUTSCH

Sky

Eine Sauna mit einem sehr vielseitigen
Design. Sky zeichnet sich durch groRe
Verglasungen aus, die bis zur Decke
reichen, und ist ein helles, leichtes und in
jedes Ambiente passendes Element.

Beschreibung:

Zertifizierte Sauna, gefertigt aus
hochwertigem kanadischen Hemlock-
Holz oder thermisch behandeltes
Espenholz und gehértetem
Niederemissionsglas, 10 mm.

Die Front, die Tir und die Decke aus Glas
verleihen Sky extreme Transparenz und
Leichtigkeit.

Besonders vielseitig, ideal fur
Anfertigungen nach MaR.

Sky

ESPANOL

Sky

Una sauna con una estética sumamente
versatil, caracterizada por amplias
paredes de vidrio que llegan hasta el
techo: un objeto luminoso y ligero,
perfecto para cada ambiente.

Caracteristicas:

Sauna certificada, realizada en madera
canadiense Hemlock de calidad o
Aspen tratado térmicamente y vidrios
templados de 10 mm.

Pared frontal, puerta y techo en
vidrio aportan a Sky una extrema
transparencia y ligereza.

Gran versatilidad, ideal para proyectos a
medida.

15°4
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PYCCKUN

Sky

YHuBepcanbHasa CTuancTnyeckas
KOHLIeNuus cayHbl OCTUraeTCs 3a CHeT
NpO3paYyHOro CTeKsa, yCTaHOB/IEHHOIO
BO BCIO BbICOTY pacaja cayHbl:
6narogapsa Takow JIErKOM KOHCTPYKLMN
MoZeNb naeanbHO rapMOHUPYET C
JNO6bIM UHTEPLEPOM.

XapaKTepuUCTUKu:

CayHa cepTudnumpoBaHa, oHa

N3roToB/IEHa N3 OTOOPHOW APEBECUHbI

KaHaACKOro XeMsioKa Uy OCUHbI
TepMoo6paboTaHHOW 1 3aKaIeHHOro

ctekna 10 MM C HU3KOW SMUCCUOHHOM

CMOCOBHOCTBIO.

CTteknsaHHble dacag, ABEPU U MOTONIOK
cayHbl Sky CTMpaloT rpaHuLibl
NpOCTPaHCTBa U AaPSAT OLLyLLeHVe
cB060/bl.

Bnarogaps cBoen yHMBepCcanbHoOm
CTUIMCTMKE MOAESb MaeanbHO
NOAXOAUT ANA pa3paboTku
VHAMBUAYaIbHbIX MPOEKTOB.

/ sauna /
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Materiali

Esterno, interno e arredi:
Hemlock Canadese;
Abete di Svezia.

Vetri temperati chiari 8 mm.

Caratteristiche/Componenti
llluminazione a parete con luce bianca a Led.
Stufa con pietre.

Pannello di controllo, finitura acciaio spazzolato.

Funzione Energy Saver automatica.
Impianto elettrico canalizzato.
Panche.

Griglia protezione stufa.
Mastellino e mestolo in legno.
Clessidra.

Optional

Biosauna.

Cromoterapia a Led.

Mood Light (Led sottopanca).
ECC - Effe Comfort Control.
ESS - Effe Sound System.
Pedane a pavimento.

Materials

Outside, Inside and Fitting:
Canadian Hemlock;
Swedish Fir Wood.

8 mm clear tempered glass.

Features/Components

Wall lighting with Led white light.
Heater with stones.

Control panel with brushed steel finish.

Automatic energy saver function.

Electrical system with protected cable ducts.
Benches.

Protective grille for heater.

Wooden bucket and ladle.

Hourglass.

Optional

Bio-sauna.

Colour Therapy Led RGB.

Mood Light (Led under the bench).
ECC - Effe Comfort Control.

ESS - Effe Sound System.

Floor platforms.

Dimensioni e consumo
Dimensions and absorbed power

Auki 60

228 x 170 x h 201 cm
Sauna 6 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 6 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Auki 45

202 x152 x h 201 cm
Sauna 4,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz
400 Vac 3N 50-60Hz
Biosauna 4,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Auki 40

189 x 126 x h 201 cm
Sauna 4 kW max

230 Vac 1N 50-60Hz
Biosauna 4,5 kW max
400 Vac 3N 50-60Hz

Auki 30

128 x 126 x h 201 cm
Sauna 3 kW max

230 Vac 1N 50-60Hz
Biosauna 2,5 kW max
230 Vac 1N 50-60Hz

Su misura
Custom size

77
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Auki

Design:

Costruita totalmente in legno
pregiato di Abete di Svezia
oppure Hemlock canadese
senza nodi, Auki combina
’antica tradizione delle saune
nordeuropee con un design
moderno.

> Sauna certificata IMQ,
realizzata in legni pregiati e
vetrate in cristalli temperati
da 8 mm.

> Pareti interne e esterne
caratterizzate da doghe di
larghezze variabili.

> Auki si adatta facilmente
alle necessita dello spazio
a disposizione, anche per
applicazioni su misura.

Talocci Design

Built entirely from highly-
prized Swedish pine or
knot-free Canadian hemlock,
Auki is the perfect blend of
the ancient Scandinavian
sauna tradition and up-to-
the-minute design.

> IMQ certified sauna made
of highly-prized wood and
8mm toughened glass panels.

> Inner and outer walls
feature slats of variable
width.

> Auki can easily be
adapted to fit the available
space, also for made-to-
measure solutions.

Auki / sauna / 268

Finish: Canadian hemlock.
Optional: side glass panel
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Finish: Canadian hemlock 270 Auki / sauna / 271
Optional: side glass panel
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Finish: Swedish pine 274 Auki / sauna / 275



Materials

Hemlock Canadese
Interno, esterno, arredi

Canadian Hemlock
Outside, inside, fittings

Translations

FRANCAIS

Auki

Fabriqué entierement en bois précieux de
Pin finlandais ou Hemlock canadien sans
nceuds, Auki combine 'ancienne tradition
des saunas nord-européens avec un
design moderne.

Caractéristiques :

Sauna certifié IMQ, réalisé en bois
précieux et cloisons vitrées en cristal
trempé a basse émission de 8 mm.

Parois internes et externes caractérisées
par des lattes de largeurs variables.

Auki s'adapte facilement aux exigences
de I'espace a disposition, également
pour des applications sur mesure.

DEUTSCH

Auki

Die génzlich aus hochwertigem
schwedische Fichtenholz oder astfreiem
kanadischen Hemlock-Holz gebaute

Auki kombiniert die antike Tradition der
nordeuropéischen Saunen mit modernem
Design.

Beschreibung:

Sauna mit IMQ-Zertifikat, gefertigt
aus hochwertigen Hoélzern und
Verglasungen aus gehartetem
Niederemissionsglas, 8 mm.

Abete di Svezia

Interno, esterno, arredi

Swedish Fir Wood

Outside, inside, fittings

Die Innen und AuBenwinde zeichnen sich
durch unterschiedlich groRe Dauben
aus.

Auki passt sich leicht dem zur Verfligung
stehenden Raum an, auch fur
Anwendungen nach MaR.

ESPANOL

Auki

Construida completamente con madera
de calidad de Abeto finlandés o bien
Hemlock canadiense sin nudos, Auki
combina la antigua tradicién de las
saunas del norte de Europa con un disefio
moderno.

Caracteristicas:

Sauna certificada IMQ, realizada en
maderas de calidad y paredes de vidrio
en cristal templado de baja emision de
8 mm.

Paredes internas y externas
caracterizadas por tablas de anchuras
variables.

Auki se adapta facilmente a las
necesidades del espacio a disposicion,
incluso en aplicaciones a medida.

PYCCKUN

Auki
MONHOCTBIO BbINO/IHEHHAs U3 OTGOPHOM
OUHCKOWM eNn UM N3 KaHaACKOro

XeMsoka 6e3 cy4ykoB, Auki ABnseT coboi
rapMOHWYHOE CoYeTaHWe Tpaamumi
$UHCKO cayHbl U COBPEMEHHOMO
ansariHa.

XapaKkTepuCTUKu:

CayHa cepTudumumpoBaHa IMQ, oHa
N3roTOBJIEHA U3 SIyYLUNX COPTOB
[PEBECUHbI U 3aKaleHHOro CTekna
8 MM C HU3KOV 3MUCCUOHHOW
CMOCOBHOCTBIO.

BHYTpeHHWE 1 BHELLHME CTeHbI 06LWNTbI
AepeBAHHbIMY NaHENAMU Pas3INYHOM
LUMPUHBI.

Auki nerko nogctpavsaeTca nog
MMetoLLeecs NPOCTPAHCTBO, a Takxe
NOAJIEXXNT NepCoHann3aLmm.

X
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60% > 70%
HUMIDITY

La Biosauna & una sauna con livelli

di temperatura contenuti tra i 50

e i 60°C e un’'umidita di circa 60-70%.
Grazie al vaporizzatore integrato,
impostando la temperatura preferita,
la stufa Bio creera I'equilibrio perfetto
fra calore ed umidita. Il sistema
combinato Effe consente la scelta tra
Biosauna, un percorso a meta strada
fra la sauna finlandese e la natura
mediterranea del bagno di vapore,

o sauna tradizionale, caratterizzata
da temperaturefino a 100°C con
bassa umidita.

Il sistema combinato puo essere
applicato a tutte le saune di Effe.

=

50°C > 60°C
TEMPERATURE

The Bio-sauna is a sauna whose
temperature ranges from 50 to 60°C
with humidity between 60-70%.

The built-in vaporiser allows you to
set your preferred temperature anvd
the Bio heater creates the perfect
balance between heat and humidity.
The combined Effe system allows
you to choose between a Bio-sauna,
a halfway house between the
Finnish sauna and the Mediterranean
nature of the steam bath, or a
traditional sauna with low humidity
and a temperature of up to 100°C.
This combined system can be
installed in all Effe saunas.

s
=
=
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LA SCELTA

DI GENERATORI
DI VAPORE
EFFE

YOUR CHOICE
OF EFFE
STEAM
GENERATORS

NUVOLA
SMART POWER

NUVOLA TOUCH&STEAM  AQUASTEAM EASYSTEAM

\ / SMART SMART
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Materiali
Vetro temperato serigrafato.
Alluminio verniciato RAL 9003.

Caratteristiche

Generatore di vapore interno.

Sistema automatico di lavaggio caldaia.

Sistema di regolazione portata acqua.

Sistema automatico di scarico acqua.

Funzione Energy Saver automatica.

Pannello di controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore del livello
di temperatura.

Funzione Power Steam: sistema di diffusione
vapore a ventilazione forzata.

Funzione Caldo Doccia: sistema di riscaldamento
a ventilazione forzata con funzione
preriscaldamento.

Vano contenitori per essenze.

Illuminazione con cromoterapia a Led RGB,
5 colori fissi, 4 cicli dinamici e luce bianca.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza
il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

ESS - Effe Sound System
Dispositivo Bluetooth per I'ascolto di musica
all'interno della sauna o dell’lhammam.

Materials
Screen-printed tempered glass panel.
Painted aluminium RAL 9003.

Features

Built in steam generator.

Automatic boiler cleaning system.

Water flow rate control system.

Automatic water drainage system.

Automatic energy saver function.

Touch-screen control panel with backlit icons a
nd temperature gauge.

Power Steam Function: steam diffusion and forced

ventilation heating system.
Caldo Doccia Function: unit pre-heating function
with forced ventilation heating system.
Containers for essential oils.
Lighting system with Led RGB chromotherapy

5 fixed colours, 4 dynamic cycles and white light.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

ESS - Effe Sound System
Device with Bluetooth connection for listening
to music inside the sauna or hammam.

COMPASSO
D'ORO AD

MENZIONE
D'ONORE

Dimensioni
Dimensions
23x3,7xh165cm

Controcassa
Counterbox
40 x10x h 173 cm

SCHLUTER
WATERPROOFING
MAT

WALL-FITTED
CASING

SIMPLIFIED
ELECTRICAL

CONNECTION
RGB
CHROMOTHERAPY

OUTLET

VOLUME
(M)

Touch&Steam / steam generator /

TN

STEAM
DIFFUSION
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Touch&Steam

Inseribile in ogni doccia

o ambiente hammam
Touch&steam & un
generatore professionale dal
design elegante e leggero.

Il massimo della tecnologia
nella produzione di vapore.

> Pannello di controllo
touch con icone retroilluminate
e indicatore del livello di
temperatura.

> Manutenzione ridotta
grazie al sistema automatico
di lavaggio della caldaia
che minimizza "'accumulo
di calcare.

» Design elegante e
compatto costituito da una
lastra di vetro temperato
serigrafato, spessore visibile:
3,7 cm.

> PSF (Power Steam
Function): innovativo sistema
di ventilazione che minimizza
la stratificazione delle
temperature.

Touch&steam is a stylish,
lightweight professional-
standard generator that
can be fitted to any shower
or Hammam environment.
State-of-the-art steam-
generating technology.

» Touch-screen
control panel with backlit
icons and temperature
indicator.

> Low maintenance
thanks to the automatic
boiler-cleaning system
that minimises lime-scale
build-up.

» Stylish, compact design
featuring a panel of silk-
screen-printed toughened
glass, visible thickness 3.7cm.

» PSF (Power Steam
Function): the innovative
ventilation management
system minimises
temperature layering.
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Translations

FRANCAIS

Touch&Steam

Peut étre inséré dans chaque douche
ou hammam, Touch&Steam est un
générateur de vapeur professionnel au
design élégant et Iéger. Le maximum
de la technologie dans la production de
vapeur.

Caractéristiques :

Systéme de ventilation de I'air qui
minimise la stratification des
températures a I'intérieur de la cabine.

Entretien réduit grace au systéeme
automatique de lavage de la chaudiére
qui minimise "accumulation de calcaire.

Design élégant et compact composé
d’un panneau vitré trempé sérigraphié,
épaisseur visible : 3,7 cm.

Tableau de commande tactile avec icones
rétro-illuminées et indicateur du niveau
de température.

DEUTSCH

Touch&Steam

Einsetzbar in jeder Dusche oder jedem
Hamam-Bereich, Touch&Steam ist ein
professioneller Generator im eleganten
und leichten Design. Das Maximum der
Technologie fiir die Dampfproduktion.

Beschreibung:

Ventilationssystem, das
Temperaturschichten in der Kabine
minimiert.

Geringer Wartungsaufwand dank des
automatischen Reinigungssystems des
Heizkessels, das Kalkansammlungen
minimiert.

Elegantes und kompaktes Design
bestehend aus einer geharteten
siebbedruckten Glasscheibe, sichtbare
Dicke: 3,7 cm.

Touch-Bedienpaneel mit riickbeleuchteten
Icons und Temperaturanzeige.

Touch&Steam

ESPANOL

Touch&Steam

El Touch&Steam, un generador de vapor
profesional de disefio elegante y ligero,
se puede acoplar a todas las duchas o
ambientes hammam.

Caracteristicas:

Sistema de ventilacién del aire que
reduce al minimo la estratificacion de
las temperaturas en el interior de la
cabina.

Mantenimiento reducido gracias al
sistema automatico de lavado de
la caldera que reduce al minimo la
acumulacion de cal.

Disefio elegante y compacto formado
por una placa de vidrio templado
serigrafiado, con un grosor visible de
3,7 cm.

Panel de control touch con iconos

retroiluminados e indicador del nivel de

temperatura.

15°4

Touch&Steam

Al R EAHRIA B SIS =M
Touch&steamzE R A LR, E—Figit
MEMRERNEWFRRESE, 2555
FERNRSLHEA,

LS I=F

SRR AR RIS EARIERE
F193%,

HRIF B B ST RE PT AR 4P 47
N RIR D BIRA R LR S HER,

R EmEE, XA RENRWER
BEREIRE, FTREEMNA3.7cm,
Rt ESER, EEEERAR

BEETA.

PYCCKUN

Touch&Steam

MNMpodeccnoHanbHbIN NaporeHepaTop
Touch&steam oTiM4aeTcs Nerkum u
3NeraHTHbIM AU3aNHOM, KOTOPbIV 6yaeT

YMECTEH U1 B AiyLLIEBOV KabuHe, 1 B 6on1ee

NPOCTOpPHOM NapHon. Camas nyyiias
TEXHOJI0r1A MPOU3BOACTBA Napa.

XapaKTepucTUKu:

Cuctema BEHTUAALMM ONTUMU3UPYET
paBHOMEpPHOE pacnpeaeneHve
TemMnepaTypbl BHy TPU KabWHbI.

Cuctema aBTOMaTUYECKOWN OYUCTKMU
HarpeBaTesis N03BOJISET U3bexaTb
06pa3oBaHVA HaKUMK 1 4aCcTOro
06CNy>KMBaHWS YCTPOWCTBA.

CoBpeMEeHHbI MUHUMaNNCTUYHBIN
[N3aliH U3 3aKaNeHHOro cTekna ¢
Lwenkorpadpuen TonwmHon 3,7 cm.

CeHcopHasi NaHe b ynpaBAeHns ¢
CUMBOJIaMU C 3aHEN NOACBETKON U
VMHAMKaTOPOM TemnepaTypbl.

/ steam generator /
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Materiali
Vetro curvato serigrafato.
Alluminio verniciato RAL 9003.

Caratteristiche

Generatore di vapore interno.

Sistema automatico di lavaggio caldaia.

Sistema di regolazione portata acqua.

Sistema automatico di scarico acqua.

Funzione Energy Saver automatica.

Sistema di ricircolo dell’aria in cabina con
ventilatore water resistant.

Pannello di controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore del livello
di temperatura.

Fonte a caduta con erogazione acqua
controllata e retroilluminata.

Ciotola in resina bianca.

Contenitori per essenze.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza
il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Curved silk-screen printed glass panel.
Painted aluminium RAL 9003.

Features

Built in steam generator.

Automatic boiler cleaning system.

Water flow rate control system.

Automatic water drainage system.

Automatic Energy Saver Function.

Cubicle air-recirculation system built into the
water-resistant fan.

Touch-screen control panel with backlit icons
and temperature gauge.

Waterfall spring with controlled backlit
water flow.

Bowl in white resin.

Containers for essential oils.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe app.
Available on iOS and Android.

Dimensioni
Dimensions
25x3,7xh57cm

Controcassa
Counterbox
42 x 11xh 64 cm

SCHLUTER
WATERPROOFING MAT

WALL-FITTED
CASING

SIMPLIFIED
ELECTRICAL
CONNECTION

79 -

STEAM
DIFFUSION

VOLUME
(M2)

Aquasteam Smart / steam generator /

291

Aquasteam Smart

/ steam generator /



Aquasteam Smart

Una lastra di vetro curvato
con comandi digitali,

una fonte e una ciotola
rendono Aquasteam Smart
un generatore di vapore
intuitivo nell’'uso e
perfettamente abbinabile
a qualsiasi rivestimento.

» Tecnologia Effe per la
generazione del vapore:
igiene, controllo del calcare
e massima qualita del vapore.

> Manutenzione ridotta e
lunga durata grazie al sistema
automatico di lavaggio della
caldaia.

> Design molto compatto
costituito da una lastra
di vetro curvato serigrafato,
spessore visibile: 3,7 cm.

> Predisposizione per
collegamento a lampada con
luce bianca o cromoterapia.

> Pannello di controllo
touch con icone retroilluminate
e indicatore del livello di
temperatura.

A curved glass panel with
digital controls, a spring and

a bowl make Aquasteam Smart
an intuitive steam generator

to use that blends perfectly
with any décor.

> Effe steam generation
technology gives you
maximum control over
hygiene, lime-scale build-up
and steam quality.

> Low maintenance and
a long life thanks to the
automatic boiler-cleaning
system.

> Extremely compact design
featuring a curved panel
of silk-screen-printed glass,
visible thickness 3.7cm.

» Set up for connection
to a white or chromotherapy
light fitting.

» Touch-screen control
panel with backlit icons and
temperature indicator.

Aquasteam Smart / steam generator / 292
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Aquasteam Smart is equipped with a cool water spring operated by a 296 Aquasteam Smart / steam generator / 297
practical touch-screen control. The holder for essential oils at the bottom
allows you to recreate your favourite aroma therapy experience.



Translations

FRANCAIS

Aquasteam Smart

Un panneau vitré incurvé équipé de
commandes tactiles, une fontaine et

un bol font d’Aquasteam Smart un
générateur de vapeur a l'usage intuitif
que I'on peut parfaitement combiner avec
tout type de revétement.

Caractéristiques :

Technologie Effe pour la production de
vapeur : hygiéne, contréle du calcaire
et qualité maximale de la vapeur.

Entretien réduit et durée accrue grace au
systéme automatique de lavage de la
chaudiére.

Design trés compact composé d’un
panneau vitré incurvé sérigraphié,
épaisseur visible : 3,7 cm.

Tableau de commande tactile avec icones
rétro-illuminées et indicateur du niveau
de température.

Pré-installation pour raccordement de la
lampe pour chromothérapie.

ESPANOL

Aquasteam Smart

Una placa de vidrio curvada con controles
digitales, una fuente y un cuenco hacen
de Aquasteam un generador de vapor
intuitivo en el uso y que se puede
combinar perfectamente con cualquier
revestimiento.

Caracteristicas:

Tecnologia Effe para la generacion del
vapor: higiene, control de la cal y
maxima calidad del vapor.

Mantenimiento reducido y larga duracién
gracias al sistema automatico de lavado
de la caldera.

Disefio muy compacto formado por una
placa de vidrio curvado serigrafiado
con un grosor visible de 3,7 cm.

Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel de
temperatura.

Predisposicion para conexién a lampara
para cromoterapia.

DEUTSCH

Aquasteam Smart

Eine kurvige Glasscheibe mit digitalen
Bedienelementen, die Quelle und
eine Schale machen aus Aquasteam
Smart einen anwendungsfreundlichen
Dampfgenerator, der perfekt zu jeder
Verkleidung passt.

Beschreibung:

Effe-Technologie fur die
Dampferzeugung: Hygiene,
Kalkkontrolle und maximale
Dampfqualitat.

Geringer Wartungsaufwand und lange
Lebensdauer dank des automatischen
Reinigungssystems des Heizkessels.

Sehr kompaktes Design bestehend
aus einer kurvigen siebbedruckten
Glasscheibe, sichtbare Dicke: 3,7 cm.

Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige.

Vorristung fiir den Anschluss an eine
Farblichttherapie-Lampe.

Aquasteam Smart

PYCCKUN

Aquasteam Smart

MaporeHepaTtop Aquasteam Smart
npeacTaBnsieT Co60M U30rHY TYHO
CTEK/IAHHYIO NaHesb C UHTYUTVBHBIM
LUndpOBbLIM YNpaBieHNEM,
YMbIBaJIbHUKOM W Yallen. Aquasteam
OTJINYHO FraPMOHVPYET C JIFOObIM CTUIEM
OYyLIEeBOW KabuHbl.

XapakTepuCTuKku:

TexHonorma naporeHepaumu ot Effe:
3alumMTa OT HaKMMNM U MaKCUMasibHO
KayeCTBEHHbIN Nap.

Bnarogaps ¢yHKUMM aBTOMaTUYECKOM
OYMCTKW HarpeBaTesiA maporeHepaTop
paboTaeT fosblue U He TpebyeT
4acTOro 06CNy>XMBaHMUA.

CoBpeMEHHbIi MUHUMaNMCTUYHBIN
[AV3alH N3 N30rHyTOro CTEKNa C
wenkorpaduven TonwmHon 3,7 cMm.

CeHcopHas naHesb ynpaB/eHus ¢
CMYMBOJIaMU C 3aHEN NOACBETKOM U
VHAMKaTOPOM TemnepaTypbl.

BO3MOXXHOCTb NOAKIHOYEHNS
CBETW/IbHWKA C PyHKLUMEN
XpomoTepanuu.

/ steam generator /
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Materiali
Vetro curvato serigrafato.
Alluminio verniciato RAL 9003.

Caratteristiche

Generatore di vapore interno.

Sistema automatico di lavaggio caldaia.

Sistema di regolazione portata acqua.

Sistema automatico di scarico acqua.

Funzione Energy Saver automatica.

Sistema di ricircolo dell’aria in cabina con
ventilatore water resistant.

Pannello di controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore del livello
di temperatura.

Contenitori per essenze.

ECC - Effe Comfort Control
Sistema che consente di gestire a distanza

il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Materials
Curved silk-screen printed glass panel.
Painted aluminium RAL 9003.

Features

Built in steam generator.

Automatic boiler cleaning system.

Water flow rate control system.

Automatic water drainage system.

Automatic Energy Saver Function.

Cubicle air-recirculation system built into the
water-resistant fan.

Touch-screen control panel with backlit icons

and temperature gauge.
Containers for essential oils.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

Dimensioni
Dimensions
25x3,7xh57cm

Controcassa
Counterbox
42 x 11xh 64 cm SCHLUTER

WATERPROOFING MAT

STEAM
DIFFUSION

VOLUME
(M2)

Easysteam Smart / steam generator /

WALL-FITTED
CASING

SIMPLIFIED
ELECTRICAL
CONNECTION

)

WATER
INLET
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Easysteam Smart

Generatore di vapore
elegante e compatto,
Easysteam Smart abbina la
semplicita di installazione,
elevata tecnologia e
semplicita di utilizzo.

» Tecnologia Effe per la
generazione del vapore:
igiene, controllo del calcare
e massima qualita del vapore.

> Manutenzione ridotta e
lunga durata grazie al sistema
automatico di lavaggio della
caldaia.

> Design molto compatto
costituito da una lastra
di vetro curvato serigrafato,
spessore visibile: 3,7 cm.

> Predisposizione per
collegamento a lampada con
luce bianca o cromoterapia.

> Pannello di controllo
touch conicone
retroilluminate e indicatore
del livello di temperatura.

A stylish, compact steam
generator, Easysteam Smart
is easy to install, high-tech
and user-friendly.

> Effe steam generation
technology gives you
maximum control over
hygiene, lime-scale build-up
and steam quality.

> Low maintenance and
a long life thanks to the
automatic boiler-cleaning
system.

> Extremely compact design
featuring a curved panel
of silk-screen-printed glass,
visible thickness 3.7cm.

» Set up for connection
to a white or chromotherapy
light fitting.

» Touch-screen control
panel with backlit icons and
temperature indicator.

Easysteam Smart / steam generator / 302
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Easysteam Smart has a container
for essential oils at the side, for an
inebriant aroma-therapy experience.

Touch-screen control panels with
backlit icons and temperature
indicator (optional).

Easysteam Smart / steam generator / 306



Translations

FRANGCAIS

Easysteam Smart

Générateur de vapeur élégant et
compact, Easysteam Smart conjugue la
simplicité d’installation, la technologie
élevée et la simplicité d’utilisation.

Caractéristiques :

Technologie Effe pour la production de
vapeur : hygiéne, contrdle du calcaire
et qualité maximale de la vapeur.

Entretien réduit et durée accrue grace au
systéme automatique de lavage de la
chaudiére.

Design trés compact composé d’un
panneau vitré incurvé sérigraphié,
épaisseur visible : 3,7 cm.

Tableau de commande tactile avec icones
rétro-illuminées et indicateur du niveau
de température.

Pré-installation pour raccordement de la
lampe pour chromothérapie.

ESPANOL

Easysteam Smart

Generador de vapor elegante y
compacto, Easysteam Smart combina
sencillez de instalacion, elevada
tecnologia y sencillez de uso.

Caracteristicas:

Tecnologia Effe para la generacion del
vapor: higiene, control de la cal y
maxima calidad del vapor.

Mantenimiento reducido y larga duracién
gracias al sistema automatico de lavado
de la caldera.

Disefio muy compacto formado por una
placa de vidrio curvado serigrafiado,
con un grosor visible de 3,7 cm.

Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel de
temperatura.

Predisposicion para conexién a lampara
para cromoterapia.

DEUTSCH

Easysteam Smart

Eleganter und kompakter
Dampfgenerator, Easysteam Smart
vereint in sich eine einfache Installation,
hochwertige Technologie und eine
einfache Benutzung.

Beschreibung:

Effe-Technologie fiir die
Dampferzeugung: Hygiene,
Kalkkontrolle und maximale
Dampfqualitat.

Geringer Wartungsaufwand und lange
Lebensdauer dank des automatischen
Reinigungssystems des Heizkessels.

Sehr kompaktes Design bestehend
aus einer kurvigen siebbedruckten
Glasscheibe, sichtbare Dicke: 3,7 cm.

Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige.

Vorriistung fiir den Anschluss an eine
Farblichttherapie-Lampe.

Easysteam Smart

PYCCKUN

Easysteam Smart

KomnaKTHbIN 1 911eraHTHbIN
naporeHepatop Easysteam Smart
COYETAET MPOCTOTY YCTAHOBKMY,
BbICOKOTEXHO/IOMMYHOCTb U JIEFKOCTb
3KCnIyaTaumm.

XapaKTepucTuKu:

TexHonorusa naporeHepaumu ot Effe:
3aluWTa OT HaKuUMW U MakcuMasnbHoe
KayecTBO napa.

Bnarogaps ¢yHKUMM aBTOMaTUYECKOW
OYMUCTKM HarpeBaTesIsi naporeHepaTop
paboTaeT AosbLue n He TpebyeT
4acToro 06CAyXKMBaHUS.

CoBpeMEHHbIN MUHUMaNNCTUYHbIN
[OV3alH U3 N30rHyTOro CTEKNa C
wenkorpaduen TonwmHom 3,7 cMm.

CeHcopHas NaHe b ynpaB/eHns C
CUMBOJIaMV C 3afiHeWn NOACBETKON U
VHAMKaTOPOM TeMMepaTypbl.

B03MOXHOCTb NOAKIIOYEHNA
CBETW/IbHWKA C PyHKUMEN
XpomoTepanuu.

/ steam generator /
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Caratteristiche generatore di vapore Dimensioni

RWF Regulating Water Flow: autoregolazione Dimensions TOUCH-SCREEN
. o . . g CONTROL
alla pressione dell'impianto idrico. PANEL

SWF Smart Water Filling: gestione ottimizzata
di riempimento caldaia.

SBC Smart Boiler Cleaning: diluizioni e risciacqui
intermedi sul reale fabbisogno.

SEC Smart Energy Control: distribuzione uniforme
nel tempo, dei cicli di accensione e spegnimento
delle termoresistenze.

ODS Open Door Sensor: sensore porta aperta.

Pannello di controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore del livello di
temperatura.

Caratteristiche diffusore di vapore

Alette orientabili per direzionare il vapore.

Sistema di ricircolo dell’aria in cabina con
ventilatore water resistant.

Contenitore per essenze.

Led luminoso all’uscita del vapore.

Sonda di temperatura aggiuntiva.

ECC - Effe Comfort Control

Sistema che consente di gestire a distanza
il bagno turco dal proprio dispositivo, tramite
’App Effe ECC. Disponibile su iOS e Android.

Steam generator features

RWF Regulating water flow: can work on a wide
range of water systems with different pressures.

SWF Smart Water Filling: optimised management
of boiler filling.

SBC Smart Boiler Cleaning: dilution and
intermediate rinsing processes not time
controlled but based on real need.

SEC Smart Energy Control: evenly spaced on/off
periods for the heating elements.

ODS Open Door Sensor.

Touch-screen control panel with backlit icons and
temperature gauge.

Steam diffuser features

Adjustable flaps to control the outgoing steam
direction.

Cubicle air-recirculation system built into the
water-resistant fan.

Essential oils container.

Steam output Led light.

Additional temperature probe inside the diffuser.

ECC - Effe Comfort Control

System that remotely controls the steam bath
from your device, using the Effe ECC app.
Available on iOS and Android.

Generatore di vapore

Steam generator

52x26xh27cm

52 x 26 x h 45 cm (Mod. 110-140-180)
52 x 26 x h 95 cm (Mod. 250-360)

Pannello di controllo
Control panel
18 xh6cm

Controcassa pannello
Panel mounting box
19x8xh4,3cm

Diffusore di vapore
Steam diffuser
18,2x4,5xh12,3cm

Controcassa diffusore
Steam diffuser mounting box
18 x10 x h 15,2 cm

-7 SIMPLIFIED
PLUMBING
CONNECTION

VOLUME
(M)

0 - 2,5

Nuvola Smart Power / steam generator /

STEAM
DIFFUSER
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Nuvola Smart Power

Generatore di vapore ad
alta potenza, da collocare
all’esterno dello spazio
hammam: la piu sofisticata
tecnologia esistente e la
pulizia formale fanno Nuvola
Smart Power un prodotto
senza rivali.

» Generatore di vapore
professionale esterno,
adatto per ampie cubature.

> Prolungato
funzionamento senza
bisogno di manutenzione.

> Nuvola Smart Power
é adatto per applicazioni
a scomparsa e si integra
quindi facilmente con
qualsiasi soluzione d’arredo.

» Controllo automatico
delle termoresistenze per
una distribuzione di vapore
uniforme nel tempo.

> PSF (Power Steam
Function): innovativo sistema
di ventilazione che minimizza
la stratificazione delle
temperature.

A high-power steam
generator, to be fitted
outside the Hammam space.
The most sophisticated
technology in existence and
its clean lines make Nuvola
Smart Power an unrivalled
product.

» External professional-
standard steam generator
suitable for large spaces.

> Tested for long
maintenance-free
operation.

> Nuvola Smart Power
has been developed for
hidden installation, to blend
perfectly with any interior
design solution.

> Automatic heating
element control for even
steam distribution over time.

» PSF (Power Steam
Function): the innovative
ventilation management
system minimises
temperature layering.

Nuvola Smart Power / steam generator / 312
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Nuvola Smart Power / steam generator / 316 Nuvola Smart Power is equipped with a new 317
high-tech steam diffuser with ventilation to keep
the steam density and temperature even.



Translations

FRANGCAIS

Nuvola Smart Power

Générateur de vapeur a haute puissance,
a placer a I'extérieur de I'espace
hammam : la technologie la plus
sophistiquée existante et la netteté
formelle font de Nuvola Smart Power un
produit exceptionnel.

Caractéristiques :

Générateur de vapeur professionnel
externe, indiqué pour d’amples
cubages.

3 000 heures de fonctionnement
garanties sans besoin d’entretien

Fonction ODS (Open Door Sensor) :
le générateur bloque la production
de vapeur s’il reléve que la porte est
ouverte.

Contréle automatique des
thermorésistances pour une
distribution de vapeur uniforme dans
le temps.

Nuvola Smart Power est indiqué pour
des solutions a encastrer et permet
application dans des espaces réalisés
sur mesure.

ESPANOL

Nuvola Smart Power

Generador de vapor de potencia elevada,
a colocar en el exterior del espacio
hammam: la tecnologia existente

mas sofisticada y la limpieza formal
convierten Nuvola Smart Power en un
producto sin igual.

Caracteristicas:

Generador de vapor profesional
externo, adecuado para amplios
espacios.

3000 horas garantizadas de
funcionamiento sin necesidad de
mantenimiento.

Funcién ODS (Open Door Sensor):
el generador bloquea la produccién
de vapor si detecta que la puerta esta
abierta.

Control automatico de las
termorresistencias para una distribucién
de vapor uniforme en el tiempo.

Nuvola Smart Power es adecuado para
soluciones empotrables y por tanto
permite la aplicacién en espacios
realizados a medida.

DEUTSCH

Nuvola Smart Power
Hochleistungsdampfgenerator, der
auBerhalb des Hamams montiert wird:
modernste Technologie und klare Linien
machen aus Nuvola Smart Power ein
konkurrenzloses Produkt.

Beschreibung:

Professioneller auRenseitiger
Dampfgenerator fiir groRBe Volumen.
Garantierte 3000 Betriebsstunden ohne

Wartungsbedarf.

Funktion ODS (Open Door Sensor):
bei offenstehender Tiir sperrt der
Generator die Dampferzeugung.

Automatische Ansteuerung der
Heizwiderstande fiir eine dauerhaft
gleichmaRBige Dampfverteilung.

Nuvola Smart Power eignet sich fiir
Einbaulésungen und kann daher in nach
MaR gefertigten Rdumen eingesetzt
werden.

Nuvola Smart Power

PYCCKUN

Nuvola Smart Power

MaporeHepaTop, KOTOPOMY HET PaBHbIX.
MpeaHasHayYeHHbI 418 pa3MeLLeHns
BHE KabMHbl XaMMama, naporeHepaTop
Nuvola Smart Power — 310 camas
MOLLHAA 1 U3OLLPEHHAA Ha CErOAHSALLHMIA
[eHb TEXHOJIOTMA NaporeHepaumnm B
3/1ErAHTHOM W TAKOHWYHOM 06./1a4eHNM.

XapakTepuCTuKu:

MpodeccnoHanbHbIV MaporeHepaTop
[ANA yCTaHOBKM 3a npeaenamu
Xammama, MPUroAHbIN ANA NPOCTOPHbIX
NMOMELLEHUIA.

lapaHTus 3000 YacoB paboTbl 6e3
Texo6Ccny>KuBaHus.

®yHkums ODS (Open Door Sensor):
naporeHepaTop ocTaHaB/VMBaeT
BbIpabOoTKy Napa npu OTKPbLITON ABEPU.

ABTOMaTUYECKUIA KOHTPONb TOHOB ANs
PaBHOMEPHOIo pacnpeaeneHus napa
BO BPEMEHMW.

Nuvola Smart Power ngeanbHo noaxoaut
[ANA BCTPOEHHbIX PELUEHWI 1 ANA
Pa3paboTKu UHAMBUAYaIbHBIX MPOEKTOB.

/ steam generator /

15°4

Nuvola Smart Power
BNER[LRER FEHRETLIEHRA
ZIMEB: R RBISEH AR BEEEL
BE, f#18Nuvola Smart PowerZ 5l
RAREREREF R SIBEEETSLN
Az,

LS I=F

ERTAEEZENEWINERSLE
#8o

{RIE3000/\FHETT BB HIT - R4,
ODSHITRMIINEE: 1R AMBIZSIT]
LFITFHIRS, BREERE=BHNE
LIPS,

B REFIINEE, AIFIER A EER
HREFRZESNEISA.

Nuvola Smart Power 24t thi&E B T £
RAFIRER, FILa RS a
ANNREEFICERE R,
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Caratteristiche generatore di vapore

RWF Regulating Water Flow: autoregolazione
alla pressione dell’impianto idrico.

SWF Smart Water Filling: gestione ottimizzata
di riempimento caldaia.

SBC Smart Boiler Cleaning: diluizioni e risciacqui
intermedi sul reale fabbisogno.

Pannello di controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore del livello di
temperatura.

Caratteristiche diffusore di vapore
Contenitore per essenze.

Steam generator features

RWF Regulating water flow: can work on a wide
range of water systems with different pressures.

SWF Smart Water Filling: optimised management
of boiler filling.

SBC Smart Boiler Cleaning: dilution and
intermediate rinsing processes not time
controlled but based on real need.

Panel with backlit icons and temperature gauge.

Steam diffuser features
Essential oils container.

SIMPLIFIED
PLUMBING
CONNECTION

Dimensioni
Dimensions

Generatore di vapore
Steam generator
52x26xh27cm

Pannello di controllo
Control panel
16,5xh5cm

Controcassa pannello
Panel mounting box
16x7xh4,5cm

Diffusore di vapore
Steam diffuser
@7cm-h3,5cm

TOUCH-SCREEN
CONTROL
PANEL

A
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

STEAM
DIFFUSER

VOLUME
(M)
o - 2,5

Nuvola / steam generator /
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Nuvola

Nuvola & un generatore di
vapore esterno, adatto per
applicazioni a scomparsa: si
integra quindi facilmente con
qualsiasi soluzione d’arredo.
Semplicita e affidabilita al
servizio del tuo benessere.

» Generatore di vapore
professionale esterno,
per cubature fino a 9,2 m®.

» Controllo automatico
delle termoresistenze per
una distribuzione di vapore
uniforme nel tempo.

> La tecnologia di controllo
del vapore assicura igiene
e purificazione dal calcare.

Nuvola is an external steam
generator which has been
designed for concealed
installations and therefore
blends in perfectly with any
interior design. Simplicity and
reliability for your wellbeing.

> Professional external
steam generator, for volumes
up to 9.2 m.

» Automatic heating
element control for even
steam distribution over time.

» The steam-control
technology ensures excellent
hygiene and no lime-scale
build-up.

Nuvola / steam generator / 322
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Translations

FRANGCAIS

Nuvola

Nuvola est un générateur de vapeur
externe, adapté pour des applications
escamotables et s’intégre donc
facilement a toutes les solutions
d’ameublement. Simplicité et fiabilité au
service de votre bien-étre.

Caractéristiques :

Générateur de vapeur professionnel
externe, pour des cubages jusqu’a
9,2 m3.

Contréle automatique des
thermorésistances pour une
distribution de vapeur uniforme dans
le temps.

La technologie de contrdle de la vapeur
garantit hygiéne et purification du
calcaire.

ESPANOL

Nuvola

Nuvola es un generador de vapor
externo, adecuado para aplicaciones
ocultas y se integra por tanto facilmente
con cualquier solucién de mobiliario.
Sencillez y fiabilidad al servicio de tu
bienestar.

Caracteristicas:

Generador de vapor profesional externo,
adecuado para espacios de hasta
9,2 m3.

Control automatico de las
termorresistencias para una
distribucién de vapor uniforme
en el tiempo.

La tecnologia de control del vapor
asegura higiene y depuracién de
la cal.

15°4

Nuvola

Nuvola 2—FRIMBZE L LR, TR
B RRHIT TR, EteS
EAMREZERE . ZIHEN. |EA
£ ABBMESOREER.

R

BWIMRRR A 4R, ERTHIRARE
H9.23 FARBAE,
BRREFIINEE, AIRIERATEER
EREARESNEISA.
EREFEARFEERE, MRS
FABIKYE,

DEUTSCH

Nuvola

Nuvola ist ein auRenseitiger
Dampfgenerator fir verdeckte
Anwendungen und fligt sich daher leicht
in jede Einrichtungsgestaltung ein.
Einfachheit und Zuverlassigkeit im Dienst
Ihres Wohlbefindens.

Beschreibung:

Professioneller auRenseitiger
Dampfgenerator fiir Volumen
bis zu 9,2 m3.

Automatische Ansteuerung
der Heizwiderstande fiir eine
dauerhaft gleichmaRige
Dampfverteilung.

Die Technologie fiir die Dampfsteuerung
garantiert Hygiene und Kalkfreiheit.

PYCCKUN

Nuvola
Nuvola — 310 naporeHepaTop BHELUHEWN

YCTaHOBKMU, KOTOprVI naeasibHoO noaxoanT

[ON19 CKPbITOrO MOHTaXa, 61arogaps
YeMy JIErkKo MHTEerpupyeTcs B 110601
MHTepbep. MNpocToTa N HageXXHOCTb ANA
Baluero cna-otabixa.

XapaKTepucTuku:

lMpodeccnoHanbHbIM NaporeHepaTop
BHELUHEN YCTaHOBKM AJ18 MOMELLEHUI
o6bemMoM A0 9,2 M3,

ABTOMaTUYECKUIA KOHTPOb TOHOB ANs
PaBHOMEPHOro pacnpeaeneHus napa
BO BPEMEHMW.

TexHonorma KOHTPoNs napa
obecneyvBaeT rurmneHy 1 O4YUCTKY OT
HaKunu.

Nuvola
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Finiture
Acciaio inossidabile spazzolato.

Soffione

Installazione a soffitto: incasso, semi-incasso,
esterno.

Portata minima di alimentazione 12 I/min.

Parte da incasso integrata.

Funzioni

Pioggia con 170 ugelli anticalcare al centro.
Getto tonico con 25 ugelli anticalcare.

Valvola di non ritorno.

Luce bianca.

Cromoterapia a led RGB con 4 colori.

4 cicli dinamici : Alba, Tramonto, Mare, Bosco.

Finishes
Brushed Stainless Steel.

Shower head

Ceiling installation: built-in, semi built-in, external.

Minimum flow rate 12 I/min.
Built-in part included in shower head.

Functions

Rain with 170 anti-limescale central nozzles.
Toning jet with 25 anti-limescale nozzles.
Non-return valve.

White light.

RGB LED colour therapy with 4 colours.

4 dynamic cycles: Dawn, Sunset, Sea, Forest.

Fit Shower

Dimensioni
Dimensions

Soffione multifunzione
Multi-function shower head
45 x 30 cm

Cornice
Frame
50x35cm

Pannello di controllo

Control panel
30xh6cm

FIT SHOWER

FIT SHOWER

/ Multifunction and multisensory shower /

CHROMO
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Fit Shower Chromo

Doccia multifunzionale

e multisensoriale per

il vostro spazio benessere.
Completamente realizzata
in acciaio inossidabile

é dotata di cromoterapia
e fornita con un pannello
touch retroilluminato per
la gestione delle funzioni.

> Fit Shower puo essere
abbinato a qualsiasi
generatore di vapore Effe.

> Installazione a soffitto:
incasso, semi-incasso,
esterno.

> Doccia con due differenti
getti d’acqua: getto d’acqua
e getto tonico.

Fit Shower

Multi-function and
multi-sensory shower

for your spa.

Made entirely in stainless
steel, it comes with colour
therapy and a back-lit
touch panel to control
functions.

> Fit Shower can be
used with any Effe steam
generator.

> Ceiling installation:
built-in, semi built-in,
external.

> Shower has two water
jets: rain and toning.

/ Multifunction and multisensory shower /
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Translations

FRANGCAIS

Fit Shower Chromo

Douche multifonctionnelle et
multisensorielle pour votre espace bien-
étre.

Entierement réalisée en acier inoxydable,
elle est munie de chromothérapie et
fournie avec un tableau de commande
tactile rétroéclairé pour la gestion des
fonctions.

Caractéristiques :

Fit Shower peut étre combinée avec
n'importe quel générateur de vapeur
Effe.

Installation au plafond : encastrée, semi-
encastrée, en saillie.

Douche avec deux jets d’eau différents :
jet d’eau et jet tonique.

ESPANOL

Fit Shower Chromo

Ducha multifuncional y multisensorial
para vuestro espacio de bienestar.
Realizada completamente en acero
inoxidable, dispone de cromoterapia
y se entrega con un panel touch
retroiluminado para la gestion de las
funciones.

Caracteristicas:

Fit Shower se puede combinar
con cualquier generador de vapor
Effe.

Instalacién de techo: empotrada,
semiempotrada, externa.

Ducha con dos salidas de agua
distintas: chorro de agua y chorro
ténico.

DEUTSCH

Fit Shower Chromo

Multisensorische Multifunktionsdusche
fur Ihren Wellnessbereich.

Die géanzlich aus Edelstahl gefertigte
Dusche ist mit Farblichttherapie und
einem riickbeleuchteten Touch-Paneel
fur die Steuerung der Funktionen
ausgestattet.

Beschreibung:

Fit Shower kann mit jedem
Dampfgenerator von Effe kombiniert
werden.

Deckenmontage: versenkt, halb-versenkt,
aulRen.

Dusche mit zwei verschiedenen
Wasserstrahlformen: Wasserstrahl und
Tonic-Wasserstrahl.

PYCCKUN

[yuw Fit Shower Chromo
MHOro¢$yHKUMOHaNbHbIN
NMOJIMCEHCOPHbIV AyLLIEBO KOMIMIEKT
015 BaLLEero cra-npocTpaHCcTBa.
MoNHOCTBIO M3rOTOBMEH U3
HepykaBetoLLen ctanu. OyHKumns
xpomMoTepanuu. CeHcopHas naHesb
yrnpaB/ieHns ¢ 3agHen NoACBETKOMN.

XapaKTepucTmKu:
[ywesow komnnekT Fit Shower

COBMECTUM C It06bIM
naporeHepatopom Effe.

[OTONOYHBIV MOHTaX: BCTPanBaeMbIi,

NnoslyBCTPavuBaeMblii, Hapy><HblIiA.
[Aylwesas nenka ¢ AByMA pexxmmamu
CTPYW: BOX b M 604pALLas CTPYA.

Fit Shower / Multifunction and multisensory shower /

X

Fit Shower Chromo
RAFFAAES = B2 e 2 LRk
WA o

TEAENHMR RBEEMITA EH
Bt EREERINIIEE.

LS I=F

Fit Showera] LA Effe &R & £ 28

RIERZEE: AT, FERN, IR
R,

MR BEREmAKRERE AR miE
AN ERRAEC
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Materiali Dimensioni
Vasca in materiale composito. Dimensions
Portello vano comandi disponibile in: 208 x 208 x h 80,5 cm
Composito in finitura vasca nella versione
standard;
Grés porcellanato su supporto in acrilico
retro illuminato.

Caratteristiche/Componenti

Portello apribile.

Pareti isolate termicamente.

Funzione Source.

Funzione ricircolo e filtrazione.

Sistema filtrante con skimmer a doppia cartuccia.
Riscaldatore elettrico.

Ozonizzatore.

Blade light a Led RGB.

Pannello elettronico di comando.

Optional

Funzione Whirlpool: idromassaggio rapido
con 8 jet.

Funzione Air Milk: ossigenazione dell’acqua
con flusso leggero, che rende il liquido di
colore bianco opaco e morbido al tatto.

Funzione Blower: idromassaggio forte a 16 jet
con riscaldamento del flusso.

ESS - Effe Sound System.

Portello retroilluminato.

Telaio acciaio zincato con piedini regolabili.

Materials
Bath in composite material.
Control space door available in:
Standard version with composite material,
according to bath finish;
Options version in grés porcelain on
a back-lit acrylic support.

Features/Components

Door that can be opened.

Walls with heat insulation.

Source Function.

Recirculation and filtration function.

Filter system with double cartridge skimmer.
Electric heater.

Ozonator.

RGB Led blade light.

Electronic control panel.

Optional

Whirlpool function: rapid whirlpool with 8 jets.

Air Milk function: the gently flowing water is
oxygenated, making it milky white and soft
to the touch.

Blower function: strong whirlpool with 16 jets
and heated flow.

ESS - Effe Sound System.

Black-lit door.

Galvanised steel frame with adjustable feet.

WaterDream / mini pool /
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WaterDream

Design:

La mini piscina & uno spazio
di relax totale dedicato

al rapporto tra acqua e
corpo. Varie modalita

di idromassaggio uniti a
movimenti di luce colorata
creano piacevoli atmosfere
dedicate al benessere.

> La mini piscina consente
di mantenere l'lacqua al suo
interno per lunghi periodi di
tempo, senza svuotarla ad
ogni utilizzo.

> Funzione Source: leggero
flusso dell’acqua che parte
dal fondo della vasca e
genera un movimento
circolare.

> WaterDream e facilmente
integrabile in qualsiasi
contesto di arredo bagno
grazie alla personalizzazione
del pannello che nasconde
il guadro comandi, posto
al lato della vasca.

Giovanna Talocci,
Marco Pallocca

The mini pool is a space for
total relaxation, for celebrating
the water-body relationship.
Its different whirlpool modes,
combined with the moving
coloured lights, create

a pleasant atmosphere
conducive to wellbeing.

> Water can be kept in the
mini pool for long periods of
time, without having to empty
it every time.

> Source function: gentle
water flow from the bottom
of the bath which generates
circular movement.

> WaterDream can be
installed in any bathroom,
thanks to the customisable
panel on the side of the bath
which conceals the controls
underneath.

WaterDream / mini pool / 334
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WaterDream can be installed in any bathroom, 336 WaterDream / mini pool / 337
thanks to the customisable panel on the side of the bath
which conceals the controls underneath.



Materials

Slimtech Soft Sand (Standard)
Panello

Slimtech Soft Sand (Standard)
Panel

Gres Porcellanato Champagne
Pannello

Gres Porcelain Champagne
Panel

Gres Laminato: deep black lex5 - natural
(extreme linea 3plus)
Panello
Laminated porcelain stoneware:
deep black lex5 - natural (extreme linea 3plus)
Panel

Rivestibile
Pannello

Covered
Panel

Translations
FRANCAIS ESPANOL FA3Z
WaterDream WaterDream WaterDream

La mini piscine est un espace de détente
totale dédié au rapport entre eau et
corps. Différents modes d’hydromassage
combinés & des mouvements de lumiére
colorée créent des atmosphéres
agréables dédiées au bien-étre.

Caractéristiques :

La mini piscine permet de garder I'eau a
Pintérieur pendant de longues périodes,
sans la vider aprés chaque utilisation.

Fonction Source : léger flux d’eau qui part
du fond de la baignoire et génére un
mouvement circulaire.

WaterDream peut étre facilement
intégrée dans n'importe quel contexte
d’ameublement de la salle de bain
gréce a la personnalisation du panneau
qui cache le tableau de commandes,
placé sur le c6té de la baignoire.

La minipiscina es un espacio de relax
total dedicado a la relacién entre agua
y cuerpo. Diversas modalidades de
hidromasaje y movimientos de luces de
colores crean atmésferas agradables
dedicadas al bienestar.

Caracteristicas:

La minipiscina permite mantener el agua
en su interior durante periodos de
tiempo largos, sin vaciarla cada vez que
se utiliza.

Funcioén Source: flujo de agua ligero
desde el fondo de la bafiera que genera
un movimiento circular.

WaterDream se integra facilmente en
cualquier contexto de mobiliario de
bafio gracias a la personalizacion del
panel que esconde el tablero de control
situado al lado de |a bafiera.

DEUTSCH

WaterDream

Der Minipool, ein Raum fiir absolute
Entspannung — im Mittelpunkt steht
die Beziehung zwischen Wasser und
dem Koérper. Mehrere Whirlpool-
Funktionen vereint mit farbigen
Lichtspielen schenken ganz besondere
Wohlfiihlatmospharen.

Beschreibung:

Der Minipool kann fiir lange Zeit mit
Wasser gefiillt sein und muss nicht
nach jeder Benutzung geleert werden.

Funktion Source: Ein sanfter Wasserstrom
am Wannenboden erzeugt eine
kreisférmige Bewegung.

Dank der individuellen Gestaltung der
Blende an der Wannenseite, welche
die Bedienelemente verdeckt, lasst
sich WaterDream leicht in jeden
Badezimmer-Kontext einfligen.

PYCCKUN

WaterDream

MwuHu-6acceiH — 3T0 ngeasnbHOEe MECTO
015 NOJTHOW penakcaumm B abCOMIOTHOM
rapMoHuu ¢ Bogow. PasnunyHble

BMAbI rTMAPOMacca)xa B COMETaHUM C
OVHaMWYeCKOW LIBETHOW NOACBETKOW
CO3JaloT uaeanbHyo atMochepy Ans
NMOJIHOLLEHHOI0 MY/IbTUCEHCOPHOIO
oTabixa.

XapaKTepucTuku:

MwuHu-6acceiiH N03BONAET XPaHWUTb BOAY
B TEYEHWE ANMTENBbHBIX MEPMOLOB
BPEMEHM 63 HE06X0AMMOCTH
OCYLLEHWSA KYNen Nnoce KaXxxaoro
MCMO/Ib30BaHUS.

DyHKUMs Source: Nerkuii BOCXoasALLMiA
NOTOK BOAbI CO AHA BaHHbI, CO34atoLLnIA
KPYroBOE [BM>KEHUE.

WaterDream nerko nHterpupyercs
B /110601 MHTEPbEP 6aroaaps
BO3MO>XHOCTW NepCcoHann3aumm
60KOBOV NaHeNn, CKpbIBatoLLel NaHe b
yrnpaBAeHus.

WaterDream / mini pool /

HARIKtE— LA EBRARIZ=1E,
BERKAEG—HXRR., SHIERR
BRI, IMETHTReET el &
EHSABRNRE A0S 0RER.,

LS I=F
KA AR BREIERRIKtNAR, BES
KEE,

Source 8L RBRERIKREMAELESE
Bidl, fERELABETRE.

WaterDream R F /& &L M &8 & Fl
iR, FEEFHREAREERR TS,
Rt AT AL 2L EIE A=A,
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Materiali

Vasca in PMMA acrilico colato spessore 5 mm.

Portello vano comandi disponibile in:
Composito in finitura vasca nella versione
standard.
Grés porcellanato su supporto in acrilico
retro illuminato.

Caratteristiche/Componenti
Portello apribile.

Rubinetteria alta portata.
Erogazione con cascata.
Doccetta a mano con flessibile.
Colonna di scarico.

Funzione Source.

Pannello elettronico di comando.
Blade Light a Led RGB.

Sistema di sanificazione manuale.

Optional

Funzione Whirlpool: idromassaggio rapido
con 8 jet.

Funzione Air Milk: ossigenazione dell’acqua
con flusso leggero, che rende il liquido di
colore bianco opaco e morbido al tatto.

Funzione Blower: idromassaggio forte a 8 jet
con riscaldamento del flusso.

ESS - Effe Sound System.

Portello retroilluminato.

Telaio acciaio zincato con piedini regolabili.

Materials
Bath in cast acrylic PMMA, thickness 5 mm.
Control space door available in:
Standard version with composite material,
according to bath finish.
Options version in grés porcelain on
a back-lit acrylic support.

Features/Components

Door that can be opened.

High flow taps.

Waterfall delivery.

Hand-held shower head with flexible tube.
Outlet.

Source Function.

Electronic control panel.

RGB Led blade light.

Manual sanitation system.

Optional

Whirlpool function: rapid whirlpool with 8 jets.

Air Milk function: the gently flowing water is
oxygenated, making it milky white and soft
to the touch.

Blower function: strong whirlpool with 8 jets
and heated flow.

ESS - Effe Sound System.

Black-lit door.

Galvanised steel frame with adjustable feet.

Dimensioni

Dimensions

160 x 180 x h 63,5 cm

WaterSuite

/ bath /
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WaterSuite

Design:

Con WaterSuite, I'acqua
ritorna ad assumere un
ruolo centrale nel benessere
di tutti i giorni. La funzione
di serie Source genera

un movimento leggero dal
fondo della vasca che rilassa
profondamente il corpo

e stimola la circolazione.
Giochi di luce sommersa
completano questo prodotto
elegante e versatile.

> Vasca dotata di varie
tipologie di idromassaggio
e funzione di cromoterapia
Blade Light a Led RGB.

> WaterSuite e facilmente
integrabile in qualsiasi
contesto di arredo bagno
grazie alla personalizzazione
del pannello che nasconde
il guadro comandi, posto
al lato della vasca.

Giovanna Talocci,
Marco Pallocca

Thanks to WaterSuite, water
becomes a key part of our
everyday wellbeing once
more. The Source function,
one of its standard features,
generates gentle movement
from the bottom of the bath,
lulling the body into a deeply
relaxed state and stimulating
circulation. Underwater light
effects add the finishing
touch to this elegant and
versatile product.

> Bath fitted with whirlpool
modes and Blade Light
colour therapy with RGB Led
lighting.

> WaterSuite can be
installed in any bathroom,
thanks to the customisable
panel on the side of the bath
which conceals the controls
underneath.

WaterSuite / bath / 342
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Materials

Slimtech Soft Sand (Standard)
Panello

Slimtech Soft Sand (Standard)
Panel

HARARRE Y g

i |

Gres Porcellanato Champagne
Pannello

Gres Porcelain Champagne
Panel

Gres Laminato: deep black lex5 - natural
(extreme linea 3plus)
Panello
Laminated porcelain stoneware:
deep black lex5 - natural (extreme linea 3plus)
Panel

Rivestibile
Pannello

Covered
Panel

344

Translations
FRANCAIS ESPANOL FA3Z
WaterSuite WaterSuite WaterSuite

Avec WaterSuite, 'eau assume a
nouveau un role central dans le bien-
étre quotidien. La fonction de série
Source génére un léger mouvement
depuis le fond de la baignoire qui détend
profondément le corps et stimule

la circulation. Des jeux de lumiére
submergée complétent ce produit
élégant et polyvalent.

Caractéristiques :

Baignoire dotée de différents types
d’hydromassage et de la fonction

chromothérapie Blade Light a LED RGB.

WaterSuite peut étre facilement
intégrée dans n'importe quel contexte
d’ameublement de la salle de bain
gréce a la personnalisation du panneau
qui cache le tableau de commandes,
placé sur le c6té de la baignoire.

Con WaterSuite el agua asume de
nuevo un papel central en el bienestar
de todos los dias. La funcién de serie
Source genera un movimiento ligero
desde el fondo de la bafiera que relaja
profundamente el cuerpo y estimula la
circulacion. Juegos de luces enterradas
completan este producto elegante y
versatil.

Caracteristicas:

Bafera equipada con diversos tipos
de hidromasaje y funcién de
cromoterapia Blade Light con
Led RGB.

WaterSuite se integra facilmente en
cualquier contexto de mobiliario de
bafio gracias a la personalizacion del
panel que esconde el tablero de control
situado al lado de la bafiera.

DEUTSCH

WaterSuite

Mit WaterSuite wird Wasser wieder zum
zentralen Element unseres alltaglichen
Wohlbefindens. Die serienméRige
Funktion Source erzeugt eine leichte
Bewegung am Wannenboden,

die den Korper in einen tiefen
Entspannungszustand versetzt und den
Kreislauf anregt. Lichtspiele unter Wasser
vervollstéandigen dieses elegante und
vielseitige Produkt.

Beschreibung:

Whirlpool mit mehreren Funktionen
und der Farblichttherapie LED-RGB-
Bladelight.

Dank der individuellen Gestaltung der
Blende an der Wannenseite, welche die
Bedienelemente verdeckt, |4sst sich
WaterSuite leicht in jeden Badezimmer-
Kontext einfligen.

PYCCKUI

WaterSuite

Bnarogaps 6acceliHy WaterSuite Boaa
CHOBa CTaHOBUTCA LieHTPOM Baluero
eXXeHEBHOrO crna-putyana. Bxoasias
B CTaHAAPTHYIO KOMMMJIEKTALMIO
$yHKUMSA Source coO34a€eT Nerkoe
BOCXOASLLEe ABUXKEHWE BOAbI CO AHA
BaHHbI, Y/lyyLLas KpOBOOGpaLLeHVe 1
obecrneunBas oLyLLEHNE [Ty60KOro
paccnabnexus. NoaBoaHbIE CBETOBbIE
3 PeKTbl AOMONHAKOT 3TO 3/IEraHTHOE U
YHVBEpPCanbHOEe n3genue.

XapaKTepucTuku:

BaHHa ocHalleHa pa3fiMyHbIMU BUaamu
rmapomMacca)a u CBeToAN0AHOM
noaceeTkoi Blade light ¢ dyHkumei
xpomoTepanuu RGB.

WaterSuite nerko nHTerpmpyetcs
B 10601 nHTEPLEP 61aroaaps
BO3MO>XHOCTU NepcoHannsaumm

60KOBOVI NaHe N, CKPbIBatoLLEl NaHe b

yrpaB/ieHUs.

WaterSuite / bath /

B3 F WaterSuite, KB R IFEIF
HESMERR I RAES . il
Source INgEE, AT MIAZEEERIE L RFNAY
KR, FENSRHE N R BB SFE
HIMARER ., KT AT AR EBFHIFIN
HRZ INEET BARIAR

LSI=H

BEIESERIREEL, KRR A RGB
LED BBREAY Blade Light B%47i%.
WaterSuite & {iF & &M E 8 & HI &
R, FIEERIREREEER TS,

LRI AR S EEAA = A,
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E possibile ascoltare la propria musica
preferita all’interno della sauna o
del’lhammam utilizzando la connessione
Bluetooth del proprio Tablet o Smartphone.
Dotata di due casse stereo, Effe Sound
System si collega automaticamente
agli altoparlanti interni senza dover ESS
installare software o predisporre EFFE SOUND
collegamenti specifici. SYSTEM

You can listen to your favourite music
inside the sauna or hammam using a
Bluetooth connection and your own
device. The Effe Sound System, which
has two stereo speakers, connects
automatically to the internal speaker
with no need to install any software or make
special connections.
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Sistema che consente di gestire a distanza

il bagno turco o la sauna, scaricando
I'apposita App Effe ECC (disponibile su
ambiente iOS e Android) sul proprio Tablet
o Smartphone. E possibile personalizzare

la propria esperienza comodamente da altri
ambienti della casa ed eseguire funzioni quali
impostazione dell’ora di accensione, della
temperatura e selezione della luce preferita.
La copertura Wi-Fi nell’ambiente in cui sono
inseriti il bagno turco o la sauna permette
una programmazione remota da qualsiasi
luogo (ufficio, auto, ecc.). Infine I’App Effe
ECC permette di avere informazioni utili
sull’utilizzo del prodotto: da come utilizzarli
al meglio a quali sono i suoi benefici.

This system can control
remotely the sauna or the
steam bath. To enable it,
just download the Effe ECC
App (available on iOS and
Android) to your Tablet or ECC
Smartphone. This makes it EFFE COMFORT
possible to personalise your CONTROL

own experience conveniently
from other places in your home
and pre-set such functions as
switch-on time, temperature
and your preferred light selection.
The Wi-Fi cover in the sauna or hammam
area enables you to program it remotely from
almost any other location, such as your office
or car. Last but not least, the Effe ECC App
provides you with useful information about
the product, such as how to get the best out
of your sauna or your hammam and its health
benefits.

# Download on the
@& App Store

GeTIToN
» Google Play
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PORTE E
VETRATE

Le speciali porte Effe per hammam sono
progettate per ottenere una tenuta perfetta
alla fuoriuscita del vapore, garantendo il giusto
ricircolo d’aria. L’acciaio inox, I’'alluminio e il
vetro temperato di 8 mm di spessore rendono
ogni modello molto durevole e facilmente
abbinabile allo stile di ogni arredamento.
Grazie alle porte Effe, anche la semplice doccia
di casa puo essere trasformata in un perfetto
bagno turco.

FITBOX

FITBOX 120 X 8@ FITBOX 148 X 90
H 210 CM H 210 CM

FIT

DOORS
AND GLASS
PANELS

The special doors created by Effe for
Hammams are designed to ensure a perfect
seal against the escape of steam thus
ensuring proper air circulation. Stainless
steel and 8mm-thick toughened glass make
each model tough and long-lasting and
easily adaptable to any furnishing style.
Effe’s special doors also enable any ordinary
home shower to be transformed into the
perfect Turkish bath.

|i NG ™~ R N

FIT 65 FIT 8@ FIT A 120 FIT B 120
L 65 CM L 80 CM L 120 CM L 120 CM
H 190 CM H 210 CM H 210 CM H 210 CM

FIT 50
GLASS PANEL
L 50 CM

H 210 CM

SPAZIOSLIDE

/

SPAZIOSLIDE 130 SPAZIOSLIDE 160
L 130 CM L 160 CM
H 200 CM H 200 CM
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SPAZIO

|

SPAZIO 80 SPAZIO 120 SPAZIO 160 SPAZIO 40

L 86 CM L 120 CM L 160 CM GLASS PANEL
H 200 CM H 200 CM H 200 CM L 43 CM
H 200 CM

b

SPAZIO 8@
GLASS PANEL
L 83 CM
H 200 CM

SPAZIOFILO

 §

] ]

ﬂ

SPAZIOFILO 80 SPAZIOFILO 100 SPAZIOFILO 120 SPAZIOFILO 160 SPAZIOFILO 40 SPAZIOFILO 80
L 80 CM L 1006 CM L 126 cCM L 166 CM GLASS PANEL GLASS PANEL
H 198,3 CM H 198,3 CM H 198,3 CM H 198,3 CM L 43 CM L 83 CM

H 198,3 CM H 198,3 CM
TUTTOVETRO CONTOUR

MOD. A MOD. B MOD. C MOD. D

DOOR GLASS PANEL - GLASS PANEL - CORNER GLASS
DOOR - DOOR - PANEL -
GLASS PANEL DOOR

MOD. E
GLASS PANEL

MAX HEIGHT 250 CM
MAXIMUM WIDTH 350 CM
(FOR LARGER SIZES
CONTACT EFFE)

TUTTOVETRO INSIDE

MOD. A MOD. B MOD. C MOD. D
DOOR GLASS PANEL - GLASS PANEL - CORNER GLASS
DOOR - DOOR - PANEL -
GLASS PANEL DOOR

TUTTOVETRO TUTTOVETRO TUTTOVETRO
INSIDE 70 INSIDE 130 INSIDE 160
L 71,9 CM L 129,8 CM L 168,3 CM
H 212,9 CM H 212,9 CM H 212,9 CM

MOD. E
GLASS PANEL

MAX HEIGHT 250 CM
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FITBOX

Caratteristiche

> Telaio in alluminio

> Vetro temperato trasparente 8mm

> Tetto in vetro stratificato satinato
3+3 mm

Features

> Aluminium frame

> Transparent 8 mm toughened
glass

> Ceiling in satin-finish 3+3 mm
layered glass
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FIT

Caratteristiche

> Porta con apertura classica

> A filo pavimento

> Disponibile in versione
destra o sinistra

> Aerazione inferiore

Features

> Classic pull-open door

> Flush with the flooring

> Right or left-opening
options

> Lower ventilation

SPAZIOSLIDE

Caratteristiche

> Apertura scorrevole

> Disponibile in versione
destra o sinistra

> Montaggio su controtelaio

> Aerazione inferiore

Features

> Sliding version

> Right or left-opening
options

> Fitted to counterframe

> Lower ventilation
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SPAZIO

Caratteristiche

> Porta con apertura classica
> Reversibile

> Montaggio su controtelaio
> Aerazione inferiore

Features

> Classic pull-open door
> Reversibile

> Fitted to counterframe
> Lower ventilation

SPAZIOFILO

Caratteristiche

> Porta con apertura classica

> A filo pavimento

> Disponibile in versione destra
o sinistra

> Montaggio su controtelaio

> Aerazione inferiore

Features

> Classic pull-open door

> Flush with the flooring

> Right or left-opening options
> Fitted to counterframe

> Lower ventilation
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TUTTOVETRO

Caratteristiche

> Altezze fino a 219 cm:
vetro temperato trasparente
8 mm

> Altezze da 220 cm e oltre:
spessore vetro 10 mm

Features

> Heights until 219 cm:
transparent 8 mm
toughened glass

> Heights from 220 cm
and over: glass thickness
10 mm

<1
Tuttovetro Inside

< 2
Tuttovetro Contour
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RECTANGULAR SECTION
END COVER
50X25X42H

SEATS READY FOR
THE COVERING
OF CHOICE

SEDUTEE  \_
\ FONTI

! - <
"~RECTANGULAR SECTION

CORNER 75X75 CM

75X75X42H

“~RECTANGULAR SECTION'~. .-~

> CORNER 75X75 CM Serie di arredi progettati
RECTANGULAR SECTION 75X75X4ZH ISR e . . ope s
END COVER i In maniera speC|f|ca per l'interno

del’lhammam e della doccia,

N 4 con materiali facili da pulire
\ “~ROUND SECTION e . . y . 5
! p D o e resistenti all’azione dell’acqua.
‘
N 75X75X42H LOGICA BENCH 69
“~_|_RECTANGULAR SECTION STONE
1M 69X41X45H
50X100X42H
RECTANGULAR SECTION
END COVER LOGICA BENCH 69
50X25X42H b SAND
ROUND SECTION 69X41X45H
1 LOGICA BENCH 79
50X100X42H STONE
79X41X45H
ROUND SECTION LOGICA BENCH 69
END COVER CLOUD
50X25X42H
LOGICA BENCH 79
SAND
79X41X45H

LOGICA BENCH 79
CcLoub
79X41X45H

LOGICA BENCH 114

ALU BENCH SAND 653
TECK 114X41X45H
3 MODULE
81X48X45H
LOGICA BENCH 114 ) /
#égKBENCH cLouD MINI SPRING
114X41X45H CRISTALPLANT WHITE
2 MODULE ALU BENCH ALU BENCH 48X20
54X48X45H CRISTALPLANT WHITE CRISTALPLANT WHITE 3
3 MODULE 3 MODULE
81X48X45H 81X48X45H \\\\
ALU BENCH MINI SPRING
TECK TECK
1 MODULE 48X20
27X48X45H ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE MINI SEAT
2 MODULE CRISTALPLANT WHITE
54X48X45H 48X36
ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE MINI SEAT
ALU BENCH 1 MODULE TECK
TECK 27X48X45H 48X36
CORNER
76X76X45H
TOPKAPI BENCH 115
ALU BENCH 115X35X44H
CRISTALPLANT WHITE
CORNER
76X76X45H

TOPKAPI BENCH 75
75X35X44H

SEATING
AND
SPRINGS

A range of fittings specially
designed for the inside

of the Hammam and shower,
made of easy-to-clean

and water-resistant materials.

LOGICA BENCH 114
STONE
114X41X45H
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1>
Topkapi Bench. Models: 75 - 115

2>
Logica Bench
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Mini Spring
Model: cristalplant white

: corner - Teck

[}

Mini Spring
Model: Teck

Linea Alu Bench
Model: 3 module - cristalplant white
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ARREDI
E ACCESSORI

Effe ha studiato complementi

FURNISHINGS d’arredo come poltrone,

lettini, tavoli e chaise longue,

AND che si abbinano a saune e

hammam per completare con

ACCESSORIES stile la vostra area benessere.

Effe has designed a complete
range of fittings for saunas and
Hammams with armchairs,
loungers, tables and chaise
longues to complete your spa
area in style.

BUCKET SHOWER

1>
AUKI RELAX LOUNGER
IN CANADIAN HEMLOCK
HEAD-REST: EVA PADDING AND
ECRU ACRYLIC FABRIC COVER
KNEIPP CM 187 X 65 X 80 H
SHOWER HOSE
FORMA RELAX LOUNGER
IN TREATED BEECH-WOOD
CM 185 X 65 X 73 H
BODYLOVE RELAX LOUNGER
IN CANADIAN HEMLOCK
OR HEAT TREATED SOLID WOOD
WITH PAINTED METAL LEGS
CM 184 X 65 X 38 H
BODYLOVE RELAX LOUNGER
IN CANADIAN HEMLOCK
OTIUM RELAX LOUNGER gs TEQTXTSEA;EgBSSLID Woob
CM 170 X 64 X 83 H
2>
360 1> 2> 361

Auki relax lounger Otium relax lounger
in Canadian hemlock
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Bucket shower
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1>

BodyLove relax lounger

Kneipp shower hose



Effe presenta in collaborazione con
Remedia, azienda che utilizza prodotti
naturali e biologici coltivati
e lavorati secondo antiche
tradizioni di erboristeria
alchemica, una linea di
fragranze per sauna e
hammam che ampliano

i benefici di questi antichi
rituali con una dimensione
olfattiva e onirica.

Effe has come together with
Remedia, which uses natural
organic products that are
grown and processed according to ancient
traditions of alchemical herbalism,

to create a range of fragrances for saunas
and Hammams which heighten the benefits
of these ancient rituals thanks to their
olfactory and almost dreamlike effect.
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Acqua.

Fluidita,
Equilibrio,
Armonia.

Nella gioia si esprime il
sorriso di Arancio dolce che
culla il piacere di vivere.

Le note profumate ritmano
il canto dell’acqua, semplice
e puro come Lavanda, pulito
e cristallino come Eucalipto.

Acqua ci coccola, si prende
cura di noi, ci avvicina alle
emozioni piu incantate,
lascia spazio al bambino
interiore. Ci accompagna

a trovare serenita ed
armonia. |l rituale diventa un
momento di pace profonda.

~

&

Water.

Fluidity,
Balance,
Harmony.

Joy brings the smile of
sweet orange which
nurtures life’s pleasures.
The scented notes bring
rhythm to the sound of
water, simple and pure like
lavender, crisp and clear
like eucalyptus.

Water pampers us, it

takes care of us, it puts

us in touch with magical
feelings, it brings out the
child in us. It helps us find
peace and harmony. The
ritual becomes a moment of
profound peace.

Fuoco.

Passione,
Forza vitale,
Sistema
immunitario.

Note agrumate danno
spazio e ardore al caldo
Cardamomo attorno al
quale danza l'intrepido
Ginepro dalle note suadenti
e fortificanti. Nulla puo
resistere all’ingrésso di
Cannella dolce, calda e
curativa come il sole.

Fuoco & energia, pura vita
celebrata nell’ ardore e
nella forza. Tutto il corpo si
riallinea e si appassiona.

Il rituale ci ricarica e stimola
la nostra forza vitale agendo
sul sistema immunitario.

\

N

Fire.

Passion,
Life force,
Immune
system.

Citrus notes give space and
passion to warm cardamom,
accompanied by fearless
juniper with its mellow,
fortifying notes. Sweet
cinnamon is irresistible,
warming and healing us like
the sun.

Fire is energy, pure life
celebrated with passion and
strength. The whole body

is realigned and energised.
The ritual gives us renewed
energy and stimulates our
life force, with benefits for
the immune system.

Terra.

Radicamento,
Corpo fisico,
Centratura,
Presenza.

Note intense e profonde di
Vetiver e Cedro avvolgono

il corpo e celebrano la

sua sacralita. Il suadente
Patchouli acquieta la

mente e dona sensualita
accompagnato alla dolcezza
da Benzoino e Coriandolo.

Terra ci accompagna alla
sacralita del Corpo e esalta
il rituale della Sauna o del
Bagno Turco quando ci
siamo dimenticati della
nostra presenza fisica.
Aiuta a riconnetterci con
le esigenze del corpo e dei
suoi veritieri messaggi.

~

N

Earth.

Roots,
Physical body,
Centring,
Presence.

Intense, profound notes of
vetiver and citron envelop
the body and celebrate its
sacred being. Persuasive
patchouli calms the mind
and conveys sensuality,
with benzoin and coriander
adding to the sweetness.

Earth accompanies us as
we explore the sacred
nature of the body and
enhances the ritual of the
sauna or steam bath when
we have forgotten our
physical presence. It helps
reconnect us with the needs
of our body and its true
messages.

Aria.

Pensiero,
Spaziosita,
Respiro,
Leggerezza.

Il suono di Litsea arriva

da lontano e si annuncia
fresco e rigenerante come
il vento che spazza nubi
nere. Il balsamico Alloro
ne amplia il respiro e
riconduce la mente alla
purezza sul tintinnio della
Menta.

Aria purifica la mente
sovraccarica, la libera,

la alleggerisce. Dilegua

il peso del mentale e
sostiene il respiro. Il rituale
ci rigenera e ci apre a nuovi
vedute.

\

\Z

Air.

Thought,
Spaciousness,
Breath,
Lightness.

The scent of litsea comes
from afar, fresh and
regenerating like the wind
that chases away dark storm
clouds. The balsamic effect
of bay accentuates these
notes and restores purity to
the mind, accompanied by
refreshing mint.

Air purifies our troubled
mind, frees it, unburdens it.
It lightens the weight of
our thoughts and supports
out breath. The ritual
regenerates us and opens
our mind to new horizons.
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Effe & al centro di una storia che parte
dalla tradizione e arriva nel futuro

pil innovativo. La storia € quella del
benessere, di antichi riti come la sauna
e il bagno turco che oggi assumono
una veste contemporanea grazie

a tecnologie avanzate e raffinato
design. Dietro a questa evoluzione

c’@ un’azienda che dal 1987 ha
dedicato la sua attivita unicamente a
questo settore, orgogliosa di offrire
una produzione di bagni turchi e
saune interamente italiana, dalla
progettazione alla produzione.

Con questa filosofia Effe & divenuta
meritatamente leader nel suo campo,
conquistando la fiducia di clienti in
tutto il mondo. Un punto di forza &
dato dall’eccellenza delle soluzioni
tecnologiche, sempre all’avanguardia
che garantiscono prodotti di qualita
certificata, di lunga durata, con
manutenzione ridottissima e risparmio
energetico.

Oltre a ricercare elevate prestazioni e
funzionalita, Effe sa bene che benessere
fa rima con “bell’essere”, e quindi pone
uguale attenzione anche all’estetica.
Saune e bagni turchi sono disegnati
con linee pulite, tracciate da illustri
designer, spesso con grandi aperture
vetrate che le trasformano in eleganti
oggetti di arredamento. | materiali sono
ecocompatibili, i tipi di legno sono

di prima scelta e non provengono da
deforestazione o da alberi in estinzione.
Lo straordinario know-how di Effe si
traduce in accurate soluzioni su misura.

Effe is central to a story that starts with
tradition and stretches right into the
most innovative future. This is a story
of wellbeing, of the ancient traditions
of the sauna and the Turkish bath that
today’s advanced technology and
design excellence have clothed in a
new guise. This evolution has been
made possible by our company that,
since 1987, has focused entirely on this
sector and we are proud to offer saunas
and Turkish baths that are 100% Italian,
from design to manufacture.

This philosophy has enabled Effe to
become the well-deserved leader

in our field, winning the trust of our
customers the world over. One of
our strong points is the excellence
of our high-tech solutions, always in
the vanguard of progress with long-
lasting, energy-saving products of
certified quality, requiring very little
maintenance.

In addition to our constant quest for
high performance and practicality, we
at Effe are fully aware that feeling good
equates to looking good and so we take
just as much care over aesthetics. Our
saunas and Turkish baths feature clean
lines traced by such famous designers,
often with generous expanses of glass
that transform them into stylish items
of furniture. We use only eco-friendly
materials and the wood is always top
quality from reliable sources that do not
cause deforestation or endanger rare
trees under threat. Effe’s extraordinary
know-how translates into precise made-
to-measure solutions.
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DI VAPORE
INTERNO

Touch-screen control panel
Pannello di controllo touch

GENERATORE \ INTERNAL

STEAM
GENERATOR

0

Built-in steam generator
Generatore ad incasso

ELEGANTE

| generatori di vapore Effe
sono compatti ed eleganti:
il design razionale li rende
adatti all’applicazione
in qualsiasi ambiente.

GENERATORE
DI VAPORE
ESTERNO

/

/ EXTERNAL
STEAM
GENERATOR

Built-in steam diffuser
Diffusore di vapore integrato

FACILE DA INSTALLARE

Effe fornisce una
controcassa perfettamente
organizzata, per un veloce
collegamenteo alle tubature
e alla rete elettrica.

STYLISH

Effe steam generators

are compact and stylish,
designed to adapt perfectly
to almost any environment
and décor.

EASY TO INSTALL

Effe supplies a perfectly
designed outer casing for
quick connection to the
water and electrical mains.
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Touch-screen control panel
(internal and/or external)
Pannello di controllo touch
(interno e/o esterno)

External steam generator
Generatore di vapore esterno

Chromotherapy lamp
Lampada per cromoterapia

Steam diffuser
Diffusore di vapore

POTENTE

Il generatore di vapore
esterno Nuvola Smart Power
permette I'utilizzo di motori
piu potenti e qundi l'utilizzo
per spazi molto ampi.

PULIZIA FORMALE

Il generatore esterno puo
essere installato in un

vano nascosto, lasciando
completa liberta nel design
dell’hammam.

POWERFUL

The external Nuvola Smart
Power steam generator
enables more powerful
motors to be fitted for use
in much larger spaces.

DESIGN FREEDOM

The external generator
can be installed

in a hidden space,

for total Hammam design
freedom.
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BEST

TECHNOLOGY

| nuovi modelli Smart

di generatori di vapore Effe
offrono le migliori prestazioni

per design, tecnologia e
tutela dell’ambiente.

Risparmio energetico

Energy Saving

Le sonde di controllo della
temperatura regolano
I'erogazione del vapore
per ottenere sempre il
massimo confort.

Distribuzione uniforme
nel tempo dei cicli

di accensione e
spegnimento delle
termoresistenze.

The temperature control
probes regulate the
emission of the steam to
ensure maximum comfort
at all times.

The on/off periods of
the heating elements are
evenly spaced.

The new Smart steam
generators by Effe feature
the best in design,
technology and respect
for the environment.

Facilita di installazione

Easy to install

Controcassa progettata
per agevolare i processi di
installazione.

In tutti i generatori interni,
uno specifico carter
superiore garantisce
I’anti-gocciolamento.

Perfetta tenuta stagna
della controcassa e dei
generatori interni.

The casing is designed for
easy installation.

A special top cover is
fitted on all the internal
generators to prevent
dripping.

The casing and internal
generators are perfectly
watertight.

Energy Saving
Smart descaling

Controllo automatico

e riduzione dei
fenomeni derivanti da
concentrazione di calcio
ed altre sostanze in
acqua.

Risciaquo automatico
finale 30 min dopo la

fine del’lhammam con
diluizione iniziale con

acqua fredda.

It automatically checks
for and reduces problems
caused by the build-up
of lime-scale and other
substances in the water.

Final automatic rinsing
takes place 30 min after
the end of the Hammam
session with initial dilution
with cold water.
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Nessun spreco di acqua
No water waste

Diluizioni e risciacqui
intermedi calcolati su
reale fabbisogno.

Riempimento automatico
della caldaia in base
alle necessita.

Monitoraggio costante
del tempo di carico e
scarico acqua.

Conformita ai requisiti
anti-inquinamento per
allaccio idrico.

Dilution and intermediate
rinsing are based on real
need.

The boiler is automatically
filled when needed.

The time needed to
fill and drain water is
constantly monitored.

Compliance with anti-
pollution plumbing
requirements.

Auto-configurazione

elettronica

Electronic self-configuration

Start-up automatico:

la sofisticata elettronica
consente di svolgere
velocemente lo start-up
evitando la procedura
manuale.

I sistema riconosce
automaticamente le
periferiche collegate
(lampada cromo,
pannello, ecc.).

Automatic start-up:
thanks to the sophisticated
electronics, start-up is
quick and there is no need
for the manual procedure.

The system automatically
recognises any connected
devices (colour therapy
lamp, control panel etc.).

Vapore perfetto

Perfect steam

Funzione Power Steam
(PSF) di serie: speciale
sistema di ventilazione
che consente una
temperatura uniforme in
tutto il vano hammam.

Alette orientabili per
direzionare il vapore in
uscita; velocita ventola
configurabile; led
luminoso all’uscita del
vapore.

Doppia sonda di
temperatura all’interno
del diffusore di vapore.

Super Silent Steam: basso

livello di rumorosita
dell’erogazione vapore.

Power Steam Function
(PSF) fitted standard: a
special ventilation system
that avoids temperature
differences inside the
Hammam cubicle.

Adjustable blades to vary
steam flow direction;
configurable fan speed;
LED lighting illuminates
the steam outlet.

Two temperature probes
inside the steam diffuser.

Super Silent Steam: silent
steam generation.

Migliore manutenzione
Better maintenance

Sistema in grado
dirilevare e

segnalare eventuali
malfunzionamenti delle
termoresistenze e della
sonda.

Autodiagnosi: in caso
di anomalia il sistema
effettua una procedura
di ripristino delle
elettrovalvole.

Certificazione

The system is able

to detect and signal
malfunctions in the
heating elements and
probe.

Self-diagnosis: in the
event of a fault, the
system unblocks the
valves.

dei principali enti mondiali
Worldwide certification

| generatori di vapore
Effe sono progettati e
costruiti in conformita
con i principali enti di
certificazione mondiali.

Effe steam generators
are designed and built
in compliance with the
leading international
certification bodies.
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ELEMENTI

INDISPENSABIILI

PER UN
HAMMAM DI
QUALITA

ESSENTIAL
ELEMENTS
FOR A
QUALITY
HAMMAM

DENSITA
E TEMPERATURA
DEL VAPORE

Un perfetto hammam si ottiene
quando il vapore consente di
raggiungere una temperatura
superiore ai 40°C. Nei prodotti Effe
la temperatura & programmabile

in una scala che va dai 42 ai 48°C.
La sapiente gestione del vapore,
frutto di anni di ricerca, ottimizza
'omogeneita del calore all’interno
del bagno turco.

humidity

(01007

STEAM
DENSITY AND
TEMPERATURE

A perfect Hammam is achieved
when the steam makes it possible
to reach a temperature above
40°C. In Effe products the
temperature can be set on a scale
from 42 to 48°C.

The smart steam management
system, the fruit of many years

of R&D, ensures even heat
distribution inside the Turkish bath.
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CALCARE
E IGIENE

La tecnologia esclusiva Effe, unica
al mondo, consente di evitare

filtri meccanici sul generatore e
manutenzioni frequenti.

Grazie a sistemi sofisticati, la
caldaia (rigorosamente in acciaio
inox) viene caricata e scaricata con

acqua fredda e pulita a ogni utilizzo.

Questo riduce notevolmente la
necessita di interventi di pulizia
e manutenzione, oltre a garantire
una perfetta igiene all’interno
dell’ambiente.

LIME SCALE
AND HYGIENE

Exclusive Effe technology has
produced a unique system
without mechanical filters on
the generators and no need for
frequent maintenance. All the
boilers are stainless steel and a
sophisticated system fills and
empties the boiler with clean
cold water every time it is used.
This notably reduces the need
for cleaning and maintenance,
as well as ensuring the interior
environment is perfectly hygienic.
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- 4 - 4 TRADITIONAL

HAMMAM

Linnovativo sistema di gestione
della ventilazione minimizza la
stratificazione delle temperature
all’interno della cabina.

In questo modo il calore dentro
’hammam sara uniforme sia nella
parte superiore che in quella
inferiore dell’lambiente, condizione
indispensabile per una salutare
fruizione del bagno turco.

PSI:
POWER STEAM
FUNCTION

PSF:
NEW TECHNOLOGY
FROM EFFE

FUNCTION

The innovative ventilation
management system minimises
temperature layering inside the
cubicle.

In this way the heat will be
distributed evenly at the top
and bottom of the Hammam,
ensuring maximum benefits
from the steam bath.




HAMMAM
SIZE

90"

AND MORE

[

H O Qo

HAMMAM
SIZE

SEC
Smart Energy
Control

Distribuzione uniforme

nel tempo dei cicli di
accensione e spegnimento
delle termoresistenze in
modo da ottenere una
diffusione costante del
vapore.

Evenly spaced on/off
periods for the heating
elements to obtain
even steam distribution
throughout the session.

RWF
Regulating
Water Flow

Il generatore pud lavorare
dentro un ampio range

di pressione dell'impianto
idrico del locale: da 0,2 bar
a 10 bar.

The generator can work
on a wide range of water
systems with different
pressures, from 0.2 bar to
10 bar.

LONG LIFE

SBC
Smart Boiler
Cleaning

Diluizioni e risciacqui
intermedi calcolati sul reale
fabbisogno per ridurre
'accumulo di calcare

e aumentare la durata della
caldaia senza manutenzione.

Dilution and intermediate
rinsing processes not time
controlled but based

on real need to reduce
limescale deposits and avoid

frequent boiler maintenance.

ODS
Open Door
Sensor

Il sistema & in grado di
bloccare automaticamente
’'erogazione del vapore in
caso di prolungata apertura
della porta del vano
hammam.

The system automatically
interrupts steam distribution
when the door of the
Hammam is left open

for a long time.

KNOW-HOW
& TECHNOLOGY

=

SWEF

Smart Water
Filling

Gestione ottimizzata di
riempimento caldaia,
risciacqui intermedi e
svuotamento.

Le resistenze lavorano
sempre in maniera ottimale.

Optimised management

of boiler filling, intermediate
rinsing and emptying
process. Heating elements
programmed for optimum
operation.

ECC

Effe Comfort
Control

Il sistema & integrato

nel generatore di vapore
Effe e consente di gestire
a distanza il bagno turco
tramite ’App Effe ECC su
tablet o smartphone.

This system is built into

the Effe steam generator,
enabling remote control

of the Turkish bath from

a tablet or smartphone using
the Effe ECC app.

— @
(%)

Power Steam
Function

L'innovativo sistema di
gestione della ventilazione
minimizza la stratificazione
delle temperature
all’interno della cabina,
grazie ad una ventilazione
controllata.

The innovative ventilation
management system
minimises temperature
layering inside the cubicle
by controlling ventilation.

NUVOLA
NUVOLA SMART POWER
EASYSTEAM SMART
AQUASTEAM SMART
TOUCH&STEAM

PSF - POWER STEAM FUNCTION

SEC - SMART ENERGY CONTROL

SBC - SMART BOILER CLEANING

SWF - SMART WATER FILLING

RWF - REGULATING WATER FLOW

ECC - EFFE COMFORT CONTROL

0ODS - OPEN DOOR SENSOR

ESS - EFFE SOUND SYSTEM

TOUCH CONTROLS

AROMATHERAPY

RGB CHROMOTHERAPY

FOUNTAIN
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Se stai pensando di ristrutturare il bagno

o devi ancora realizzarlo puoi trasformare
molto facilmente il tuo box doccia in una
cabina doccia con bagno turco.

Le dimensioni di un box doccia con bagno
turco possono essere quelle standard;
I’altezza invece non dovrebbe superare

i 230 cm per non sprecare energia e perché
il vapore dell’lhammam tenderebbe a salire
troppo. Se invece hai a disposizione piu
spazio, puoi progettare il tuo angolo di relax
pensando al numero di persone che ne
usufruiranno.

!I segreto per reallz.za‘re il I?ggno t.urco PSR ETTRA
ideale a casa propria & I'utilizzo di una G ON
perfetta coibentazione della porta, DOCCIA

in modo che il vapore sia isolato N8 B i f
all’interno, mentre viene garantito

il giusto ingresso di aria dall’esterno.
Effe ha studiato una serie di porte
professionali da applicare alla cabina
doccia, per mantenere costante la
densita del vapore e ridurre i consumi.

If you’re thinking of refurbishing your RV ENEIYO)N
bathroom, or about to build a new one, };’TLgISHOWER
you can transform an ordinary shower BIISTSIN
cubicle into a luxury space complete
with steam bath.

A shower cubicle incorporating a steam
bath can still be a standard size, although
the height must not exceed 230cm so as not
to waste energy and because the steam in

the Hammam will tend to rise too high.
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If you’re lucky enough to have a bit more
room, you can plan your chill-out space for
more than one person.

The secret to creating your dream steam
bath at home is perfect door insulation

to ensure that the steam stays inside while
the right amount of air flows in from outside.
Effe has designed a range of professional-
standard doors that can be fitted to your
shower cubicle to keep steam density
constant and reduce consumption.

Ajey| - ouezjog - ouelsse) ueg - euid|y eSOy |910H
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TRASFORMA \

LA TUA
DOCCIA

IN HAMMAM

Scegli
il generatore
di vapore

Steam generators can be
placed inside or outside
the Hammam cubicle.
You can base your

choice on the available
volume and also on your
design preferences:
Touch&Steam, Easysteam
and Aquasteam are stylish
and easily adaptable to
your own interior décor.
They also have different
functions that you can
find out about in more
detail on Page 40

Choose
the right
steam generator

| generatori di vapore
possono essere
posizionati all'interno

o all’esterno del vano
hammam. Scegli in base
ai metri cubi disponibili,
oppure anche in base
alle tue preferenze
estetiche: Touch&Steam,
Easysteam e Aquasteam
sono eleganti e adattabili
facilmente allo stile del
tuo arredo. Hanno anche
funzioni differenti, che
puoi scoprire nel dettaglio
a pagina 40

TRANSFORM

YOUR

SHOWER INTO
A HAMMAM

Misura lo spazio
che hai a
disposizione

Ogni vano pud essere
trasformato in hammam,
basta seguire alcune
indicazioni su come
coibentare pareti e

porte. Molto importante

& definire i metri cubi
destinati ad ospitare
’lhammam perché esistono
differenti generatori di
vapore che variano in base
alla potenza.

]

TOUCH&STEAM

Measure
your available
space

Any space can be
transformed into a
Hammam, just follow

a few instructions for
insulating walls and
doors. It is very important
to measure the volume
that will play host to the
Hammam so as to ensure
the right steam generator
is selected, based on its
power.
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EASYSTEAM
SMART

Aggiungi il kit
coibentazione
e scegli una
porta Effe

per hammam

Per realizzare il bagno
turco ideale & consigliata
una perfetta coibentazione
del vano. Le porte Effe
garantiscono tenuta al
vapore e un corretto
ingrésso e ricambio di aria.

Add the
insulation kit
and choose
an Effe

Hammam door

Proper cubicle insulation
is recommended for

the perfect steam bath.
Effe doors provide an
efficient steam seal and
correct air inflow and
exchange.

Completa
con arredi
e accessori

Effe makes it possible to
personalise your
shower-Hammam with

a set of handy accessories:
benches, seats, water
springs, chromotherapy,
the ESS - Effe Sound
System for listening to
music inside the Hammam.

Complete
with furniture
and accessories

Effe permette di
personalizzare la tua
doccia-hammam con una
serie di utili accessori:
panche, sedute, fonti per
acqua, cromoterapia,
ESS - Effe Sound System
per 'ascolto della musica
all’interno della cabina.
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Il legno, per essere utilizzato
nella sauna, deve avere precise
caratteristiche di assorbimento del
calore e di resistenza allo stress
causato dagli sbalzi di temperatura.
Effe effettua internamente tutti i

. : LA SCELTA
test necessari per garantire che DEL LEGNO
i materiali siano adeguati per PER LE SAUNE
durare nel tempo e che rispettino B8R0
le caratteristiche estetiche necessarie a
realizzare saune perfette. Dall’hemlock
canadese al tradizionale abete di Svezia, piu
di dieci tipologie di legno esclusivamente
di prima scelta vengono selezionate da Effe
e sottoposte a rigorosi controlli di qualita
per offrire uno standard di altissimo livello
qualitativo.
Nelle saune Effe non vengono mai utilizzati
componenti plastici, poiché a temperature
elevate potrebbero rilasciare sostanze
nocive. | legni naturali garantiscono un
ambiente sano, piacevole al tatto, che resta
a lungo inalterato.

Wood to be used in a sauna must have @SSt
specific properties of heat absorption KA1

and resistance to stress caused by L LB b U
temperature fluctuations. Effe carries
out all the necessary tests in-house to
guarantee the materials are capable of long
life and that they meet all the aesthetic needs
of a perfect sauna.
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From Canadian hemlock to the traditional
Swedish pine, over ten different types of
wood, always of top quality, are selected

by Effe and subjected to rigorous quality
control to ensure the highest possible quality
standard.

Plastic components are never used in Effe
saunas because at high temperatures they
can emit noxious substances. Natural

wood guarantees a healthy environment, is
pleasant to the touch and is not altered over
time.
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Ogni articolo Effe & sottoposto a verifiche
qualitative sia sotto 'aspetto estetico che
funzionale. La sicurezza dei prodotti Effe

é certificata a livello internazionale dai
principali marchi di qualita che garantiscono
il rispetto delle piu severe normative vigenti.
| reparti interni Effe di produzione

e di Ricerca&Sviluppo, garantiscono
sempre una produzione personalizzata [EANe tYNIY (SEVAON|

di alto profilo professionale. NAZIONALI
© 1 aTto protiio professionsie E INTERNAZIONALI

@ Cc€ @ il ssict NATIONAL AND

INTERNATIONAL
CERTIFICATIONS

All Effe products are subject to quality
checks in terms of both their aesthetics

and functions. The safety of Effe products

is certified by all the leading international
certification bodies to guarantee compliance
with the most rigorous current standards.
The Effe in-house technology R&D and
production departments guarantee a highly
professional personalised service.
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